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AKTYAJIBHBIE TPOBJEMbBI ®UJIOJOI'MU

AxTyanpHble IPOOIEMBbI (PUIIOIOTHH M METOJIMKH TIPETOIaBaHMsl HHOCTPAHHBIX s13bIKOB. 2025. T. 19, Ne 2

Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2025, vol. 19, no. 2

Hayunas ctarbs
YIK 811.112.2°36+81°36

Hemenkue 1eBep0aTUBBI-KOMIIO3UTHI
B (PYHKIIMOHAJIHbHO-CEMAHTHYECKOM aCIeKTe

Hpuna Buxmoposna Apxunosa'

"HoBocHOMpPCKUii roCyIapCTBEHHBIH Me1arorMyeCKHii YHUBEPCHTET,
Hosocubupck, Poccust

Aunomayus. B HacTosIIell cTarhe paccMaTpUBAIOTCS HEMENKHE JIeBEPOATHBBI-KOMIIO3HTHI
B (DyHKIIMOHAIIBHO-CEMaHTHIECKOM acrekTe. DyHKIIMOHAIPHO-CeMAaHTHUECKUI paKypc Mperoia-
raeT pacCMOTPEHHE CIOKHBIX AeBepOATHBOB HEMEIKOTO S3bIKA B ACIEKTE MX TAKCHCHOM aKTyaH-
3aIun.

Llenpio wccnenoBaHus SBISIETCS OIMMCAHUE eBepOaTHBOB-KOMIO3UTOB KaK COAKTYalH3aTOPOB
TAKCHUCHBIX KaTeTOPUAIbHBIX 3HAYCHUH, Pea3yeMbIX B BEICKa3bIBAHHUAX C MPEUIOKHO-IMEHHBIMA
coueTaHusAMH. OOBEKT HCCIENOBAHMS — HEMEIKHE AeBepOaTHUBBI-KOMIIO3UTHI IISATH CTPYKTYPHBIX
tunos. [IpeaqMeT uccaenoBaHUsS — ONMUCAHUE TAKCHUCHBIX JIEeBEpOAaTHBOB-KOMIIO3UTOB B (DyHKIIHO-
HaJIbHO-CEMaHTHYECKOM acleKTe. AKTyaJbHOCTh HACTOSIIEr0 HCCIICOBAHUS CBsS3aHA C HEOCBE-
IIEHHOCTBIO HEMEIIKUX JIeBepOaTHBOB-KOMIO3UTOB B (DyHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOM aCIICKTe.

OMIUpUYeCKUi MaTepruan 0ToOpaH C MOMOINBIO METOJA LENCBOH BBIOOPKH H3 INIEKTPOHHON
6a3b1 JaHHBIX JleWnmurckoro HarpoHansHOTO Kopmyca (LC) 1 DnekTpoHHOTO cIoBapst HEMEIKOTO
s3pika (DWDS). B mponecce uccnenoBaHns HCIOIb30BATNCH THIIOTETHKO-/ICYKTUBHBIH, HHIYK-
TUBHBIN M ONMHCATEILHBIA METO/bI; METO HMHTEPIPETALNH 1 0000IIEHHS SI3BIKOBBIX (DAKTOB, a TaK-
K€ 3JIEMEHTHI KOMIIOHEHTHOTO, ANCTPUOYIIHOHHOTO U Tpac(hopMannoHHOTO aHAIH3a.

B xoze ncciaenoBaHus yCTaHOBIICHO, YTO JI€BEPOATHBEI-KOMIIO3UTHI B COUETAHHH C PA3INIHBIMU
00CTOSTENECTBEHHBIMH TIPEIOraMy (TEMITOPaTbHBIMU, HETEMIIOPATbHBIMH) BEICTYIAIOT B (ByHK-
I[MM TaKCHCHBIX COAKTyaJN3aTOPOB B BBHICKA3BIBAHUSX C MPEATIOKHO-AEBEPOATHBHBIMHI KOHCTPYK-
LUSAMH.

Kniouesvie cnosa: neBepOaTHBBI-KOMIIO3UTHI, (DYHKINOHAIBHO-CEMAaHTHIECKUH acIeKT, TeMIIO-
pabHBIC NPEATIOTH, HETEMIOPAIbHBIC MPEUIOTH, TaKcucooOpasyomas (GpyHKIHs, TAKCUCHBIE CO-
AKTyaJIn3aTopPEI

Jlns yumuposanus: Apxunosa M. B. Hemerkue eBepOaTnBBI-KOMITO3UTHI B (D)YHKIIMOHAIBHO-
CEeMaHTHUYECKOM acrieKkTe // AKTyalbHbIe MPOOIeMbl (PUIIOIOTUH ¥ METOIUKH IIPENo/iaBaHusl HHO-
cTpaHHbIX A3bIKOB. 2025. T. 19, Ne 2. C. 7-14.

© Apxwunosa 1. B., 2025
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AKTyanbHble MPo6nembl GUAONOrN 1 METOAVKI MPEMNOACBAHNS MHOCTOAHHBIX SI3bIKOB

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

Original article

German deverbative composites in the functional-semantic aspect

Irina V. Arkhipova'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. This article examines German deverbative composites in the functional-semantic as-
pect. The functional-semantic perspective involves examining complex deverbatives of the German
language in the aspect of their taxis actualization.

The aim of the study is to describe deverbative composites as co-actualizers of taxis categorical
meanings realized in utterances with prepositional-nominal combinations. The object of the study is
German deverbative composites of five structural types. The subject of the study is the description
of taxis deverbative composites in the functional-semantic aspect. The relevance of this study is due
to the lack of coverage of German deverbative composites in the functional-semantic aspect.

The empirical material was selected using the purposive sampling method from the electronic
database of the Leipzig National Corpus (LC) and the Electronic Dictionary of the German Lan-
guage (DWDS). The hypothetico-deductive, inductive and descriptive methods were used in the
study; the method of interpretation and generalization of linguistic facts, as well as elements of

component, distributional and transformational analysis.
The study established that composite deverbatives in combination with various adverbial prep-
ositions (temporal, non-temporal) act as taxis co-actualizers in utterances with prepositional-dever-

bative constructions.

Keywords: deverbative-composites, functional-semantic aspect, temporal prepositions, non-
temporal prepositions, taxis-forming function, taxis co-actualizers

For citation: Arkhipova L. V. German deverbative composites in the functional-semantic aspect.
Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2025, vol. 19, no. 2, pp. 7-14.

(In Russ.)

BBenenne. Bompocbl  ceMaHTHKH,
CTPYKTYpPHI U (PyHKITMOHUPOBAHUS HEMEII-
KHX KOMITO3UTOB PacCMaTpHBAINChH B pa-
0oTax TakKMX OTEYECTBEHHBIX SI3BIKOBCIOB,
kak B. C. Bamynun, 1. B. Apxunosna,
3. Mypscos, I. P. Hckanmaposa,
B. KommakoBa, H. A. KpymHoBa,
A. Macmoa, E. A. Kykymkuna,
B. CamocymnoBa, M. U. Beukanosa,
B. MyparoBa, H. B. Ps6uenxo,
. M. UyuBa u ap.) [1-13].

Pabora B. C. Bamrynuna mocssiieHa
JCTAJIbHOMY OIMCAaHHIO CY6CT3HTI/IBHBIX
CJIOHBIX CJIOB B HEMEIIKOM sI3bIKe [2].
I B. KonmakoBa wuccienyer THUIBI ce-
MaHTUYECKUX CTPYKTYp HEMELKUX KOM-
mosutoB [3, c. 110-113]. H. A. Kpyn-
HOBa JaeT OOIIyI0 XapaKTePUCTUKY
KOMITO3UTOB HEMEIKOTO sI3bIKa [4, . 54—57].
E. A. Kykymkwuna, JI. B. Camocynosa,
M. . BeukaHoBa aHaJU3UPYIOT 3KO-
HOMHUYCCKHUEC HOMHWHATUBHBIC KOMIIO3H-

SoEzZo

Thl B AHIJIMHCKOM U HEMCIIKOM s3bIKaxX
[5, c. 143-148]. P. 3. Mypscos u I. P. Uc-
KaH/IapoBa HCCIEAYIOT (PYyHKIIMOHUPO-
BaHHUC HMCHHBIX KOMIIO3UTOB B TCKCTax
HOBOCTHBIX pacchuiok [8, c¢. 308-312].
H. A. MacnoBa paccMaTpuBaeT Ipoliec-
CyaJIbHbIC KOMITO3HUThI-HOMUWHAJIN3allu1
HEMCIKOI'O A3bIKaA B COIIOCTAaBUTCIBHOM
acmiekre [6, c. 66-73]. C. B. Myparo-
Ba OIIMCBIBACT HEMCIKUEC KOMIIO3HUTHI
C PeTSAIMOHHON CeMaHTHKOM [7, c. 78—85].
M. U. HocaueBa paccmaTpuBaeT BOIPOC
KOMITO3UTapHOTO CJIOBOOOPA30BaHUS B PyC-
CKOM ¥ HEMEIKOM CJI0BOOOpa30BaHUU
[9, c. 26-29]. A. I CanpikoBa u3ydaet
npoOieMy CcyOCTaHTHBHOTO CIIOBOCIOMXKE-
HUA B TIOPKCKHUX W TEPMAHCKHUX SA3bIKaX
B CPaBHUTCIIbHO-TUIIOJIOTUYCCKOM acCICKTE
[11; 12]. Pabota H. B. Psa6uenko nmocesiiie-
Ha OIIMCAaHUIO HEMCIKUX Cy6CTaHTI/IBHLIX
kom1o3uToB ¢ jaeducos [10, ¢. 357-359).
JI. M. UyuBa gaeT monpoOHyI0 XapaKTepH-
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CTHKY CyOCTaHTHBHBIM KOMITO3UTaM B He-
MerKoM s3bike [13, c. 69-76].

3apyOeKHbIe HCCIeIOBaTeln paccMa-
TPHUBAIOT JAeBepOaTWBHBIE HMEHA CyIle-
CTBHUTEJBHBIC PA3JIUYHBIX CIIOBOOOpa30Ba-
TeTBHBIX Mofenei [14—18].

B ¢doxyce nccienoBarensckoro BHIMa-
HUSl — HEMEIKHE JIeBepOaTHBBI-KOMIIO3H-
TBI, YIOTpeOasieMble ¢ 0OCTOATEIbCTBEH-
HBIMH MpejioraMu  (TEMIOPaJIbHBIMH,
HETEMIOPAIbHBIMH) H  BBICTYIAIOIIUE
B PpOJHM TaKCHUCHBIX COAKTyaJH3aTOPOB.
B cocraBe mnpemtoKHO-UMEHHBIX KOH-
CTPYKIMH IeBepOaTUBBI-KOMITO3UTHI pea-
JU3YIOT Pa3IUYHbIC TAKCHCHBIC 3HAYCHUS,
OZIHOBPEMEHHOCTH, MPEICCTBOBAHUS
u cienosanus. [Ipemior (TeMmopanbHBIA,
HETEMITOPAJIbHBIN) BBIMOJHSACT JIBE BaXK-
HeHImme (QYHKIUU: TaKCHCOOOPa3yIoNIyIo
1 (QYHKIIMIO MapKepa TAKCHUCHBIX 3HAYCHUH.

Lenpio nccienoBaHusi SBISAETCS OIU-
caHue JeBepOaTHMBOB-KOMIIO3HTOB  KaK
COAKTyaJIN3aTOPOB TAKCHCHBIX KaTeropu-
ANBHBIX 3HAYCHUH, pealn3yeMbIX B BbI-
CKa3bIBaHMUSX C MPEIIOKHO-IMEHHBIMA
COYETaHHUSMHU.

OOBeKT HcciIen0BaHusl — HEMELIKUE Jie-
BepOaTHBBI-KOMIIO3HUTHI IS TU CTPYKTYPHBIX
tunoB. [IpenmeruccnenoBanus—onucanme
TaKCHCHBIX  JIeBEpOATHBOB-KOMITO3UTOB
B (DYHKITMOHATHHO-CEMaHTUIECKOM aCTIeK-
Te, UX (YHKIMOHHPOBAHHE KaK TaKCHUC-
HBIX COAKTyallu3aTOPOB B BHICKA3bIBAHUSIX
C MPEUIOKHBIMHI COYETAHHUSIMHU.

AKTyaqbHOCTh HACTOSIIIETO HCCIIE0Ba-
HUSI CBsI3aHA C HEOCBEIICHHOCTHIO HEMeIl-
KHUX-IeBEePOATHBOB-KOMITO3UTOB B (PYHK-
[IMOHATILHO-CEMaHTUYECKOM aCITeKTe.
OYHKIIMOHAIEHO-CEMAaHTHUECKUN aCIIeKT
NPEANOoaraeT pPacCMOTPEHUE CIOKHBIX
JIeBepOaTUBOB aKIMOHAJIBHOW (IIpoIiec-
CyaJbHOM, CTaTajJbHON) CEMaHTHKH B CO-
CTaBe MpeI0KHO-UMEHHBIX KOHCTPYKIIUN
B PpOIIM COAKTyaJM3aTOPOB TaKCHCHBIX
KaTerOpUaJIbHBIX 3HAYCHUH OHOBPEMCH-
HOCTH U Pa3HOBPEMEHHOCTH (CIIeI0OBaHUS,
MIPEIIECTBOBAHMS).

OMIupHyYecKuii Martepuan Obul  OTO-
OpaH ¢ TOMOIIIBIO METO/IA TIEJICBOI BRIOOP-

KM U3 JIEKTPOHHOU 0a3bl MaHHBIX JIeHTI-
LIUI'CKOro HaruoHaibHoro kopmyca (LC)!
1 DIIEKTPOHHOTO CIIOBAPST HEMEIIKOTO SI3bI-
ka (DWDS)% B mpouecce HCCIeI0BaHMs
WCTIOJH30BAIIUCh TAKUE METOJbI, KaK TH-
MOTETUKO-IEAYKTUBHBIA, WHAYKTUBHBIM,
OTIMCATENIbHBIA, METOJ HHTEPIPETaInn
1 0000ICHUS S3BIKOBBIX (PAKTOB, a TAK)Ke
AIIEMEHTH KOMIIOHEHTHOTO, TUCTPUOYIIH-
OHHOTO U TPac(hOpPMaIMOHHOTO aHAIH3A.

Pesyabratel. B pesynbrare nccneno-
BaHUS YCTAHOBJICHO, YTO HEMEIIKUE Oe-
6epbamuBbl-KOMNO3umsl, BXOJAIINE B CO-
CTaB MPEAJIOKHO-UMEHHBIX KOHCTPYKLUN
C TEeMIOPAIBFHBIMA U HETEMIIOPATHLHBIMU
MIPeUIOTaMH, PEaTH3YIOT TAKCUCHBIC KaTe-
rOpHaJbHbIC 3HAUYCHUS! OHOBPEMEHHOCTH
Y pa3HOBPEMEHHOCTH.

[Ipu ompeneneHUn TEPMHUHA KOMIO3UM
YUUTBIBAOTCSA CJICAYIOIIHUE ITPU3HaKU:
a) CEMaHTHYECKOE eIMHCTBO MPH JIEKCHYE-
CKOW 3HAMEHATEIBHOCTH YacTel KOMIIO3H-
Ta; 0) CTUpaHUE TPAMMAaTHYECKOTO 3HAYE-
HUSI MKy KOMIIOHEHTaMH 00pa30BaHUs;
B) TpaMMaru4eckoe eInHCTBO (MopdoIio-
THYECKOEC U CI/IHTaKCI/IKO-(i)YHKHI/IOHa.HB-
HOE); T) COOTHECEHHOCTH CO CIIOBOCOYETA-
HUEM.

CornachHo onpeaenenunto A. I. Canbiko-
BOHM, «KOMIIO3UT — CTPYKTYPHO-CJIOKHAS
noJu(YHKIIMOHATIbHAS €UHHIA TPSIMON
WM KOCBEHHOM HOMUHAIIMHU, Pa3HOBU/I-
HOCTbH JIepUBara, oOpa3oBaHHas IO CTaH-
JAPTHOM MOJeNH WJIA TyTeM HOMHUHa-
U1 CUHTAKCUYECKOTO CJIOBOCOYCTAHHS
[11, c. 17]. CyGcranTuBHBIE (MMEHHBIC)
KOMIIO3UTBI OONaJIAl0T IMpHU3HAKaMH Kak
JICKCHYECKOM, TaK U CHHTAKCHYECKOI KOH-
cTpykiuu. C MO3UIUH JIEKCUKOJIOTHH OHU
paccMaTpHUBalOTCs KaK JIEKCHKO-CEMaHTH-
4yeckui (DEeHOMEH, a C TIO3UIIMHA CUHTAKCH-
ca — KaK MPOIYyKT NpeoOpazoBaHUsl CHH-
TaKCU4YeCKUX KoHCTpykuui [11, c. 17].

'LC — Leipziger Corpora (JIeHHnuurckuii Haumo-
HaJIbHBIH KOPIIYC).

2DWDS - Digitales Worterbuch der deutschen
Sprache (DnekTpoHHBII clOBaph HEMELKOTO S3bI-
Ka).
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B mHacrosmieir pabore paccMarpuBa-
I0TCSI CyOCTAHTUBHBIC KOMITO3HTHI, BTO-
pBIM (OMOPHBIM) KOMITOHEHTOM KOTOPBIX
SIBJISIFOTCSL  OTIVIATOJIbHBIE MMEHA CyIIe-
CTBHUTEILHEIE HA -€N, B CBI3HM C YEM HAMU
HCITOJIB3YETCSI TEPMUH 0e8epOamuebl-Kom-
NO3UMb.

Cpenu 00ceJ0BaHHBIX JICTCPMUHATHB-
HBIX JICBEPOATUBOB-KOMIIO3UTOB BBIJIEIISI-
IOTCS  aKIMOHAJbHBIC, IPOIECCyalIbHbIC
U CTarajbHble UMEHA CJICIYIOIIUX CTPYK-
TYPHBIX THIIOB:

1) mms cymecTBUTENbHOE + neBepOa-
THB Ha -en, Hanpumep: das Vaterwerten,
das Mutterwerden, das Feuermachen,
das Zeitunglesen, das Kaffeetrinken, das
Briefeschreiben;

2) uMs TpuiaratelbHOe + IeBepOaTuB
Ha -en, Hampumep: das Dunkelwerden,
das Hellwerden, das Kaltwerden, das
Schwangerwerden, das Kaltbleiben;

3) Hapeune + neBepOaTMB Ha -en,
Hanpumep: das  Linksabbiegen, das
Rechtsabbiegen, das Vorwdrtslaufen, das
Vorwdrtsfahren, das Vorwdrtsreiten, das
Vorwdrtsgehen, das Riickwdrtslaufen, das
Riickwdrtsgehen, das Spdtaufstehen;

4) mpuuactue Il + pgeBepOaTuB Ha
-en, Hampumep: das Getrenntsein, das
Getrenntwerden, das Gefangenbleiben,
das Verriicktwerden;

5) uMs CYLIECTBUTEIBLHOE C MPEIIO-
roM + JIeBepOaTWB Ha -en, HampuMmep: das
Nachhausegehen, das Nachhausefahren,
das Zubettgehen, das Zuhausebleiben.

K neBepOaruBaM-KOMIIO3UTaM IIEPBOIO
THIIA OTHOCSITCS AaKIMOHAJIBHBIE HMEHA,
ynorpeOiisieMble Kak ¢ TEeMIIOpajIbHBIMH,
TaKk W C HETEMIOPAJbHBIMH IIpPEJIora-
Mu (das Mutterwerden, das Vaterwerden,
das Zihneputzen, das Feuermachen,
das  Zeitunglesen, das Biicherlesen,
das Teetrinken, das Kaffeetrinken, das
Tiirenschlagen,  das  Briefeschreiben,
das Pilzesuchen, das Fragenstellen, das
Antwortgeben, das Notengeben, das
Klavierspielen, das Geigespielen, das
Brotschneiden, das Haareschneiden v ap.).

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

Hanpuwmep:

(1) Beim Kaffeetrinken war das Finale
schon entschieden (LC).

(2) Sie treffen sich zum Kaffeetrinken
und gehen ins Kino (LC).

(3) Nach dem Kaffeetrinken und dem
Biihnenprogramm wird dann richtig grof3
aufgetischt (LC).

(4) Seit dem Vaterwerden vor ein paar
Jahren habe sich das Frithaufstehen um
halb sieben bei ihm eingeschlichen,
schildert er seinen Tagesablauf (LC).

(5) «Beim Mutterwerden gibt man seine
Unabhingigkeit auf, um flir jemanden
verantwortlich zu sein, der komplett
abhingig ist», sagt Natalia (LC).

B BeickaspBanusax (1) w (3) akmw-
OHAJNBHBI  JeBepOATHB-KOMIIO3UT  das
Kaffeetrinken ymorpebieH c TemMmopaib-
HBIMH TIpeayioraMu bei, nach, BBITIONHS-
IOITIMH TaKCHCOOOPA3YIOMIYI0 (PYHKITHIO
1 (QYHKIIUIO MapKepa TaKCHCHBIX 3Ha4e-
HUI OTHOBPEMEHHOCTH U CIIEIOBAHMS.
JlaHHBII KOMITO3UT BBICTYNAET TAKCUCHBIM
COAKTyaJn3aToOpOM (HapsAIy C TJIArOJbHBI-
MU TIpeTINKaTaMu).

B mpumepe (2) nesepbatuB das
Kaffeetrinken ymnotpebnsercs ¢ (QuHAIB-
HBIM (IIEJIEBBIM) TIPEIJIOTOM ZzU W aKTya-
mu3yeT (hMHATBHO-TAKCHCHOE 3HAYEHHE
OTHOBPEMEHHOCTH.

B BrickaspBaHmAXx (4-5) mporeccy-
aJbHBIE J1eBepOaTHBBI-KOMIO3UTH  das
Vaterwerden n das Mutterwerden tipu co-
YETaHWH C TEMITOPAIbHBIMHU TPENIOTaMH
seit N bei pearn3yrOT TaKCHCHBIE KaTero-
pHUAIIbHBIE 3HAYEHUS CIIEOBAHUS M OTHO-
BPEMEHHOCTH.

K nmeBepOarmBamM-KOMITIO3UTaAM  BTO-
pOro THMAa OTHOCATCS TaKuWe TpoIlec-
CyaJbHBIE W CTaTaJlbHbIE KOMITO3UTHI,
Kak das Dunkelwerden, das Dunkelsein,
das Hellwerden, das Kaltwerden, das
Schwangerwerden, das Kaltbleiben n np.
Hanpuwmep:

(6) Zum Warmwerden mit dem Mikro
stehen erst mal Musikwiinsche und die
Vorstellungsrunde an (LC).
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(7) Und so stand ich kurz vor dem
Dunkelwerden an der Schaukel und
tauchte das Kind an, wihrend ich fiir diese
Kolumne Szenen meines Tages ins Handy
tippte (LC).

(8) Aber auch LED- Lichtkanten
setzen die Kiiche vor allem nach dem
Dunkelwerden in Szene (LC).

(9) Die Revierforsterei Bessunger Forst
in der Aschaffenburger Strae 200 bietet
denen, die lieber einen bereits geschlagener
Weihnachtsbaum erwerben wollen, am
Freitag, 15. Dezember, von 13 Uhr bis zum
Dunkelwerden die Gelegenheit dazu (LC).

B BrIckazbiBanuu (6) npoueccyaabHbII
neBepOaTuB-KOMIO3UT das Warmwerden
¢ (MHANBHBIM TIPEIUIOTOM ZU aKTyah3y-
eT (PMHAIBHO-TAKCUCHOE 3HAYCHUE OJTHO-
BpeMeHHOCTH. B BwIcKaspBaHuAX (7-9)
MpOIeCCyalbHbIA  JIEBEpOATHB-KOMITO3UT
das Dunkelwerden npu ynorpebneHun
C TEMIOPaJLHBIMU MIPEJIOTaMHu Vor, nach,
bis ydacTByeT B aKTyalIn3allil TAKCHCHBIX
3HAUCHHUH MPEINICCTBOBAHUS, CIICIOBAHUSI
Y OJTHOBPEMEHHOCTH.

K nesepOaruBam-KOMIIO3UTaM Tpe-
THETO THIA OTHOCATCS AKIIHOHAIbHBIC

KOMITO3HUThI, JIETCPMHUHATUBHBIM KOM-
MMOHEHTOM KOTOPBIX SIBJISIETCS Hape-
gyne (Linksabbiegen, Rechtsabbiegen,
Vorwdrtslaufen, Vorwdrtsfahren,
Vorwdrtsreiten, Vorwdrtsgehen,
Riickwdrtslaufen, Riickwdrtsgehen u np.).
Hampumep:

(10) Im Vorwdrtsreiten wurde ich
zu meiner Uberraschung gewahr, daB
auf einem der Stiimpfe driiben ein alter
Mann, in der jammervollsten Haltung
zusammengekauert, reglos dahockte, in
der kalten Nacht, hoch in den einsamen
Bergen ein etwas unheimliches Bild (LC).

(11) Nun beschleunigt der Pilot weiter
durch Vorwdrtslaufen (LC).

(12) Diese dienen hauptsachlich zum
Vorwdrtsschwimmen (LC).

(13) Nur im Vorwdrtsgehen gelangt man
ans Ende der Reise (LC).

(14) Beim Riickwdrtsfahren fuhr er
gegen die Front ihres Wagens (LC).

(15) AuBerdem gibt es neue Assistenten
fiir das Riickwdrtsfahren mit einem
Anhénger (LC).

(16) Ein Kameramann des ZDF hatte
beim  Riickwdrtsgehen einem Kellner
das Tablett aus der Hand geschlagen,
worauthin mit Sekt und Orangensaft
gefiillte Glaser auf dem Boden zerbrachen
(DWDS).

(17) Beim Vorwdrtsfahren am Berg
gibt es durch eine zusitzliche (statische)
Verschiebung der Achslast weitere
Traktionsvorteile (DWDS).

(18) An dieser Kreuzung fuhr der
Lenker beim Rechtsabbiegen die Ampel
um und floh danach (LC).

(19) Beim Linksabbiegen ist der Traktor
auf die rechte Seite gekippt (LC).

(20) Er ordnete sich laut Polizei
zum Linksabbiegen ein, wartete den
Gegenverkehr ab und bog in die Straf3e ein
(LO).

(21) Kurz nach dem Linksabbiegen auf
die Miilheimer StraBBe hielt die Polizei die
Raser an und kontrollierte sie (LC).

B BeickazpmBanmax  (10), (13-14),
(16-19) m (21) akIMOHANBHEIC EBEP-
0aTUBBI-KOMIO3UTEL das Vorwdrtsreiten,
das Vorwdrtsschwimmen, das
Riickwdrtsfahren, das Riickwdrtsgehen,
das Rechtsabbiegen, das Linksabbiegen
YIOTPEONISIOTCS. ¢ TEMIOPATBLHBIMH TIPEI-
JIoOTaMH in, bei, nach v BEICTYIIAIOT B Kade-
CTBE TAKCHUCHBIX COAKTyaJH3aTOpOB, yua-
CTBYS B peajM3aliy TAKCUCHBIX 3HAYCHUIH
OJTHOBPEMEHHOCTH U CJICJIOBAHHSI.

B BrickaspiBannu (11) meBepOaTuB-KOM-
no3ut das Vorwdrtslaufen ynorpeonsercs
C TIpeIOTOM durch B MeIuaIbHOM 3HAUe-
HUH ¥ aKTyaJIU3yeT MEIMaTbHO-TAKCHCHOE
3HaUYCHHE OJIHOBPEMEHHOCTH. B mpume-
pax (15) u (20) Te ke neBepOATHBBI-KOM-
MO3UTHI YIIOTPEONIAIOTCS ¢ (PUHAIBHBIMU
npeyoraMu zu | fiir. JlaHHble TPEIOrH
C CEMAHTHUKOW IIEJH BBIOJIHSIOT TaKCH-
cooOpa3yronryo (GyHKIIHI0 U MapKHPYIOT
(bUHANTBbHO-TaKCUCHBIC 3HAYCHUS OJTHOBPE-
MEHHOCTH.
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K neBepOaruBaM-KOMIIO3UTaM YETBEp-
TOTO THUMA OTHOCSTCS TMPOLECCyabHbIC
U CTaTaJbHBIC JICTEPMUHATHBHBIC KOMIIO-
3HUTHI, ONPEACIUTEILHBIM KOMIIOHCHTOM
KOTOpbIX mpuvactue (das Getrenntsein,
das Getrenntwerden, das Gefangenbleiben,
das Verriicktwerden n np.). Harpumep:

(22) Aber es war zum Verriicktwerden:
Wir hatten etliche Springer auf den Plitzen
zwei bis sechs — mal hinter Jens Weillflog,
mal hinter Dieter Thoma, mal hinter Sven
Hannawald (LC).

(23) Er hat Talent zum Begliicktwerden
(LO).

(24) Infolge des Getrenntseins durch
zwei Autobahntrassen orientiert sich
Rottum eher zum benachbarten Bonen-
Nordbogge und zu Hamm (DWDS).

(25) Durch das Getrenntsein hindurch
wihrte eine unerkldrliche Beziehung
mit jenem anderen Teil seines Lebens,
beinahe so, wie den Verwundeten noch das
zerschmetterte Glied schmerzt, das ihm
der Arzt schon vom Korper getrennt hat
(DWDS).

B BbICKa3bIBaHUAX C (PUHATBHBIM MPE/I-
JoroM zu (CM. puMepsl 22—23) mpouec-
CyalbHBbIC JeBEpPOaTUBBI-KOMIIO3UTHI ddas
Verriicktwerden w das Begliicktwerden
YYaCTBYIOT B aKTyaju3aluu (UHAIBLHO-
TAKCHCHBIX 3HAYCHHUI OJHOBPEMEHHOCTH.
B BrIcka3piBaHmsIX (24-25) craTanbHBIN
neBepOaTuB-koMno3uT das Getrenntsein
YHOTpeOnseTcsi ¢ KOHCEKYTHUBHBIM Mpes-
JIOTOM infolge ¥ MeIMAIBLHBIM MPEIIOTOM
durch. JlaHHBII KOMIIO3UT peayin3yeT KOH-
CEKYTUBHO-TAKCUCHOE W MEIHUATbHO-TaK-
CHCHOE 3HAUCHHUSI OJJHOBPEMEHHOCTH.

K neBepbaTmBamM-KOMITO3UTaM TMSITOTO
TUIIa OTHOCSTCSI MPOIIeCCyalbHbIe H CTa-
TaJbHbIC JCTEPMUHATHBHBIC KOMIIO3UTHI,
OTIPENICTUTEIHbHBIM KOMIIOHEHTOM ~ KOTO-
pBIX SIBISICTCSI UMSI  CYNICCTBUTEIBHOE
¢ npemioroMm (das Nachhausegehen, das
Nachhausefahren, das Zubettgehen, das
Zuhausebleiben w np.). Harpumep:

(26) Fiirs Zuhausebleiben war’s an
diesem Mittag zwischen den Jahren indes
zu spét (LC).

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

(27) Der Landrat Sandro Zehner
(CDU) rief zum Zuhausebleiben auf:
«Mein dringender Appell: Bleiben Sie am
Dienstag unbedingt zu Hause» (LC).

(28) Slenyto wird eine halbe bis eine
Stunde vor dem Zubettgehen, mit oder
nach der letzten Mahlzeit eingenommen
(DWDS).

(29) Als er vom Tisch aufstehen durfte
betonte er mit stolzgeschwellter Brust, dass
er uns prima hat ausreden lassen, bestand
allerdings kurz darauf beim Zubettgehen,
auf einem ausfiihrlichen Gesprach unter
Miénnern (DWDS).

(30) «Frohes neues Jahr», wiinscht
ein dlterer Herr einem Parteifreund beim
Nachhausegehen... (DWDS).

B BrickazpBaHmAX (26-27) akmmo-
HaJbHBIA  JCBEpOATHUB-KOMITO3UT  das
Zuhausebleiben ¢ (pUHATEHBIMU TIPEIJIO-
TaMH fiir v zu SIBISICTCS COAKTYalIn3aTopOM
(bUHATBPHO-TAKCUCHBIX 3HAYEHUH  OJIHO-
BpeMeHHOCTH. B BbIckaszpiBaHuAX (29-30)
KOMMIO3UTHl das Nachhausegehen wn das
Nachhausegehen ymnoTpeOnsIOTCS C TeM-
MOPAITLHBIM TIPEIIOTOM bei U peamu3yroT
TAKCHCHOE 3HAUCHHUE OJIHOBPEMECHHOCTH.

BeiBoabl. Takum oOpazom, (yHKITHO-
HAJILHO-CEMaHTHYCCKHI aCleKT PaccMo-
TPEHUS] HEMEIKHX JIeBepOaTHBOB-KOMIIO-
3UTOB PA3JUYHBIX CTPYKTYpPHBIX THIIOB
MO/IPa3yMeBacT UX PACCMOTPEHHE B (PYHK-
UM COAKTYaJIN3aTOPOB TAKCHUCHBIX Kare-
TOpUANbHBIX 3HAYCHUIT OJTHOBPEMEHHOCTH
U Pa3HOBPEMEHHOCTH (CIICIOBAHUSI, MPE/I-
[IECTBOBaHMSI) B BHICKA3bIBAHUSIX C MPE/I-
JIO)KHO-UMECHHBIMU KOHCTPYKIMsSIMU. Pac-
CMaTpUBacMbIe JIeBEPOATUBBI-KOMITO3UTHI
YIOTPEOIIAIOTCS ¢ Pa3IMYHBIMH 00CTOSI-
TEJILCTBECHHBIMU TIPEJIOTAMH — TEMIIO-
paTbHBIMH M HETEMIIOPATLHBIMHE ((pUHAITH-
HBIMHU, MEJHMAJIbHBIMU) — M YYaCTBYIOT
B aKTyalM3allid TaKCUCHBIX 3HAYCHUM

OIHOBPEMCHHOCTH, mpeAIECTBOBAHUA
" CJICIOBAHHUA.
Teopemqecxa;{ SHAYUMOCTb  HCCJIC-

JIOBaHHsI CBsi3aHa C Pa3pabOTaHHOCTHIO
BOMPOCa TAKCUCHOW aKTyallu3aluu I0-
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CpEICTBOM HEMEIKUX JIeBEPOATHBOB-KOM- OBITh HCIIOIB30BAHBI B IPAKTHKE MPETOa-
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7KaHpoBo-1HCKypCHBHbIC KOHBEHIIMH B aClleKTe TPaHCBepOaJn3anuu

Hpuna Anamonvesna Besnep'

"HoBocuOMpCcKuii rocyapCTBEHHBIH MeJarornuyeckiii yHUBEPCUTET,
Hoocubupck, Poccus

Annomayus. B cratbe paccmarpuBaeTcsi mpoOieMa TpaHCBepOalM3aliy >KaHPOBO-IUCKYP-
CHBHBIX KOHBEHIIMI B IPUHMMAIOIICH JIMHIBOKYJIBTYpe. ABTOP UCXOAUT U3 HOJIOKEHHUS O TOM, UTO
C pa3BUTHEM MacCOBOH MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMH U THOPHIM3AIMU AUCKYpPCa JKaHPOBBIE KOHBEH-
LMY, UMEIOIINE HALMOHAIBHO-KYJIBTYpPHYIO CIELH(UKY, IPETEPIIeBAIOT U3MEHEHNUS, alalTHPYSICh
K COBPEMEHHBIM HOpPMaM KOMMYHHKAIMu. Moxudukanus ¥ cMelIeHHe KaHPOBO-IHCKYPCUBHBIX
KOHBEHIIMI CO31aeT JONOJIHUTENIBHBIE TPYAHOCTH B IIPOLIECCE MX TPAaHCBEpOAIM3aAIMU, HPEKIe
BCEro Ha PEleNTHBHO-UHTEPIIPETALIMOHHOM dTame. ABTOP UcCIenyeT psiji GpakTopos, TPeOyIOmmx
yueTa IpH TpaHCBepOaIH3aIMy )KaHPOBBIX KOHBEHINIT JUTst 00ecredeH s yCIEIHON aHIIO-PyCCKON
KOMMYHHKAIHH.

Kniouesvie cnosa: TpancBepOann3anusi, )XaHp, HHTEPIPeTalys, KOHBEHIUH, IUCKYPC, TIEPEBOJ

Jns yumuposanus: Besuep W. A. JKaHpOBO-UCKYpCHBHBIC KOHBEHIIMH B aCHIEKTe TpaHCBepOa-
nu3anuy // AKTyanbHble TpoOiIeMbl (GUIIOIOTHH U METOAWKH MPETOJaBaHMs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
2025.T. 19, Ne 2. C. 15-22.

Original article

Genre-discursive conventions: transverbalization perspective

Irina A. Vezner!
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article discusses the problem of genre conventions transverbalization in the host
linguoculture. The author assumes that with the development of mass Internet communication and
the hybridization of discourse, genre conventions with national and cultural specifics are undergoing
changes, adapting to modern communication standards. Modification and mixing of genre-discur-
sive conventions cause additional difficulties, primarily at the recceptive-interpretative stage, in
the process of their transverbalization. The author reveals a number of factors needed to be taken
into account when transverbalizing genre conventions and thus ensure successful English-Russian
communication.

Keywords: transverbalization, genre, interpretation, conventions, discourse, translation

For citation: Vezner 1. A. Genre-discursive conventions: transverbalization perspective. Topical
issues of philology and methods of foreign language teaching, 2025, vol. 19, no. 2, pp. 15-22.
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HccnenoBanue xaHpa Kak B JIMT€paTy- Kalluu 1o mpaBy cuutaercs M. M. baxTuH,
POBEIEHNUH, TaK W B JMHTBUCTHKE WMEET KOTOPBI BBEJN TEPMHUH «PEUEBOU JKAHPY,
JIONTYI0 WCTOPUIO W TO-TIPEKHEMY NpO- TIOHMMAas TOA HAM «0a30BYI0 EIUHHILY
JIOJDKAeT OCTaBaThCS B IEHTPE BHUMAHHUA OOIIECHUS — BBICKa3bIBaHWE, OOpAICHHOE
JTIUHTBUCTOB. K cobecemauKy» [1].

NuuuaTtopoM  KaHpPOBOIO  MOAXOJA CornacHo xonrtenuu M. M. baxtuna,
K HCCJICNOBAaHUIO BepOalbHON KOMMYHH- «HCIIOJIB30BaHHE S3BIKA B JIFOOOH cde-
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pe OOIICHHUS OCYIIESCTBIICTCS B paMKax
OTIPEICIICHHOTO PEUEBOTO KaHpa, U UMCH-
HO JKaHp SABJISICTCS HEOOXOIUMBIM YCIIOBH-
€M KOMMYHUKAIIMH» ¥ CO3IaHUs TEKCTOB;
B IIpOIIecce KOMMYHUKAIINH TIOPOXKIAFOTCS
OTHOCHTEIFHO YCTOMYMBBIC TeMaTHYe-
CKHE, KOMIIO3MIIMOHHBIE W CTHJINCTHYE-
CKHE THIIBI BBICKA3BIBAHUU HIIH TCKCTOB,
HCITOJIb3yeMbIe B OIpeneieHHon cdepe
U CHUTyallMH YCTHOTO WJIH ITHCBMEHHOTO
OOIICHHS.

M. JI. COplkvH TTOTYEPKUBACT, UYTO
pedeBbIe «KAHPBI» OOBIYHO TpEIIojara-
0T 3aKpeIICHUE 3a KYJBTYPHO OIpEeeIIs-
eMbIMH (popMaMH OOIIEHUS CTPYKTYPHO
OpraHU30BaHHOTO JTUHTBUCTHYECKOTO Ma-
Tepuana (CTHXH, CKa3Kka, JIEKIHs, 1e0aThl
uT a). [13,c. 131].

Takue THIBI BHICKA3bIBAHHUS W TEKCTOB
MMEIOT 3aJaHHBIA XapakTep, T. €. SIBIISIOT-
Csl B TOM WJITM WHOM CTEICHH, KOHBCHIIHO-
HaJIbHBIMH.

HIMeHHO >kaHpOBO-TUCKYPCHBHAS CIICII-
n(prKa KOHBEHITHOHAIBHBIX PEUEBBIX aK-
TOB W TEKCTOB SIBIISICTCS MPEIMETOM JIHC-
KyCCHH B JJaHHOU CTaThe.

CBOIO HCCIIEIOBATEIBCKYIO 3a7ady MBI
BHIIUM B TIOIBITKE OIMCATh HEKOTOPHIC
BHIIBI KAHPOBO-IUCKYPCUBHBIX KOHBEH-
U U pacCMOTPETh MX B aCIIEKTE TPaHC-
BepOaIM3aIlil B HMHOS3BIYHYIO JIHHTBO-
KynbTypy. JlaHHast TeMa peIcTaBisIeT s
Hac WHTEPEC M ¢ TOYKH 3PCHHUS HEHpoma-
IIUHHOTO TIepeBOMa, IMOCKOJIBKY OypHOE
pa3BUTHE WCKYCCTBEHHOTO HWHTEJUICKTA,
JaXKe TPU BCEX €ro HEMAaJIbIX CETOMHSIII-
HUX JTOCTIKEHUSAX, TPEOYET OT JTMHT BUCTH-
Ku 0oJ1ee TIIyOOKUX 3HAHUH O CYIITHOCTHON
TIPUPOJIE SI3BIKA B €T0 (DyHKIIMOHUPOBAHUT
1 peaIbHOM HCIIOJIE30BAHNN YCIIOBEKOM.

Hamm HaOmromeHusl MMOKAa3bIBAIOT, YTO
CHCTEMBl HEHMpPOMAIIMHHOTO TIepeBOIa HE
CITOCOOHBI  TTOJTHOIICHHO  PAacIl03HaBaTh
YKaHPOBO-IUCKYPCUBHYIO TPUPOAY HC-
XOIHOTO TEKCTa, HMCITOJIb3YEeMOTO B OIIpe-
IeJeHHOW cdepe W CHTyalluH YCTHOTO
WA NUCBMEHHOro ooOmenus. OgHoU H3
MIPUYHMH 3TOTO, HAa HAIl B3IVISM, SBIISCTCS

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

TOT (paKT, 4TO TaKWe TUITHI BHICKA3bIBAHHH
Y TEKCTOB MMEIOT 3aJaHHBIA XapakTep, TO
€CTb SIBJISIIOTCSI B TOM WJIM MHOM CTEIEHU,
KOHBEHIIMOHAJILHBIMHU.

Pemrast cambie CIIOKHBIE METOIUYECKUE
3aaui 10 OOy4YeHWIO0 HCKYCCTBEHHOTO
WHTEIUIEKTa, yYeHbIe JOJDKHBI YMEThb OT-
BEYaTh Ha J[Ba TIABHBIX BOIPOCA: YEMY
YYHATH HCKYCCTBEHHBII MHTEIICKT AaJIbIIe
1 KaK €ro YUYUTh. 3aa9d B 3TOH 00JIacTH,
Ha Hall B3MVIS, JOJDKHBI OBITH CBSI3aHBI,
B TOM YHCJIE€ M C YKPYIMHEHHWEM EIMHHUIL
aHaJM3a, CO3JJaHHeM aJITOPUTMOB PaCIIO3-
HaBaHUs KAHPOBO-IUCKYPCHUBHOM CIIeII-
M(UKA BHICKa3bIBaHUS M TEKCTA.

YenoBek HE MOXKET OOIIAaThCS BHE pe-
YEBBIX JKAHPOB W, BCAKHAW pa3, Tomaaas
B Ty WJIU WHYIO KOMMYHUKATHBHYIO CHUTY-
aruio OOIICHMS B ONpeneeHHON cdepe,
OH B HOpPME HCIOJB3YeT OIMpEeaeIeHHBIN
Ha0ODP S3BIKOBBIX cpenacTB. Hampumep, Bce
3HAIOT, YTO TOBOPSAT B MOMEHT Opakoco-
YeTaHWS WA KaK BBIPA3UTh BOCXUIIECHHE,
co00JIe3HOBAHNE, TTOIICPKKY, TIOKETAHUS
B I00WIICH WK IGHb POXKICHHUS U T. II.

IIpu Bceil BO3MOXKHOM BapUaTHBHO-
CTH BBIOOpa BBICKA3BIBAHWNA W S3BIKOBBIX
CPEICTB B AITHX CIIyYasx, UX WHTECHIUS
COXpaHSETCs, 9TO CBUICTEIBCTBYET 00 MX
MPUBS3KE K KOMMYHUKATHUBHOM CUTYaIluH,
KOTOPYIO OHH OOCITYKHUBAIOT.

B pycckom si3blke HeciydyalHO CcCyiiie-
CTBYIOT Jak€ TaKHe YCTOSBIIHECS BBI-
paKeHUs, KaK «II0 KaHPY II0JIaraeTcs,
«II0 3aKOHY KaHpa», «KIACCHKA KaHPa,
KOTOpBIE KaK pa3 MOMYEPKHUBAIOT MPHUPO-
JIy ’KaHPOB KaK HEKUX «THITOBBIX MOJIEIICH
MMOCTPOCHHUS PEYEBOTO IIEIIOTO», KOTOPHIS
HE CO3/1al0TCSI TOBOPSIIIIAM, a UCIIOIB3YIOT-
Csl IM B TOTOBOM BHJIE.

CriemyeT MOAYEPKHYTh, YTO BOZHHUKHO-
BEHHE AHPOB OOYCIIOBICHO MOTPEOHO-
CTSIMH CaMUX KOMMYHHUKaHTOB. [losTomy,
C OJIHOM CTOPOHBI, JKaHPBI KaK TMPOIYKT
YEJIOBEYECKON PpPEUYEMBICITUTEIHLHON J1es-
TETHHOCTH, UHTCHIIMOHAIILHBI U TPEOyIOT
OT YYaCTHUKOB ONPEAEICHHOTO KOMMY-
HUKaTHBHOTO TOBEACHUS B paMKax OIpe-
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JISJICHHOTO JHCKypca KaK COOBITHITHOTO
KOHTHHYyMa (IIOCKOJIBKY IHUCKYpPC CBSI3aH
co chepoil OOMmEHUS: MEIUITMHA, FOPH-
CIpYACHIUSA M 1p.); C JIPYrOfl CTOPOHBI,
KaHp — ITO TEKCT, MIOATOMY OH OOJiajaeTr
HEKMMH CUCTEMHBIMH JIMHTBUCTHYECKUMU
rapaMeTpaMu: UMEET CTPYKTYpy, KOMIIO-
3WIINIO, SI3BIKOBOE HAIIOJIHEHUE U T. 1.

I'. I'. CJIBIIIKHH OTMEYAET, YTO «PEUCBOM
YKaHp TPEJICTABICH B CO3HAHWU HOCHUTE-
JIeH s3BIKa B BHJIIC METaKOHIlenTa: 1) ms
pedeBoro KaHpa XapaKTepeH CBOH HaOop
CHUCTEMOOOPA3YIOIINX KOHIIETITOB, CBOS
KoHIlenITocdepa; 2) pearn3arus KOHIICTI-
TOB HMMEET >KaHPOBYIO M JUCKYpPCHUBHYIO
crreriuuxy» [13, c. 50].

Hammcanwe pedeBoro mpousBeAeHUs
B ONpE/ICTIEHHOM XaHPE JUKTYET HCIOJb-
30BaHHE OIPENENICHHBIX HOPM, IPaBUIIL,
«3aJ]AHHBIX» YCJIOBHOCTEHN WIIM KOHBEHLIUH.

B mHacrosmiedt cratbe NpUHUMAETCA
TOYKa 3PEHUS O TOM, YTO YKAHPOBBIE KOH-
BEHIIUH, C OIHOW CTOPOHBI, MPEICTABIIS-
0T cO00H HAabOp YCTOWYUBBIX NMPU3HAKOB
M XapaKTePUCTHUK, KOTOPBIE OIPEIENISIOT
YKAHPOBYIO TPHHAJUICKHOCTh TPOU3BE-
JICHUsI B JIUTEparype, HCKYCCTBE, KHHO
u Jpyrux (hopMax KyIbTYPHOTO BBIpaxe-
HUS, OHU BKJTFOUAIOT B ce0s Kak (popmatb-
HBIC DJIEMEHTHI (CTPYKTYpa, CTHIIb, S3BIK),
TaK M CO/IepKaTeNbHbIC acCMeKThI (TeMaTH-
Ka, MOTHBBI, IIEPCOHAKH). DTH ICMECHTHI
MTOMOTAIOT aAyTUTOPUH UACHTU(DUITUPOBATH
KaHp TPOU3BEACHUA U (DOPMUPYIOT OXKH-
JTAaHWUSI OTHOCUTENBHO €T0 COACPIKAHNS.

C npyroii CTOPOHBI, KOHBEHIINOHAIN3U-
pOBaHHBIC PEUYEBBIC aKTHI (BKAHPBI) — ITO
THUTIBI HETIPSIMOW KOMMYHHKAITHH, UCTIOIb-
3yeMbI€ TOBOPSAIIUME B Pa3IHYHBIX ce-
pax KOMMYHUKAaTHBHOTO B3aWMOJICHCTBHS
(HETIOCPEACTBEHHOTO W/WJIM  OIIOCPEI0-
BaHHOTO) W, KaK MPaBWJIO, UMEIOT yCTO-
SIBIIMHCS XapakTep. MOXKHO yTBEpKAaTh,
YTO TaKHe TUIIBI BEICKA3bIBAHUH SIBIISIOTCS
WHCTPYMEHTaMH (hOpMaTi3aiy/KOHBEH-
[IMOHATN3AIMH PEYEBON KOMMYHHKAIIUN
n oOmamaroT HAOOpOM Kak OOIIMX, TaK
CrenU(pUUHBIX TpHU3HAKoB. KaHpOBBIC

KOHBEHITUH UTPAIOT BAYKHYIO POJIb B TPAHC-
(opMarim  MICXOIHBIX MaKpPOCTPYKTYp
kaHpa [7, ¢. 38-39].

Ilo crenenn xocBenHoctu B. B. Jle-
MEHTBEB TOAPA3EISIET HEMPSIMYI0 KOM-
MYHHKAIIMIO Ha JIBa BUJA: HEIIaHHpYe-
MYIO U I1anupyemyto. IIpusHaku nepBoii:
WHTEHIIMA TOBOPSIIETO BBIPAKEHBI HM-
TUTHIIATHO, HETPEACKa3yeMOCTh IO TIPH-
YUHE WHTEPIPETAIIMOHHOW aKTHBHOCTH
CITYIIAIOIIeTro, CBsI3aHHAS C 3TUM HETOY-
HOCTh Tepeladd M BOCIPHUSATHS CMBICIIA
[9, c. 404—-405]. [Ipu3Haku MIaHUPYEMOM
HENPAMOM KOMMYHHKAIMU: OCO3HAHHBIN
XapakTep, KOCBEHHbIE KOMMYHHKATHBHO-
pedeBbie KaHPHI, HAIEIEHHOCTh Ha TIPO-
rpaMMHPOBAaHNE HHTEPIPETAIIMHA 3aMbIC-
JIOB ajipecara B HY)KHOM ISl aJipecaHTa
HamnpasieHud [11].

BaxHO OTMETHTH, YTO BO3HHKAIOIINE
B pe3ylbTare CIOBECHOTO TBOpPYECTBa
YeJI0OBeKa BBICKA3bIBAHUS O(OPMIISIOTCS
Kak pedueBbIe/>KaHPOBBIE MpaBuia. B xome
KOMMYHHKATUBHOW TIPAKTHKH OHHU MOTYT
KOHBEHITMOHAJIM3UPOBATECA U CTaTh HOP-
MaTHBHBIMH.

B. I'. Tak, pa3MbIluisist 0 nepexojie Koc-
BEHHBIX PEYEBBIX aKTOB B IMPSIMBIE, OTME-
yaet: «lIparmarnyeckue 3Ha4EeHHUS, KOTO-
pBI€ TIOTYYAIOT SI3IKOBBIC DJIEMEHTHI PEUH,
UMEIOT TeHJESHIMIO K 3aKpPEeIUICHHUIO, I0-
CKOJIbKY JIFOJISIM CBOMCTBEHHO B CBOEH pe-
YEBOI MBICIUTENBHONU JEATEIbHOCTH HC-
MOJIb30BaHKE JMHAMUYECKOTO CTEPEOTHIIA.
bnaromapst y3ycy mparmMaruyeckoe 3Have-
HUE 3aKpEeTUIsieTcs] KaK OHO W3 3HAYCHUU
JTAHHOTO SI3BIKOBOTO 2JIEMEHTA B COIIMYME.
DTO 3HAUYEHHUE MOXKET OBITH TEPCHOCHBIM
C CEMAHTUYECKON TOYKH 3pEHUSs, HO TpA-
MBIM, HEKOCBEHHBIM — C TIparMaTH4eCKOM,
TaK KaK ero MCIIOJIb30BaHME OTPEIeIsIeTCS
YK€ HE TOJHKO KOHKPETHBIMH yCIOBHSIMH
JTAHHOTO aKTa peum» [8, c. 565].

OpgHMM W3 TJIaBHBIX TPU3HAKOB JKaH-
POBBIX KOHBEHIIMH SIBISIETCS WX y3HaBae-
MOCTb, TOCKOJIBKY YKaHPbI CBA3aHBI C 0XKH-
JAHUSIMA KOMMYHHUKAQHTOB M OXBAaTHIBAIOT
TeMy, CTWiIb mpousBenenusd. (Hampumep,
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YeJI0OBeK OCO3HAHHO BBIOWPAET JIJIsl YTSHUS
KHATY WIN (QUIBM JJIs POCMOTpa B Ka-
KOM-JIHOO JKaHpe, TaK Kak IMpeIBKyIIaeT
OTIPE/ICTICHHYIO OpTraHW3aII0  CIOXKEeTa
(yOuiicTBO-paccieioBaHie, M3MEHa-CTpa-
JAaHWUs | T. 11.), €TO pa3BsA3Ky, FepoeB (GKepT-
Ba, MOJMIEHCKUN, MYXUWHA, XKEHIWHA,
MIPHUIIEIIBITEI U T. 1.)

HaGop >kaHpOBBIX TNPU3HAKOB MOXET
BapbHPOBATECS OT TIOJNHOTO (TIPOTOTH-
MUYECKOTO) O MHUHHUMAJIBHOTO WU Kak
pe3ynbTaT >KaHPOBOM THOPHIN3AIUN ATH
MpU3HAKK  MOTYT  MOIU(UIIUPOBATHCS
U TOTOJHATHCS (HAIPUMEDP, KOMEIHIHHBIN

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

JIETEKTHB, WM YepHas KOMENIHWs, COBMe-
aroT B ce0e 0a30BBIC MPU3HAKHU JKAHPOB
KOMEJNA W JIETeKTHBA, YTO JeNaeT HX
OYepTaHUs Y3HaBaEMBIMH).

JKaHpoBble KOHBEHITNH BCET/IA SBIISIOT-
Csl KyJIbTYypPHO-CIEIU(PUIHBIMA, MTOCKOJb-
Ky TIPEIICTaBIISAIOT COOOM HEKHME OOIIeTpHr-
HSATBIC S3BIKOBBIE TPaBHJIA, KYyJIBTypHBIC
HOpPMBI TIOBEJCHHUSI, pa3/ieiseMbple HYjieHa-
MU JINHTBOKYJIBTYPHOTO COLIMYMa.

[IpumepamMu JTMHTBOKYJIBTYPHOM CIIell-
U(UIHOCTH KaHpAa MOTYT CIY)XUTh Ha-
3BaHMUA JIOKYMEHTOB, B IPEICTABICHHON
HIDKE Tabmnwuie.

Ha3zBanus AOKYMEHTOB

Poccuiickoe TpynoBoe 3aKOHOAATENIBCTBO

AMepI/IKaHC]{OC TPYAOBOE 3aKOHOAATEJILCTBO

Ilpukas o npueme pabOTHHKA HA paboTy

Employment Acceptance Letter

Cnpaska c Mecta paboThI

Letter of Confirmation

JloTOTHUTENBHOE COTIallIeHHe K TPYA0BOMY
JIOrOBOpPY

3asenenue Ha NOBBIILICHUE B JOJDKHOCTH

Promotion Request

HazBanus JOKyMEHTOB, IpejCTaBJICH-
HBIX B Ta6n1/1ue, OJHOBPEMCHHO SABJIAIOTCA
1 Ha3BaHUSAMMU KAHPOB, 06CHy)KI/IBaIOIlII/IX
JCKypC cdepbl TPYJIOBOTO MpaBa, Mo3TO-
MY BbI3bIBAIOT COOTBCTCTBYIOIINE OXKAa-
HUsl Y KOMMYHUKAHTOB.

WX xynerypHas ciequUIHOCTH B TOM,
YTO OHHU OTPAXKAIOT FOPU3OHTATBHBIE (TTap-
THEPCKHE) W BEPTUKAJIbHBIE (Mepapxuye-
CKHE) CBSI3M MEXIY JIIOAbMHU B CHCTEMax
POCCHUIICKOTO B aMEPUKAHCKOTO TPYAOBOTO
3aKOHOJIATENILCTBA (CP.: B POCCHUICKOM —
npuKas; B aMepUKaHCKOM — letter).

Ecmm npeaACTaBUTh CUTYallUIO MEXKbS-
3bIKOBOT'O O6HIeHI/IH C YIIOMHWHAaHHUEM 2TUX
JOKYMCHTOB, U HC3HAHHUC IICPCBOIYHNKOM
X KOHBCHIIMOHAJIBHBIX HOMHHaHHﬁ, U,
HalpuMep, MHOMNBITKOM KaJlbKUPOBAHHOIO
TIepeBo/ia CJIOB npuKa3 v 3asasejieHue, To Ta-
KOW TIepeBOJI SIBHO He OyJeT crocoOCcTBO-
BaThb YCIICHIHOCTHU KOMMYHUKAIIUH.

Uro Kacaercs MJOKyMeHTa Jlonoauu-
mejbHoe co2nauerue K mpyoogomy 0020-
60py, HaMH He ObUIO HalJIEHO KaKoro-Ju-
00 ero aHIIOSI3EIYHOTO aHaJIoTa (3TO BOBCE

HE 03HAYACeT, YTO €r0 HE CYIIECTBYET); HO,
4yTOOBI TIepeJaTh Ha3BaHHE DTOTO JIOKY-
MEHTa B TIepeBOJIe, HEOOXOAMMO TTOHUMATh
€ro COIAIbHYIO (PYHKITHIO.

B NMHTBOKYIIBTYPOJIOTHYECKOM acIeKTe
JKAHPOBbIC KOHBEHIIMH WIPAIOT BAXKHYIO
posb B GOPMUPOBAHHUHU U IEpeaade Kyib-
TYpHBIX 3HAQUEHHH, HOPM M OXHUAAHMIA,
MOATOMY TPEOYIOT TIIATEILHOTO aHAIH-
3a B Tpolecce HMX TpaHcBepOann3aluu
(o TpancBepbanuzamuu cM.: [2—6]).

IIpuBenemM mnpuMepsl, WILIIOCTPUPYIO-
IIMe CBS3b KOHBEHIUI C THUIIOM JHUCKypca
1 J)KaHPOM.

(1a) “Best before,” “sell by,” “for best
results, use by.” You probably have many
of these labels on items in your fridge and
pantry right now. ...

The House bill recommends a label of
(16) “Best if Used by” for when a product s
quality or freshness may start to worsen
and then “Use by” for when it’s definitely
time to get rid of it [15].

B npumepe (1) narepec npeacTaBiasioT
KOHBEHIIMOHAIBHBIE peYeBBIC (OPMYIIHI,
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WCTIOJIb3yEeMbIe B THUIIEBON MPOMBIIIIJICH-
Hoctd CHIA miis MapKHpOBKH ITPOAYKTOB
MTUTaHMSI ¥ KOTOPBIE HE COBIAAAIOT C TaKO-
BbIMU B POCCHUMCKOM IMHUILEBOM MPOMBIIII-
JIEHHOCTH.

[Ipu  TpaHcBepOamM3amy  PEUEBBIX
KOHBEHITMH B KOHTekcTe (la) MOXKHO HcC-
MOJIb30BaTh JIIOOBIE BHJBI MapKHPOBOK,
MCTIOJIb3yEMBbIEC Ha POCCUHCKUX MTPOTYKTaX
MMATaHUA, HAIIPAMED, 200eH 00, CPOK 200-
HoCmu, ynompeoums 00.

DT0 00BSCHACTCS UX PeUeBO (PyHKIIH-
eii; B JaHHOM KOHTEKCTE pealln3yeTcs Me-
TaTMHTBACTUYECKAs (QYHKIUS, KOTOpasd,
KaK M3BECTHO, NCTIOIB3YETCs TIPEXkKIE BCe-
TO JUId ONMHCAHMUA CaMOTO si3bIKa. Takum
oOpa3oM, 3a/ada IMepeBOAYMKA 3aKIII0Ya-
eTcsl B Iepeade dTUX KOHBEHITMOHAIN3H-
POBaHHBIX PEYEBBIX POPMYIT TAKUM 00Opa-
30M, YTOOBI PYCCKOSI3BIYHBIN TOyYaTellb
MPOCTO «y3HAJT 3TH MapKHPOBKH KaK 3Ha-
KOMBI€ U TIPUBBIYHBICY.

B xonTekcre xe (10) mpu TpaHcBepOa-
TU3anu TpeOyeTcsi TOUHOCTD, TTOCKOIBKY
B TIPEVIOKCHUH OOBSCHSETCS CyTh MapKH-
POBOK, yTBepKAeHHBIX KoHTpeccoM CIIIA.

Msbl  momaraeM, YTO  BO3MOXHBIMHU
TpaHcBepOaMH U HUX B PYCCKOM SI3bIKE
MOTYT CIYXUTb aHAJIOTUYHBIE, UCIIOIb3Y-
€Mbl€ B POCCHICKOM MHUIIEBON MPOMBIIII-
JIEHHOCTH MAapKHUPOBKHU: PEeKOMEHOYencs
ynompebums 00... (Best if Used by) n ne
ynompebnsams nocie... (Use by).

B mporecce TpancBepOanmu3anuu skaH-
pa B MHOS3BIYHYIO JIUHTBOKYJIBTYPY TIepe-
BOIYHMKY CIIEyeT pa3TpaHUYUBaTh Kak
MHUKPOYPOBEHb TEKCTa (€ro JMHTBOCTH-
JUCTHYECKUE CPEJICTBA), TAK ¥ MAKPOYpO-
BEHb (KOMIIO3HIINIO, KOTEPEHIINIO, HHTEP-
TEKCTyaJIBHOCTD U Jp.).

OOpatuMcsT K aHAJIM3Y KaHpa aHIIOos-
3BIYHOTO KYJUHAPHOTO PelenTa U paccMo-
TPUM €T0 KOHBEHIINH B aCTIEKTe TPAHCBEP-
oamm3aruu. [lepBoe, Ha 4TO OOparmaeT Ha
ce0sT BHUMaHME aHIJIOS3BIYHBIA perentT —
9TO TOPSIIOK HAMMEHOBAHWW MHTPEIUCH-
TOB U Mep Beca.

B aHMI0SI3bIYHBIX KYJIMHAPHBIX peler-
Tax IIPpHU YKa3aHUHU TOYHOI'O KOJIMYCCTBaA
IIPOIYKTa Ha IIEPBOM MECTE CTOUT Mepa
BE€Ca, a IIOCJIC HEC — IIPOAYKT IHUTAHUA
(cp.: 2 tbsp olive oil, 250g pack chestnut
mushrooms chopped, 300g risotto rice
such as arborio, 50g parmesan or Grana
Padano, freshly grated) [14].

Bwmecte ¢ TeM mpu NmpuUOTU3HTEIHLHOM
YKasaHUuM KOJIMYCCTBA, KaK IIPpaBHJIO, 3e-
JleHu, cneyutl WK npunpas NCroib3yoTcs
KOJIMYECTBCHHBIC AaIlIIPOKCHUMATOPhI, Ha-
npumep, handful parsley leaves, chopped,
BIIPOYEM, KaK U B PyCCKOSI3BIYHOM peLIeIITE.

B pycckosI3BIYHOM peLenTe CHavaja
CTOUT IIPOAYKT IIMTaHUA, IIOTOM — €TI0
Mepa Beca, Kak, HalpuMep, B perenTe
KJIACCUYECKOM OKPOILIKHU:

KBAaC [T OKPOIIKH XJIeOHbIH — 1.5 1

Msico oTBapHOe (roaauHa) — 300 T

orypusl — 3—4 mr.

KapTodens — 4 mrT.

siina — 4 mr.

TyK 3enéHblit — 10-15 1

3eneHp ykpona — 10T

3eneHp nerpymkya — 10

cMeTaHa — 2 CTakaHa

conb (1o Bkycy) — 0.5 4. TOXKKH

caxap (mo Bkycy) — 0.25 4. ToXKH

ropunna (coyc) — 0.5 4. moxxu [12].

Kpome Toro, HamMeHOBaHHUS WHTPENH-
€HTOB MPEJICTABICHBI CTUIOIIHBIM CITHCKOM
0e3 pyOpHKaIuy UX Ha3HAUYCHUS, B OTIIH-
YHe OT PYCCKOSI3BIYHOTO perenTa, B KOTO-
POM MOKHO BCTPETHTH TaKHe€ TIOA3ar0JIOB-
KW, KaK 07151 Kpema, 0 mecma, Oiisi coyca,
0151 HAUUHKU W T. 1.).

[lanee, Kak ¥ B pyCCKOM pelenTe, Ipe/-
CTaBJICHA TOIIArOBasi HMHCTPYKIIHSI IIPUTO-
TOBJICHHSI OJTIOfIa, JINIIH C TOW OTOBOPKOM,
YTO HE BCErJa NMPUHSTO yKa3biBaTh [llae 1,
2, 3. Kaxngoe npeajioKeHue HauuMHaeTCs
C WCIOJIB30BAHUS TJIATr0Jia B TTOBEJIATENb-
HOM HaKJIOHEHHH.

Step 1

Put 50g dried porcini mushrooms into
a large bowl and pour over 1 litre boiling
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water. Soak for 20 mins, then drain into a
bowl, discarding the last few tbsp of liquid
left in the bowl.

Step 2

Crumble 1 vegetable stock cube into
the mushroom liquid, then squeeze the
mushrooms gently to remove any liquid.

Step 3

Heat 2 tbsp olive oil in a shallow
saucepan or deep frying pan over a medium
flame. Add 1 finely chopped onion and
2 finely chopped garlic cloves, then fry for
about 5 mins until soft [14].

Ha nepBwiil B3mISIA Opu MEpeBoOjie HE
JIOJDKHO BO3HMKAaTh TPYAHOCTEH. AHaIu3
MHOTOYHCIICHHBIX CTYA€HUYECKHX IepEeBO-
JIOB TIOKA3bIBAeT, YTO CTYIACHTHI BBHIOHWpA-
10T (hOpMY TTOBENUTEIHHOTO HAKIIOHEHUS:
cmewaiime, Hapescbme, Hampume 9 T. [I.

Bosnukaer Bompoc: kakyro ¢opmy Tia-
roJia clieyeT BhIOpaTh U3 MHOXKECTBA T0-
TEHIIMAIIBHO BO3MOXKHBIX IIPH TPaHCBEP-
OaymM3anny Ha PYCCKUH SI3BIK: cMewmams,
Hapezamov, Hamepemv/Hape3aem, cMeulu-
6aem, Hamupaem/Hapesaeme, cmewiusde-
me, Hamupaeme.

Jyst Toro 9TOOBI BRIOpPATh MPABMIIBHYIO
dhopMy, epeBOMUNKY HEOOXOIUMO HIICH-
TU(UITUPOBATH AHAJIOTUYHBIN )KaHP B IIPH-
HUMAIOIIEH JIMHTBOKYIIBTYpE.

Ecnu petienT npenHazHadeH cTporo s
YUIeOHBIX TIesIeH (HampuMep, MpeacTaBlIeH
B YUCOHHKE IS CTYICHTOB, OOyJaIOIITHX-
csl KyJIHMHApHOMY JIeNly), CIIEAYeT YUHTHI-
BaTh, YTO OH HAXOAWUTCS Ha MEPECEUCHUU
JISJIOBOTO, HAyYHOTO W aKaJIEMHUYECKOTO
JIUCKYPCOB; B ITOM CIIy4ae KOHBEHIIHO-
HaJHLHOW HOPMOM TPH €ro TpaHCBepOaH-
3alliU B PYCCKOS3bIYHYIO JIMHTBOKYJIBTYPY
XapaKkTepHO HCITONB30BAaHUE HEOolpe/e-
JIeHHON (DOPMBI TIIAroJia: Hape3ams, cyme-
wamo, 000a6UMb, PACMONUMb, TTOCKOIb-
Ky B 3TOM CJy4ae KyJIWHApHBIA perent
cONmmKaeTcss CO CBOMM J>KaHPOBBIM IIPO-
totunioM — «Jlomoctpoem», TpeacTaBis-
IOIAM CO0OM «CBOeoOpasHoe «rmocobune
M0 JIOMOBOJICTBY», B KOTOPOM MHOTO Me€-
cTa yAENseTcsl BOIPOCaM IPUTOTOBICHUS

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

. OH COMEp)KUT PEleNThl OO s
«borareix» (MsSCHBIE W PBIOHBIC OJIONA,
MyYHBIC W3JENUS W CIAI0CTH), PELEHTHI
HAIMUTKOB (MOPCHI, KBachl, MEIOBbIE B3Ba-
PBI, ITOMHBIE MYCCHI ), IOCTHBIE OTrONA IS
«HUIMAX» (KBaIlIeHas KaIrycTa, KHCEIH)
T .

«JlomocTpoi» — 3TO COOpHHK, comep-
JKAIW{ TIpaBHiIa OPTaHU3AIMHU JOMaIlTHe-
ro xo3siicTBa. CO3MaHHBIN CIIOIBHKHU-
koM MBaHa ['po3HOTO B MEpBOii MOJOBUHE
XVI B., OH cuuTaercsi NaMITHUKOM JIpEB-
Hepycckoi muteparypsl [10].

B «JlomocTpoe» misi KyJIuHapHBIX pe-
IIETITOB BBIOMpaeTcs WH(GUHUTUB, KOTO-
PBIN IPUBHOCHT B PeYb OPEOJT KaTeropud-
HOCTH, CTPOTOTO HacTaBleHUs: «Kanycmy
uny 6omey unu Kpouiego MeiKo Hape3ams
U BLIMBIMb XOPOWLO, U PA36APUMb, U NO-
CUNbHEU pacnapums, 8 CKOpPOMHble OHU
HONLOJNCUMb MACA, BEMYUHbL UIU CANbYd
BEMUYUHHO20, CMEMAHKIU NOOAMb UIU BCbl-
name Kpynol u paseapume. B nocm dice
COKOM 3aIUMb UNU UHOU KAKOU NPUBapKu
000a8UMb ... A KQWKY paziuyHyro y8apums
makoice, U XOpOULeHbKO YNapums ¢ MAciom
UMY CANOM, UNU C Cele0OUHbIM MACIOM,
unu cokom. A ecnu ecmov MAco ésneHoe,
nonmesoe, U COJIOHUHA UMY BsleHds pblOa
U KONYeHas U CONeHdsl — GbLMbIMNG UX, 6bl-
CKpecmu, 8bIYUCMUMb U Y8APUMb XOPO-
wenvkoy [10].

MOoXHO yTBEepKIaTh, 9YTO IMEHHO KaH-
POBO-IMCKYPCUBHBIN (DaKTOP OTpeaemsieT
BBIOOP TOW MM MHOM TIaroJIbHON (DOPMEL.
DTOT BBIOOP MOXKET KaK MMETh KECTKYIO
BHYTPEHHIOIO pPEeTJIaMEHTAINI0, TaK U JI0-
MTyCKaTh BAPHATUBHOCTD, OBITH O0JIEEe CBO-
OOIHBIM.

CoBpeMeHHbIE KYJIMHAPHBIE PEIEeNThHI
4acTO BCTPEYAIOTCA B JKaHPAX MAacCOBOM
WHTEPHET-KOMMYHHUKAMKA  (KYJIMHAPHBIX
BHIe00I0TaX, WHTEpPHET-PopyMax, Kyid-
HapHOE 110y). BeiOop rmimaronsHO#M hopmbl
B HUX 3aBHCHUT OT CTIeUN(UKH KaHpPa.

[TockonbKy 1IenbI0 aBTOpa B 3TUX CIY-
Yasx MPexkJIie BCETO SBIACTCS JKeIaHue I10-
0o0maThCs, HAUTH JTIOmeH M0 HWHTepecaM,
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MOJICTIUTLCS. CBOUMH PELENTaMU, TO U €ro
KOMMYHHUKATUBHBIC CTparerud OyayT OT-
JMYaThCS, TAK KaK aBTop, XKejas COKpa-
TUTh JUCTAHIUIO OOINCHHS, HCIOJIb3yeT
IKCIPECCUBHO-OMOIIMOHATIBHBIC U MEIHO-
paTUBHO-OIICHOUHBIE cpelicTBa. V1 B TakoM
cilydae TPUEMIICMBIMH TIaroJiaMU-TPaHC-
BepOaMH MOTYT CIIY)KHUTh PYCCKHE TJia-
roisl 1 JMI[a MHOXECTBEHHOTO 4YHCIa
HACTOSIIECTO BPEMEHHU B (DYHKIIMHU TIOBEJIHU-
TEeITHLHOTO HAKJIOHEHHUS (Oepem, Hapesaem,
0obagnsieM, XOPOULeHbKO nepemMeuusa-
em), BTOpPOE JIMII0 MHOKECTBEHHOE YHCIIO
B (DYHKIIUM [TOBEIUTEIBHOTO HAKIOHCHHSI
(bepéme, napezaeme, dobasaseme, xopo-
WieHbKO nepemewiusaene).

NHQUHATHBHBIE KOHCTPYKIUH C MO-
JJTLHBIMU TJIArOJIAMU M BO3BPATHBIC I1a-
TONBI (HyoicHo / modicho / ciedyem / peko-
Mendyemcst / nompebyemcsi Hapesams) He
UMEIOT OTpaHWUCHHNA W XapaKTepHBI JUJIs
Pa3HbIX KAHPOB.

Jpyramu TpaHcBepOaMu IS aHTJIHH-
cKkuX (pa3oBbIX KyJIMHAPHBIX IJ1aroJioB

XapaKTepHbI PYCCKUE MPHUCTABOYHBIC TJIa-
royibl (HaTepeTh, PacTeperh, MepeTepeTh,
BBIMECHUTh, 3aMECHUTh, NEpeMellaTh, CMe-
1IaTh, MOMENIATh), KOTOPBIE BBICTYNAIOT
CPEJICTBOM  KOMIICHCAIIMK  AHTITHHCKUX
(pazoBeix miaronoB (cp.: Pour over a
175ml glass of white wine, Stir in 250g
chopped chestnut mushrooms and the
dried mushrooms).

Crnenyer OTMETUTH €Ille OJIHY BaKHYIO
0COOCHHOCTh aHIIIOSI3BIYHOTO periernTa —
UCIIOJIb30BAHUE DIUTMITHYCCKOTO TpHJIa-
TouHOTO BpeMmeHu: Add 1 finely chopped
onion and 2 finely chopped garlic cloves,
then fry for about 5 mins until soft.

B 3akiroueHue OTMETHM, YTO 3HAHHE
YKAHPOBO-HCKYPCHUBHBIX KOHBCHIIU I
KOHTaKTUPYIOIIUX JIHHTBOKYJIBTYP B TIPO-
1IECCE MEXKbSA3BIKOBONH U MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHHKAIIUH, KaK IPSIMO¥i, TaK U OIOC-
pEllOBaHHOI, TT03BOJIsIET 000CHOBATH TIpa-
BIJIBHBIA BBIOOP TPaHCBEPOOB, M, TAKUM
00pa3oM, SIBISIETCSl 3aJIOTOM €€ yCIell-
HOCTH.
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Oco0eHHOCTH MCI0JIB30BAHUS MHTEHCH(PUKATOPOB
B MCEBIOHAYYHOM JTHCKYpce
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B MICEBIIOHAYYHOM AUCKypce. BBIBIEHO, UTO AayHTOHEPHI UCIOIb3YIOTCS Hanbonee peako. Camast
BBICOKAsl YaCTOTHOCTh XapaKTepHa JUIsi HHTEHCH(UKATOPOB C BHICOKOH M aOCOMIOTHOI CTemeHsIMU
Hamuus npusHaka. OHYU TTOMOTAIOT CAENaTh TEKCT SMOIMOHAIBHO HACBHIILEHHBIM U NIPUBIIEYb BHU-
MaHHe ayTUTOPUH.

Knrouesvie cnosa: NCeBIOHAYYHBIH JTUCKYPC, HHTEHCH(HKATOP, KOHHOTALHUS, SMOLUOHAIBHO-
OLIEHOYHAs! JTEKCHKa

Jna yumuposanus: Tnmubuaa A. A. OCOOEHHOCTH HCIIOJIb30BAHUS HHTCHCU(PHKATOPOB B TICEB-
JIOHAYYHOM JUCKypce // AKTyanbHbIC TPoOIeMbl (DHUIIOIOTHU U METOIMKH IIPETIOAaBaHMsI HHOCTPAH-
HbIX 361KOB. 2025. T. 19, No 2. C. 23-28.

Original article

Peculiarities of intensifiers used in pseudoscientific discourse

Anna A. Glibina'?

"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia
“Novosibirsk Military Institute of the National Guard Troops of Russia,
Novosibirsk, Russia

Abstract. The article reveals the peculiarities of using intensifiers in pseudoscientific discourse.
It emphasizes that downtoners are used seldom. Intensifiers which indicate absolute or high degree
of characteristic presence are used very frequently. They help to make texts more emotional and
attract target audience.

Keywords: pseudoscientific discourse, intensifier, connotation, emotional-evaluative vocabulary

For citation: Glibina A. A. Peculiarities of intensifiers used in pseudoscientific discourse.
Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2025, vol. 19, no. 2,
pp- 23-28. (In Russ.)

B coBpemMeHHOW ITWHTBHCTHUKE WHTEH-
CHUBHOCTh pacCMaTPHUBaeTCs KaK CeMaH-
TUYECKas KaTeropusi, SBISIONIAsICS MPO-
W3BOJIHOM OT KaTeropHii KaueCTBEHHOCTH
u komumyectBeHHOCcTH [8]. Ilpu momomun
WHTCHCH(DHUKATOPOB TPOUCXOIUT CyObeK-
TUBHOE M3JIOKeHNE HH(OpMAIH. DTO CO-
macyercs ¢ MmHeHueM M. B. CanpakoBoi,

© I'ubuna A. A., 2025

MOAYCPKUBAIOIIECH, UYTO «Mepa OTpakaeT
OObEKTHBHbBIC CBOWMCTBA SIBICHUH, a WH-
TEHCHBHOCTh OOBIYHO CBSI3aHA C CyOBeK-
TUBHBIMH TPEACTABICHUSIMA TOBOPSIIETO
o mupe» [9, c. 218] u BeIpakaeT He QaKTH-
YECKYI0 Mepy SIBJICHHUS, a NMPECTaBICHUE
cyObekra o Heii [5, ¢. 57].
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WHTeHcndukaTopsl CBOWCTBEHHBI XyII0-
KECTBEHHOMY JHMCKYPCY, O UeM CBUICTEIb-
ctBytoT pabotrel T. H. Cumoposoii [11],
E. B. Illapamosoii [14], U. A. Ilpyaauko-
BOH [7], MyONUIIUCTHYICCKOMY ITUCKYPCY
(tpynst [. C. Cemak u E. B. Caxxunoii [ 10],
C. B. Jlanyn [6], H. K. lllanraesotii [13]),
a TakKe WHTCHCH(DHUKATOPHl TPUCYIIN
myOnumucTHIecKkoMy auckypey. Kpome
TOTO, WHTEHCH(UKATOPHI TaKXKe IOCTa-
TOYHO IIUPOKO HCIIONB3YIOTCS B Hayd-
HO-TIOMYJISIPHOM Juckypce. OmgHako s
Hay4YHBIX TEKCTOB OHHM B IIEJIOM HE Xa-
paKTepHBI, TOCKOJIbKY OJHOHN W3 TIIaBHBIX
0COOEHHOCTEH HAyYHOTO CTHIIS SIBIISETCS
HEUTPabHOCTH [4]. B TO jke BpeMs HHTEH-
cu(UKaIus CBUIETEIHCTBYET O TOM, YTO
BBICKAa3bIBAHUE SIBIISIETCS SKCIIPECCUBHBIM,
TO €CTh CTWJIMCTUYECKH HE HEUTPAIbHBIM
[2;12].

AKTYaJIbHOCTh HACTOAIIEH CTaThbU CO-
CTOUT B HEOOXOAMMOCTH H3yYEHHUS OCO-
OCHHOCTEHW WCITOJIb30BaHMSI WHTEHCH(DH-
KaTOpOB B TICEBJOHAYYHOM JIHUCKypCe IS
MMOHWMAaHUSI TOTO, KaK JaHHBIH JHUCKypC
COOTHOCHUTCSI C HAyYHBIM, ITYOIUIHCTHYE-
CKHUM U XYJIO’)KECTBEHHBIM JIUCKYpPCaMHU.

Leab — n3ydnTh 0COOEHHOCTH HCIIONb-
30BaHM MHTEHCU(UKATOPOB B TICEBIOHA-
YYHOM JHUCKYypCe Ha IPUMEpPE acTpPOJIOTH-
YECKUX TEKCTOB.

MarepuaJjioMm Tpy TIPOBEIEHUN HACTO-
SIIETO WCCIE0BAHMUS TOCTYKIIN TEKCTHI
o acTpoJjiorTuu obmuM oobemoMm 54 000
MEeYaTHBIX 3HAKOB. M3 HUX OBUTIO OTOOpa-
HO 16 JEKCHMYECKHUX HWHTESHCH(DHUKATOPOB,
[0 CBOEH YacTepeyHOM MPUHAJJICKHOCTH
saBIsfoIXcs HapednssMu. Croa ObIIH OT-
HECCHBI HMHTECHCU(DHUKATOPBI aOCOIOMHO,
0OYK8AIBLHO, 0BOILHO, 00CHAMOYHO, KPAli-
He, HEMHO20, HECKONILKO, 0CODEHHO, OUeHb,
CllesKad, CIUWKOM, COBCeM, COBEPULEHHO,
uepecuyp, Upe3sbiualto, Yymb(-4ymo).

B mactosmieit paboTe TCeBIOHAYYHBIHA
JIUCKYPC paccMaTpuBaeTcs Kak BUJ JIUC-
Kypca, KOTOPbIii OPHEHTUPOBAH HE Ha W3-
JIOKEHNE OOBEKTHUBHBIX 3HAHUI O KaKOM-
00 GparMeHTe ACHCTBUTEIIEHOCTH, a Ha

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

OKa3aHWe MpParMaTHYecKoro BO3ACHCTBUS
Ha T[eJIEBYI0 ayIUTOPHIO ITyTeM UMHUTAIUN
HAYYIHOTO M3JI0KEHUS ISt U3MEHEHHS Kap-
TUHBI MHpa YeJIOBEKa, €0 CHUCTEMBI IeH-
HocTel W yOexaeHwid. UToOBI yOemuThH
CBOMX KJIMEHTOB B NCTHHHOCTH TIPE3EHTY-
eMoil nH(opMaIH, TICEBIOHAYIHBIA JTHC-
KypC HCIIONB3YET ONpEeeNIEHHBIN S3BIKO-
BOW MHCTPYMEHTapHil, KOTOPBIM TOMOTraeT
€My TIPUBJIEYH CBOIO IIENIEBYIO ayAUTOPHUIO
U J1ajiee yJepKUBaTh ee BHUMaHUE.

OmHMM W3 TaKHX S3BIKOBBIX CPEICTB
SBIISIIOTCS. MHTEHCU(UKATOPHI — HECaMo-
CTOSITENIbHBIE CIIOBA, CEMAaHTHKA KOTOPBIX
OpHEHTHPOBaHA Ha Tepenadyy WHTCHCHB-
HOCTH TIpHW3HaKa d4ero-nmn6o. K manHOM
TpyNIe JIEKCHYECKUX ETUHHI] OTHOCSTCS
CJIOBA-yCWJINTENIX CO 3Ha4YeHHeM adco-
JIOTHOM (TIpeneIbHOM), BEBICOKOH, CpemHei
Y HU3KOH CTETICHHW HAIWYHUs IpHu3HaKa [9,
c¢. 217]. ImeHHO 3Ta TpyTIa CJIOB SBIISICT-
Csl OIHUM W3 OCHOBHBIX CPEJICTB BBIpaxe-
HUS KaTerOpHH HHTEHCUBHOCTH [3].

Pe3ynbraThl KOMTUYECTBEHHOTO aHAIN3a
MOKa3aJId, YTO peke BCETO0 B paccMaTpH-
Ba€MOM KOPITyCE TEKCTOB BCTPEYAIOTCS
WHTEHCU(DHUKATOPBI, OTPAKAIONINE HUZKYIO
CTETIeHb HAJIMYMsI KaKoro-JIM0O TpH3HaKa
(cneeka, wymo-uyme, HEMHO20, HECKONLKO).
B cpeaneM 4acTOTHOCTB WX yIIOTpEOICHHS
cocrapisieT 2—3 eauHuibl Ha 10 cTpaHun
TEKCTa, HalpUMep:

Kenwunol-Pesamu  ouenv
Hemmnozo ynpsmol [16].

Kak mnpaBumo, Takme wuHTEHCH(UKATO-
pBI (menHTEeHCH(DUKATOPEY/ MayHTOHEPHI [1])
CMSTYAIOT OTPHUIATEIbHOE 3HAYCHHUE FIME-
HU TPWIAraTesibHOTO, CJEAYIOIIero 3a
HUMH. VX 70CTaTO4HO penKoe WCIIONb-
30BaHUE BO3MOXHO OOBSCHUTH TEM, HYTO
OHH CHIDKAIOT SMOTHBHOCTBH TEKCTa, B TO
BpeMsl KaK IICEBIOHAYYHBIH JUCKYpC, TO-
JIOOHO MEIMIHOMY W XyJIO0)KECTBEHHOMY
JIUCKypcaM, HallelleH Ha MaKCHMH3AIIHIO
rparMaTu4eckoro BozjaeucTBus. [ToaTomy
JTAYHTOHEPHI HWCIOIB3YIOTCA TOJNBKO IS
IPUTIYIICHUSD CIMIITKOM HETaTHBHBIX
XapaKTEePUCTUK, HAITPUMEDP:

Kpacueul,
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B cynpyoswcecmee oownotl uz npuuun dec-
noKoticmea modicem Oblms Mo, Ymo 3mu
HCEHUWUHBL  HeAOeK8AMHO  8bIPANCAIOM
ceou enympernuue smoyuu... Cumyayuro
MOJCHO UCNPABUMb, eCAU  OMHOCUMbCS
K MYJHCy Uymb dcecmue, omopocue cmec-
HumenvHocms [16].

WHTeHCH(DHUKATOPBI CO CpemHel cTerme-
HBIO YCWJICHHS TpPHU3HAKA HCIOIB3YIOTCS
Ha 20 % uJaime, 4eM cI0Ba MpeAbIAyIIeH
rpynmbl. CaMplM YacTOTHBIM B JaHHOU
TpyNIe SBISIOTCS CIIOBa OOCMAMOYHO
1 0080JIbHO:

Camo umsa naxwampwi Any-Paoxa osna-
yaem npu3zvl OpyeUx K HOKIOHEHUI) HCEH-
CKOUL dHepeul..., Imu 00U 00CHAMOYHO
Oyxoensi [16].

OOBIYHO HHTEHCU(PHUKATOPHI STOU TPYII-
MBI MCTIONB3YIOTCSI, YTOOBI YCHIIUTH Kade-
CTBO, TIpHCYIlee YeMy-THOO B HeIOCTa-
TouHOM Mepe. Hampumep, Takoil npuem
MIPUMEHSETCS, KOT/J[a YeJIOBEKY IMPHITACHI-
BAeTCs OTPENIEIICHHOE XOpoIliee KauyeCcTBO,
OJTHAKO OHO MIPHUCYTCTBYET B HE3HAYHUTEIh-
HO# cremenu. Torga Takoi WHTEHCU(pUKA-
TOp TIOMOTAaeT IOBBICUTh YPOBEHBH Kade-
CTBa JI0 3HAYMMOT'O YPOBHSI.

Haubomnpmieil 4acTOTHOCTBIO B TICEBIO-
HAay49HOM JHCKypce 00NaJaloT WHTEHCH-
(hrKaTOpBI BEICOKOH W MpeAeTbHOMN cTere-
HU HaJW4us npu3Haka. Hampumep, cambiM
YaCTOTHBIM SIBIIIETCS WHTEHCHU(UKATOD
OueHb. JTO MOXHO OOBSICHUTH TE€M, YTO
B TJTAaHE CEMAHTHKH OH SBIISETCS OTHUM U3
CaMBIX HeCTenn()UYHBIX W HEUTpaTbHBIX
nHTeHCcHu(uKaropos [ 14, c. 457].

B xopmyce 0TOOpaHHBIX TEKCTOB OH
ynorpebmsercss 43 pasa. PaccmarpuBae-
MOe Hapedre B aHaJM3UPyeMOM KOpIyce
o0Opa3yeT CIOBOCOYETaHHS C WMEHAMHU
MpHUaraTelbHBIMA, WMEIONIIMHA KakK OT-
pUIATENbHYIO, TaK H IOJOXKHUTEIHHYIO
KoHHOTanuto. Hampumep, B ciemyromem
(parMeHTe Hapedne oueHb BXOAUT B KOII-
JIOKAIIAIO CO CJIOBOM yOauiugds, KOTOPOe
UMEET TOJOKHUTEIHHBIN OTTEHOK 3Have-
HUS, 0 9€M CBHJIETEILCTBYET €ro Omnpese-
TIeHUe

Omo oueHy yoaunueas u CuacmiIugas
Hakwiampa, Komopas 0aém npusHauue
8 obwecmee U NPECMUNCHOE NONOMHNCE-
Hue... [15, c. 16].

Yoaunuevuii — maxou, xomopomy 6o
6cém conymcmeyem yoaua. Yoaua —
cuacmaugoe, Ona2ONpUAMHOEe CcmedeHue
06cmoamenbems, CHocodcmeosasuiee Jice-
JLAMENbHOMY, HYHCHOMY UCXOOY Oeld, ge3ze-
Hue [2,c. 1373].

B 88 % cmyuaeB c10BO ouens BXOTWIO
B CIIOBOCOYETAaHHE, B KOTOPOM HMMS IPH-
JaraTesibHOE MMEIO TIOJI0KHUTEIhHYIO KOH-
HOTalM. B ocTanbHbIX 5 ciiyyasx KOHHO-
Tarus ObUTa OTPHIIATENIbHAS, HAITPUMED:

Kenwunvl-Ilywvu ck10HHbL K Memo-
ouunocmu u Koncepgamuszmy. Mozaym npo-
JACUMb OUeHb Decnokolnyio scusib [16].

O Ba)XHOCTH HMHTEHCH(HKATOPA OUEHb
JUTSL TICEBIIOHAYYHOTO JTUCKypCa TOBOPHUT
U TO, HACKOJIBKO YacTO OH MOXET WC-
MOJIb30BATECSI B paMKax OJHOTO MHKPO-
KOHTekcTa. Hampumep, B criemyromem
MIPEUIOKEHNH  WHTEHCU(PHUKATOP  OUeHb
YHOTPEOIIIeTCS TPUKIBL:

OOHuM U3 O4eHb XOpowux Kauecme
npUpoObl IMUX TH00ell ABAAeMCs MO, 4mo
OHU He O4eHb YYBCHEUMENbHbL K NOpAdice-
HUI, U Oadxce eciu Mepnsam cepbe3Hvie
HOpadceHus U CMAIKUBAOMCS C 04eHb ce-
PbE3HbIMU NPENAMCMBUAMU, HAX0OAM 803~
MOD2ICHOCHIL npeodonems ux [16].

W3 ci1oB ¢ NONOKUTENBLHON KOHHOTALIU-
el OYeHb Yallle BCEro COUETaeTCs C MMe-
HEM TIPWIAraTellbHbIM O1a20oNnpUsmHblil
(58 cmoBoymoTpebiennit Ha 169 crpaHull
Tekcra [15]), Harpumep:

Ecnu y yenosexa cunvnwiti Mapc 6 xaue-
cmee paddica tioea Kapaku, mo MoOpPHUK
y Hez2o OyOem o4ueHb 01a2ONPUAMHBIM 015
pabomul, Kapbepwvl ULU HAYANA HOBbIX Oell
[15,c. 105].

Taxoke 0O4eHb 4acTO BCTYMAeT B KOJIIO-
Kallid CO CIIOBAMM CUIbHbBIL, XOPOWUL,
BACHBIU, YOAUHIL/YOAUIUBDIL, CUACTIIU-
8blll, NPUBTEKAMENbHBLU, KPACUBBLLL, APKULL
U 2Ip.:
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Ecnu mpansumuas nianema cocmoum
8 20pOCKONe 8 OPYHCECKUX OMHOULeHUSX
¢ nianemou, ocmasusuieti Mo4Ky 6 3Haxe,
yepe3 KOMOPbIL OHA NPOXOOUM, Mo pe-
3YIbMambvl O0NHCHbL ObIMb OUEHb XOPOULU-
mu [15, c. 141].

JlarHbIe HAOMIOIEHNS TTO3BOJISIOT MPEI-
MOJIOKHUTh, YTO WHTEHCH(PHKATOP OYEHB
WCTIOJNB3YETCSl ISl YCWJICHUS TIOJIOXKH-
TEJTBHBIX DMOIIMH, YTO TIOMOTAEeT CO3/aTh
OJTarONIPUATHBIA  SMOITMOHAIBHBIA  (POH
W yIepXKaTh BHUMaHHUE IIeJIEBON ayaHuTo-
pun. B Tex ke ciry4asx, Korja CIIOBO OYeHb
WCTIOJB3YETCSI CO CIIOBAMH, HMEIOIMIHMMHU
OTPHUIIATENhHYI0 KOHHOTAIUIO, TPOUCXO-
JIUT MaKCUMaJTbHOE HarHETaHWE CUTYaI|H
MTOCPEACTBOM HCIIOIH30BAHNUS IIETIOUEK U3
HECKOJIbKUX UMEH TprjlarareIbHbIX, TMe-
IONUX SIPKO JKCIUTUITUTHYIO HETaTHBHYIO
OKpAaCKYy:

Fbonesnu, gvi36anHvie nianemou 8 smoti
Hakuiampe, HA4UHAs CO OHA MPAH3UMA
JIynvl no Haxwiampe, o4eHb ClOMCHbIE,
cepvesHble, MPYOHOU3TEUUMDbLE ... Bblle-
uumo ux moxcem moavko Aweunu [16].

BTopbiM 110 9acTOTHOCTH SIBISIETCS MH-
TEHCU(PUKATOP CIUIIKOM, HATIPUMED:

Inasnas onacnocms 30eco 6 mom, ymo
Hawia dHepeusi cmaHem CAUMMKOM pa3-
MBIMOU, Ucxoo0suell U IKCHAHCUBHOIL.
Maxcumyma nadenuss 8 3motl HaKuiampe
oocmueaem Onumep. E2o snepeus cma-
HOBUMCS CTUMKOM Ucxoosaujell u pacce-
SAHHOLL, OH NO2ps3aem 80 8HeuiHell 00pso-
Hocmu [15, c. 22].

Kak HamsiqiHO AEMOHCTPUPYET JaHHBIM
MpUMep, paccMaTpUBAaeMbIii HHTEHCH(H-
KaTop, B OTIIMYHUE OT MPEABLIYIIETo, Topas-
JIO "aIle codeTaeTcs ¢ IMEHAMU Tpuara-
TEJIHHBIMH, WUMEIOIINMHU OTPULIATEIHHYIO
KOHHOTAIIO (HAalpUMEp, CIULUKOM 20p-
Oblll U HAOMEHHBIU, CIUWKOM Kpumuie-
CKOe COCMOsIHUEe yMda, CIUWKOM B0e60lU
1 00eporcumblii 1 Ap.):

Hezamuenas cmopona oannoti nakwia-
mpbvl 8 MOM, YMO YPO*COEHHbBIE NOO Hell
Mo2ym Ovlmb CTUWIKOM 9KCHAHCUBHBIMU
[15,c. 22].

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

OCcOOEHHOCTh  HCIIONIB30BAHMS  ATOTO
WHTeHCH(UKAaTOpa B paccMaTprUBaeMOM
JTUCKYPCE COCTOUT B TOM, YTO OH yCHITUBA-
€T 3HaueHHe CIIeAYIONICH 3a HIUM IIEeTIOYKN
UMEH TpUIIaraTeIbHbIX:

Ham  cneoyem  onacamecs  Ovime
CIUUIKOM 60J1€8bIMU U 00EPHCUMBIMU —
8 NPOMUBHOM CyHae Mbl NepeoyeHUM COO-
cmeennvle gozmodicnocmu [15, ¢. 9].

[ToMrMo MHTEHCH(UKATOpPA OUeHb TaK-
JK€ BBICOKOW YaCTOTHOCTBIO YIOTpede-
HUSl XapaKTepU3YIOTCS CIIOBA CAUUKOM,
upessblyalino, Kpatine, abcomomno. O-
HAKO OHH, B CPEIHEM, B J[Ba pa3a MEHee
YaCTOTHBI, YeM HapedHe oueHb U HEe CTOJNb
YHUBEpPCAIbHBI B CBOEM YMOTPEOICHUH.
DTO MOXET OBITh CBSI3aHO CO CTHIIUCTH-
YeCKOW MapKUpoBaHHOCTHIO. Hampumep,
WHTEHCU(DHUKATOP Ype38blualiHo TIPUHAI-
JISKAT Pa3TOBOPHOMY CTHITIO.

Upessvruaiinotii. — 1. Ilpesocxoosuuii
6CE€ 00bIUHOE, UCKAIOUUMENbHBI ... Upe3-
evlyaiino, napey. Paze. — Quens, 6ecoma
[2, c. 1483].

bnaronapst nanHOMy MHTEHCH(DUKATOPY
MIPOUCXOANUT COMMKEHUE TICEBIOHAYYHOTO
JTUCKypca ¢ OBITOBBIM. A TaK Kak 9Ta JIeK-
CUYecKasl eIMHUIA CTHINCTUYECKH Map-
KHpOBaHa, BHUMaHUE IEJIEBOI ayIUTOpUN
HaMEpPEeHHO KOHIIEHTPUPYETCS Ha TOM, YTO
3TO CIIOBO XapakTepu3yeT, Halpumep:

Yenosek, y komopozo Benepa pacnono-
Jicena 8 smotul wemeepmiut, oonadaem mae-
Hemuyeckou npusiexamenvhocmoto. OH
pasymen, HaoeieH XOpOoulumu Kaiecmea-
MU, HO 4Pe38bIUANHO NPUBA3AH K CEKC)-
anvHuiM Hacaadicoenusim [16].

B paccmarpuBaemMoMm amcKypce STOT
WHTEHCU(DHUKATOP HCIOIB3YETCs TJIaBHBIM
00pazoMm, YTOOBI TOAYEPKHYTH Upe3Mep-
HOE HaJIMJIHe KaKOH-INOO0 OTpUIIATSIIBHON
XapaKTEePUCTUKH, HAITPUMED:

Jloneoe epems myxcuunvl-Ilyuibsa oka-
3618AIOMCS UPE3BLIYAIIHO 308UCUMbBL OM
ceoux pooumerneil... [16].

Croma ’x¢ MO)XHO OTHECTH Hapeune
yepecuyp, KOTOPOE TAKKe XapaKTEPHO JIJIs
Pa3roOBOPHOTO CTHIIS:
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Yepecuyp. Pasze. Hapeune. — CIMILKOM,
4pe3MePHO, CBEPX MepHI [2].

Takue WHTEHCH(UKATOPHI TTOMOTAIOT
cIenarh akieHT Ha TOM, Y4TO Kakas-To Xa-
paKTepUCTHKa BBIpAKEHA CBEPX MeEpHI.
OOBIYHO CIIOBO uepecuyp WCIIONb3yeTCs
B paMKaxXx MHKPOKOHTEKCTa CO BCEBO3-
MOYKHBIMH CPEJCTBAMH CO3/1aHusl 00pa-
30B. Hampumep, B ciiemyromiemM OTpBIBKE
MpH TIOMOIIM HHTEHCU(UKATOpa uepec-
yyp, SMOIMOHAIFHO-OIIEHOYHOU JIEKCHKHU
(CITOB  9KCYeHMPUUHBIL U MAMENCHDBLIL),
a Take MeTadopel pab cmpacmeil CO3-
JMA€Tcsl MaKCHUMAallbHO  BBIPA3UTENBHBIN
Y SMOIMOHAIBHO HACKHIIIEHHBIN 00pa3:

Tpemvs naoa (13°20'— 16°40" Booones)
nonaoaem 6 nasamuty Boodones, ...B He-
2aMuUBHOM ACHeKme OHA MOodcem 0asamb
yepecuyp SKCYEHMPUUHBIX U MANEHCHBIX
qrooell — pabos ceoux cmpacmei... [16].

Taroke ciieyeT OTMETUTh HaJIHMIUe WH-
TeHCHU(DHUKATOPOB Kpatine W AOCOMIOMHO
B aHAIM3UpyeMoM nuckypce. OHU UMET
HAaUMEHBIITYI0 YaCTOTHOCTh YIOTpeOIeH s
B TpyNIe WHTEHCU(PUKATOPOB, BHIPAXKAIO-
IIMX BBICIIYIO CTETIeHb HAJIMYUS MpHU3HA-
ka. OOBIYHO OHM WCHONB3YIOTCS, YTOOBI

MOJYEPKHYTh MaKCHMallbHO BO3MOXHOE
HaJIM4Yue NMpU3HaKa, HalpuMep:

Anypaoxa, ocmasasce KpaiiHne yeie-
VCMpeMIeHHOU, umeem s8HOe NPUCMPa-
cmue 3a800umb U NOOOEPACUBANL OPYICe-
ckue ces3u [16].

Hosmomy uyacmo MysHCuuHbl  2MO20
Muna o0Jcuoaiom, Ymo ux dcenvl 0yOym
Kpaiine camocmosmenvhbl U HAOEHCHbI ...
Onu mo2ym caysrcums Opyeum 6e3 KaKoo-
aubo uyecmea ynudicenus. To ecmo, avco-
JII0mMHO uckpenue... [16].

Takum o00pa3oM, B TICEBJOHAYYHOM
JIUCKYpPCE C Pa3HOM CTENEeHBI0 YaCTOTHI
WCTIOJB3YIOTCS BCE PACCMOTpPEHHBIE HH-
TeHCH(HUKATOPBI M JayHTOHEpHL. OmHAKO
MIPEIIOYTEHHE OTIAeTCs] HHTEHCH(PHUKATO-
paM, 0003HAYAIOIINM BBICOKYIO FUTH a0Co-
JIOTHYIO CTETeHW HAJWYHs KaKOTO-JTHOO
MpHU3HAKa, a TaKKe CIOBaM, OTHOCSIIHM-
Cs K pasrOBOPHOMY CTHUIIO. Takoil BBIOOp
JIEKCUKHU TTOMOTAET TICEBAOHAYIHOMY JTUC-
KypCcy CO3[aTh HACHIIIEHHBIA AMOITHO-
HaJbHBIA (POH, KOTOPHIH B OOJBITHHCTBE
CITy4aeB IMOJIOKUTENHBIN, U 3TO IaeT eMY
BO3MOXKHOCTh alleJIIMPOBaTh HE K PasyMmy,
a K 9yBCTBaM LIEJI€BOH ayTUTOPHUH.
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IIparmaTnyeckuii aHAIU3 TPAMMATHYECKHX CPeICTB BbIPaKeHUS
KOMMYHHMKATHBHOI'O YKJIOHEHUSI

Hamanvs Banepvesna /[ymosa’

"HoBocuOupckuii rocyrapCTBEHHbIH Me1arornueCKHii YHUBEPCHUTET,
HoBocubupck, Poccust

Annomayus. B cTaTbe NpeaCTaBICHBI pe3yibTaThl (PYHKIMOHAIBHO-IPArMaTHYECKOTrO aHalIu3a
U3YyUYECHHS IPAMMATHYECKHX CPE/ICTB BBIPAKEHHSI KOMMYHHKATHBHOTO YKJIOHEHHUS B MACCMEANHHOM
JHUCKypce Ha Marepuale MOJIMTHYECKOro TOK-IIOy. B xoxe aHanm3a BBIABIEHO, YTO IpaMMaTH4e-
CKH€ CPECTBA YKIOHEHHs 00ECIIeUHBaOT BHICOKYIO CTEIIEHb HEOIPECIICHHOCTH, THIIOTETHYHOCTH
U BapbUPOBAHMS PEANIbHOI ACHCTBUTENBHOCTH B YCIOBUSX OOCYKIEHUS MPOOIEMHBIX BOIPOCOB,
CIOCOOCTBYS OECKOH(IMKTHOCTH KOMMYHHUKAIIUH.

Knrouesvie cnosa: xareropus BeXIMBOCTH, MACCMEANHHBIA AUCKYPC, MEXIMYHOCTHAS KOMMY-
HMKaLys, MOJTUTHYECKOE TOK-IIOY, KOMMYHHUKATHBHOE YKJIOHEHHE, KOMMYHHUKATHBHAS JUCTAHIIHU-
POBAaHHOCTH

Jna yumupoeanusa: Jlyrosa H. B. Ilparmatudeckuil aHaiau3 rpaMMaTUYECKUX CPEICTB BbIpa-
JKeHHsI KOMMYHHUKATHBHOTO YKJIIOHEHHMS // AKTyalbHBIe TPOOIeMb! (DHIOIIOTHH W METOIUKH MPETIo-
JlaBaHUsI THOCTPaHHBIX s13bIK0B. 2025. T. 19, Ne 2. C. 29-37.

Original article

Pragmatic analysis of grammatical means
of expressing communicative avoidance

Natalia V. Dutova'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article presents the results of a functional and pragmatic analysis of the study of
grammatical means of expressing communicative avoidance in mass media discourse based on a
political talk show. During the analysis, it was revealed that grammatical means of avoidance pro-
vide a high degree of uncertainty, hypotheticism and variation of reality in the context of discussing
problematic issues, contributing to conflict-free communication.

Keywords: the category of politeness, mass media discourse, interpersonal communication,
political talk show, communicative avoidance, communicative distancing

Forcitation: DutovaN. V. Pragmatic analysis of grammatical means of expressing communicative
avoidance. Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2025, Vol. 19,
no. 2, pp. 29-37. (In Russ.)

CoBpEeMEHHBII BEKTOp Pa3BUTHUsS JUHI- MH, B (POKyCce BHUMAHHS JIMHTBUCTHUKU

BUCTHKH TIpeIIoiaraeT MparMaTHYecKoe
U3y4eHne MEXKIMYHOCTHOTO KOMMYHH-
KaTHBHOTO B3aWMOJACUCTBHS C Y4E€TOM He
TOJBKO TO3HMIUHK TOBOPALIETO, TO €CTh
BBIOOpA S3BIKOBOM (DOPMBI, HO ¥ TIO3HULIUH
CIYIIAIOLIEro, BKJIIOYAIOLIEH MHTEpIIpe-
TalUI0 BBICKa3bIBaHUs. WHBIMU cllOBa-

© Jlyroma H. B., 2025

B HACTOsIILIEe BPEeMsI HAXOAUTCS crenuu-
Ka BSaHMOHCﬁCTBHH SA3BIKOBBIX CIWUHUI]
B IIPOLECCE KOMMYHUKATUBHOU JAESTEIb-
HOCTHU I'OBOPAIICTO U CIYIIAOIIEr0 B KOH-
KPETHBIX yCIIOBUSIX.

Bospacraroimas pors CMU B popmupo-
BaHUU O6HICCTBCHHOI‘O MHCHHA, a TaKXKC
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MOTTYIISIPHOCTH TUCKYCCHOHHBIX TeJeTepe-
Jlad TIOJIUTUYECKON HaIrpaBIeHHOCTH aK-
Tyamu3upyIOT HEOOXOJMMOCTh HM3YUYCHHS
Y BCECTOPOHHETO aHaIHM3a MEXKIJIMYHOCT-
HOTO KOMMYHHKaTHBHOTO B3aUMOZCHCTBHUS
YYaCTHUKOB ~ TIOJHTHYECKOTO  TOK-IIIOY
B TparmMaTudeckoM acrmekre. [lo cioBam
H. B. dyTOBOi, «MMOIUTHYECKOE TOK-ILIOY
KakK JKaHp MacCMeIUIHOTO JHCKypca pe-
ajm3yeTcsi B TIpOIlecce YCTHOM Oecensl
KYPHAIIMCTa-BEAYIIETO C YieHaMH OOIe-
CTBEHHO-TIOJIUTUIECKUX OpraHHu3aIun
C IETbI0 PACCMOTPEHHUs M OOCYXKIECHUS
Pa3IMYHBIX TOYEK 3pEHHS 10 371000THEB-
HBIM Bompocam» [1, ¢. 59-65]. Kpome
TOTO, B3aUMOJICHICTBHE YYaCTHUKOB MEX-
JUYHOCTHONH KOMMYHHUKAIlMM B MaccMme-
JIUIHOM JIUCKYpPCE HETOCTATOYHO N3yYEHO
C TOYKH 3pPEHHS y4eTa BHIOOpA SI3BIKOBOU
(OpMBI ¥ WMHTEpIpPETAIUN €€ IMparMaru-
yeckoro 3HadeHus. [lepeunciennsie dak-
TOPBl  OOYCIIOBIMBAIOT HEOOXOIUMOCTH
B HAKOIUIEHWUH PE3YyIBTATOB MPAKTHIECKO-
TO U3y4YeHHs B YKa3aHHOM 00JIacTH Hccie-
JTIOBaHUSI.

Llenpto cTarbyd BBICTYIIAET OIHCAaHUE
PE3yNBTAaTOB  MPAKTUYECKOTO HM3YUYCHHS
MEXaHU3MOB BBIOOpAa TpaMMaTHYECKUX
CPEICTB BBIPAKEHHUSI KOMMYHHKATHBHOTO
YKJIOHEHUS W WX peau3alliil B MEXJIHY-
HOCTHON KOMMYHHKAIIUH TIPH COOIFozIe-
HUU HOPM BEKJIMBOTO ITOBEICHUS B yCIIO-
BUSX HAIPSDKEHHOTO JIUCITYTA.

B nmammHoit paboTe MaccMEeTUHHBIN JHC-
KypC paccMarpuBaeTcs Kak OOIIeCTBEH-
HO-KOTHUTHBHBIH ¥  COIMAJIbHO-PETYIISI-
TUBHBI WHCTPYMEHT, HEMOCPEACTBEHHO
HaIpaBICHHBIM Ha  KOHCTPYHPOBAaHHE
obmmecTBa B 1eioM U (popMupoBaHUEe 00-
MECTBEHHOTO MHEHHWS B YacTHOCTH [2],
a TaKKe Kak IJIaBHBIN CIIOCOO JIMHTBOKOT-
HUTHUBHOTO MOJIETUPOBAHUS STHOKYIIBTYP-
HOTO Kona [9, c. 28].

[Iparmarnyeckass (hYyHKIHS S3BIKOBBIX
KaTeropuil ompeneisieTcs TOCPEICTBOM
(YHKIIMOHAEHO-UHTETPUPOBAHHOTO  HC-
CJIEIOBaHUSl JIEKCHYECKUX, MOPQOIOTH-
YECKHUX W CHHTAKCUYECKUX KOMITOHEHTOB.

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

IIparmaruyeckast rpamMmmarnka 0azupyercs
Ha TIOJIMCHUCTEMHOM aHajn3e CeMaHTHYe-
CKHX, CTPYKTYpHBIX W MpParMaTH4ecKhX
¢yaknuit. Ilo cmoBam E. JI. EpoxwHOMH,
KOMIUIEKCHOE  HCCJICZIOBAaHUE IIEePEUHC-
JeHHBIX (YHKIMH TaeT BO3MOXKHOCTH
OTIPE/ICTINTh COOTHOIIIEHUE COAEPIKaHUs
SI3BIKOBBIX €IMHUI] B PEYEBOM aKTe, YCIIO-
BUW MPOTEKAHUS JAHHOTO PEYEBOTO aKTa,
a TaK)Ke BBISIBUTH PE3yJIbTaTHBHBIN aCTIeKT
(yHKIIMM,  KOTOPBIH  oOecrieamBacTCs
(hyHKIIMOHUPOBAHUEM S3BIKOBOTO KOMIIO-
HEHTa BO BHES3BIKOBOH cpene dyepe3 00y-
CIIOBJICHHYIO KYJIBTYPOH KaTeropuaibHYIO
cuTyanuio [4].

OyHKIMOHATbHO-KOMMYHUKATUBHBIE
0C00CHHOCTH aHTIIMHCKOM rpaMMAaTHKH JIe-
TEPMUHUPOBAHBl HAIMOHAJIHHO-KYIETYP-
HBIMH TIEHHOCTSIMH, KOMMYHHKATHUBHBIMU
MPUHIUTIAME ¥ HOPMaMH TIOBEJCHHUS, KO-
Topele, mo MEHeHHIO B. M. Kapacuka, «00-
pa3yroT (hyHIaMEHT [IEHHOCTHOW KapTHUHBI
MUpa, 33/IaHHOW B MPECYNIO3UIHAX 00-
HICHNS TPUMEHUTEIHFHO K Pa3HBIM KOMMY-
HUKATHBHBIM CHUTYAIMSIM B OTIPEIEIEHHBIX
JUHTBOKYIBTYpax» [5, c. 38].

Kak cnipaBemmuBo otmedaer 1O. b. Ky3b-
MEHKOBA, OJTHAM H3 BEIyIINX KOMMYyHHKA-
TUBHBIX TPUHIMIIOB B aHIJIMMCKOM KYJIBTY-
pe BBICTyIAaeT IPUHIUI HEBMEIIATEILCTBA
[6, c. 209]. JaHHBIA MPUHITAT TTO3BOJISICT
yIEepKHUBATh Pa3roBOp B pyciie OOIIenpH-
HSATBIX HOPM BEKJIMBOCTH U OIPENEIHUThH
CTETICHb BO3/ICWCTBUS BBICKAa3bIBAHUS Ha
ajzjpecara 3a CYeT PEryJIHpPOBAHUS CTerle-
HU JUCTAHIIMPOBAHHOCTH KOMMYHHKAH-
TOB B mpoliecce oOmeHus. KommyHuka-
TUBHAs JTUCTAHIMPOBAHHOCTH BBICTYIAET
CIIEJICTBHEM HAIMYUS WHIUBUAyaIH3Ma
Y 3HAUUTEIbHOM 30HBI JIMYHON aBTOHO-
MHUM B aHDIMUCKOM Kynbrype. DyHKIU-
OHAITbHO-KOMMYHHUKATHBHBIN TTOJTXO]]
K Tpammaruke, 1mo ciaosam O. E. T'omyOs,
E. A. Monssunoii, B. P. Mypasnesoii,
MO3BOJISIET  BBIABHTH  I'PaMMaTHYECKHE
CpencTBa, 00JaaloNIe MparMaTHIeCcKuM
MOTEHITNAIOM CHIDKATh KaTerOpUYHOCTh
BBICKAa3bIBaHUS M PETYIUPOBATH CTEIEHBb
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SMOIIMOHAIILHOTO BO3/ICUCTBHUS HA KOMMY-
HukaHta [3; 7, c. 44-49; 8].

B nannHOl paboTe mpeAcTaBICHBI pe-
3yABTaThl  MParMaTHYecKoro  aHalln3a
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIIMA KOMMYHH-
KaTUBHOTO YKIOHEHHS, MTO3BOJISIOINX CO-
OIroIaTh HOPMBI BEXKIIMBOCTH B TIPOIIECCe
MOJIEMUYHOTO JMAJIOTa.

MarepuasioMm UCCIIeIOBaHUS BHICTYIIaeT
BBIITYCK TIOMYJISIpHOW B BenmnkoOpuranuu
nporpammbl - «Question Time», TpaHc-
JIMpyeMoOM TenepaguoBeliaTeIbHOM KOp-
nopanueir bu-6m-cu [10]. JlamHas mpo-
rpaMma MpeCcTaBIsIeT cO00 TUCKYCCHIO
B (hopMe TeMaTHIeCKuX 1e0aToB.

ComracHO TOTyYeHHBIM JaHHBIM TpaM-
MaTH4YEeCKHEe TPHEMBI BBIPAXKECHHUS YKIIO-
HEHUS 3aHUMAIOT OJIHY W3 BEAYIINX IIO-
3UIMA B MparMaTU4eCcKOd TIpaMmaThke
Y BBICTYTIAIOT TTIABHBIM CPEJICTBOM KaTETO-
PUH BEXIJIMBOCTH, UCTIOIB3YEMBIM B JIHC-
KyCCHOHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX aKTaX.
[TepeiinemM K pacCMOTPEHHUIO psJia IpUMe-
POB BBIpQXEHUS YKIOHEHUS MTOCPEICTBOM
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIIUH.

Ha Bompoc, 3agaHHbIl U3 ayquTOpUU
O CTpaTerwy BBIXOJA M3 BOWHBI B Adra-
HUCTaHE, TPEICTaBUTENlb KOHCEpPBATHB-
HOW MapTHH MPUOEraeT K UCTIOIh30BAHUIO
cpenctB ykiaoHeHus. IlepdextHas dopma
BBICKAa3bIBAHUS TIOIpa3yMeBaeT BOBJIEYE-
HUE TOBOPSINEro M CIYMIAIONIETO B €IH-
HBIi BpEMEHHOH KOHTHHYYM, ITOOYKIas
K aKTHBHBIM JICWCTBUSAM U CO3/1aBasi BapH-
ATUBHOCTbh PEAJIbHOM JCHCTBUTEIBHOCTH.
OTBeuasi Ha BOMPOC, YICH KOHCEPBATHB-
HOW TIApTHUH YHOTPEONsSeT KOHCTPYKIUU
B Past Simple, HamMmepeHHO BBIBOAHT ceOs
13 BPEMEHHOH 30HBI JNEUCTBHS COOBITHS
W HE CBsI3bIBacT ce0s ¢ HUM. JlaHHBIH d¢-
(exT ycuieH CMeHOW we-message Ha You-
message v Ha obobmenue (British people,
the Americans), meTonnMuro (Al-Qaeda).
Kpowme Ttoro, you-message nemoHCTpHUpY-
€T TIepeKIIa/IbIBAaHIE OTBETCTBEHHOCTH Ha
Jnpyroro. ['oBopsniA YKJIOHSETCA OT OT-
BETa, CCHUIASCH HA COOBITHS M (PAKTHI ITPO-
IUTBIX JIET:

Well, uh, thank you and and as you say,
there was a a very clear imperative for
uh the west, for Nato to initiate the action
in Afghanistan. The attacks on the world
trade centers were devastating. British
people lost their lives of course as well as
the Americans and Al-Qaeda was being
harbored in Afghanistan. So, the initial
entry was to prevent Al-Qaeda from using
Afghanistan as a base of operations. And
that initial mission was a success.

Vrnorpebneane ¢opm Past  Simple
B aHAJIM3UPYEMOM MpUMEpEe OTIENseT
cOOBITHE OT MOMEHTa peuH, Xapakre-
pHU3yeT ero Kak OoOBbIYHOE B MOTOKE MpPO-
nuTeix coObiTH (there was a a very clear
imperative; the attacks were devastating;
British people lost; Al-Qaeda was being
harbored; the initial entry was to prevent;
initial mission was a success). Kpome
TOTO, TIACCUBHAS KOHCTPYKIIHSI B BBICKa-
3pIBaHUM the Americans and Al-Qaeda
was being harbored in Afghanistan Tak-
)K€ TI03BOJISICT BBIBECTH TOBOPSINEIO M3
CUTYyalluH, PENPE3CHTUPYS] OXKHIACMOE
JleficTBHE KaK OOIIEW3BECTHHIN (akT, He
TpeOyromuii J1oKkazaTenscTB. bonee Toro,
TIACCHB, YCHIIEHHBIN 0000mmenuem (British
people, the Americans, Al-Qaeda), pemo-
CTaBIISICT BOBMOYKHOCTD IMEPEHECTH AKIIEHT
Ha OOIIEH3BECTHOC MHEHUE C MHTCHIIUEH
CKPBITh CBOE OTHOILICHHUE U YKIIOHUTBCS OT
MpPSIMOTO OTBETA.

VYKIIOHEHHE TaKKe TIOCTUTACTCSI TOCPEI-
CTBOM (hOPMBI TIPOJIOIKECHHOTO BPEMEHH,
NparMaTnveckoe 3HAYCHHE KOTOPOro 3a-
KJIFOYaeTCs B BBIPAKECHUH HEOTPE/eIICH-
HOCTH WM THIIOTETHYHOCTH: the Americans
and Al-Qaeda was being harbored in
Afghanistan. 1lponomkenHas gopma Tia-
rojia B NpUMeEpEe YBEIUYUBACT PA3HUILY
MEXJy COACPIKAHUEM M MParMaTHYeCKUM
3HaUYCHHEM. [ UIOTeTHYHOCTh YyCHUJICHA
MOCPEJICTBOM MOJIANILHOTO riaroyia be to
B BBIpOXEHHH ...the initial entry was to
prevent Al-Qaeda from using Afghanistan
as a base of operations.
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[Tocne Toro kak Bemymui OOpaTHI
BHMMaHHE MHHHUCTpA 110 BorpocaM biwk-
Hero Bocroka m CeBepHoit Adpuku Ha
3aJaHHBI BOMPOC, HAacTamWBas Ha OIpe-
JISJICHHOM OTBETE, TPEICTABUTENb KOH-
CEepBATUBHOW TAPTUH, MPOAOIDKAS YKIIO-
HATBCSL OT OTBETA, CYEI HEOOXOIUMBIM
COXpaHHUTh MepheKTHYIO GOopMy B OTBETE,
YTOOBI CHATH pa3fpakeHHe ayJUTOPHHU:
And over the last 20 years there have been
no successful terrorist attacks emanating
from Afghanistan.

[Iparmarnyeckoe 3HadueHue nepheKT-
HOW (OPMBI B TAHHOM IpPHUMEpE — BKIIIO-
YUTHh TOBOPSINEr0O B CIIMCOK AaKTHBHBIX
yJacTHHKOB coObITHs. J[keiimc KiteBepu
MOJJYEPKUBAET CBOE yJaCTHE B TOM, YTO Ha
npoTsbkeHuu 20 JeT HU OJJUH TEPPOPUCTHU-
YECKHH aKT, HCXOMSAIMMA 3 AdraHrucrana,
HE YBEHYAJICS YCIIEXOM.

Wcrnonp3oBanme Past Simple B codera-
HUU C JIEKCHYECKUM 3HAYEHHEM S3BIKOBBIX
€MHUI] B TIOCIENYIOIINX BBICKA3HIBAHH-
X MHHHCTpa TIO BOIIpOcaM bimkHEro
Bocroka n CesepHoit Adpukm TOBOPUT
0 TOM, YTO TOBOPSIIIMN BHOBH YKIIOHS-
€TCsl OT IPSAMOTO OTBETA, TOBOPS O IOJIO-
KUTETBHBIX H3MEHEHHUSAX, KOTOpbIe IIpO-
monum B Adranucrane: We then chose
collectively to also seek to bring about a
positive change in Afghanistan: support
women's emancipation, education, uh the
implementation.

[Ipumenenne npuema we-message TO-
3BOJISIET TOBOPSIIEMY CO3[aTh aTrMocde-
Py ydacTusi M COTPYIHHYECTBA, C OJIHOM
CTOPOHBI, U TAET BO3MOKHOCTh BapHUaTHB-
HOM MHTEpIpeTauu JeHCTBUTEILHOCTH —
C IPyTOM, TIOCKOIIBKY We-message TIPeIo-
JlaraeT B TJaHHOM IIpuMepe 00o0IeHue 6e3
YIOMUHAHHS KOHKPETHBIX JIHI, KOTOpbIE
CTOSIT 32 OMUCHIBAEMBIMU COOBITHUSMHU.

KomriekcHoe ymoTpebneHune rpamma-
trnueckux Gopm B Past Simple ¢ nekcu-
YeCKUMHU €JIMHUIIAMHA B BBICKA3bIBAHUU
Jlxeitmca Knesepu: The British uh position
had always been that we wanted to have
an exit based on certain criteria, certain

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

conditions that had been met yxperusier
YKJIOHYHBYIO TTO3UIMI0 MUHUCTPA IO BO-
MIPOCY O TpOBaJie BBIXO/1a U3 BOMHEI B A-
raHucraHe. BHOBb MHUHHCTp TOJaeT WH-
(hopmanmro B KauecTBe MPONLTBIX (DaKTOB,
HE CBS3aHHBIX B HACTOAIIEM, HCKITIOYast
ce0s TparMaTHYecKd M3 OTHUX COOBITHH,
TEM CaMbIM CHUMasi OTBETCTBEHHOCTH
c ce0s1.

Paccmorpum  nmpyroit  mpumep: My
question is to James. You said to
implement democracy. [ _think the two
are like contrasting things. How can you
peacefully implement democracy?

Bompoc u3 aymutopun compepkuT cpe-
CTBa CyOBEKTHBAIMM COOCTBEHHOTO MHE-
Husl. [OBOpSIIIUK UCIIONIB3YET JIMYHOE Me-
CTOMMEHHE TIEPBOTO JINIA €AMHCTBEHHOTO
yucina | w miaron MelnuieHus think mis
TOro, 4TtoObI CHATH C ce0s OTBETCTBEH-
HOCTH 32 OOBEKTHBHOCTH BBICKAa3bIBAEMO-
IO W IEHTPHUPOBATH YTBEPXKICHUE Ha cede
TakuM 00pa3oM, YTOOBI COOOIIECHUE BOC-
MPUHAMAJIOCH CIYIIAOMAM KakK JUJHAs
TOYKa 3pEHUs, KOTOPYI0 COOECETHHK MO-
JKET OCTIOPUTb.

Kpome Ttoro, nmaHHblii mpumep copep-
JKUT CpeJICTBA TUCTaHIWpOBaHUS. Pedp
uaeT 00 NCIOIB30BAHUN BOTIPOCUTETHLHON
(hopmBl BMecTO UMIIepaTuBHON (How can
you peacefully implement democracy?).
Ilockonbky uMIEepaTMB B aHIVIMICKON
KOMMYHHKAIIMH BOCTIPUHUMAETCS KaK I10-
MIBITKA TTOKYIIIEHUS Ha CBOOOY JeHCTBUI
coOecelHUKa, TOBOPSIIMK  3amparinBa-
eT nH}pOopMaIiio B BHIE Bompoca. Takoi
Croco0 TpHUIAeT 3ampocy MeHee HaBsI34H-
BOE 3ByYaHHE.

VYKIIOHYUBAS TIO3UIINS MUHHCTpPA 110 BO-
npocam bmmkHero Bocroka u CeBepHoit
Adpukna Tak ke COXpaHsIeTCsS TpH 00-
CYXJICHUU JIeMOKpaTHH B AdraHuCTaHe.
AHanu3 UCTONB30BAHHBIX B PEUHM MUHU-
CTpa TPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIUI CBH-
JIETENLCTBYET, YTO OH MPHU3HAET MOTPeo-
HOCTP B JIEMOKPATHH B CTpaHEe, UCIOB3Ys

nepdexTHyto popmy:
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We've seen this there, uh, uh I think
a quarter of the members of, a quarter
of the members of the lawyer in the the
Afghanistan  Parliament were women.
There has been a, there is a real demand,
there has been a real demand for women's
meaning. This is what's always been
difficult for people. We were there to
support them.

Ilepdextrass ¢opma we've seen...
There has been ...a real demand, there has
been a real demand B maHHOM TIpEMepe
YKa3bIBACT HA TO, YTO TOBOPSIIIUIA BKITFOYA-
eT ce0s1 BO BpeMEHHOW KOHTHHYYM CHTYa-
UM ¥ OTHOCUT K aKTHBHBIM YYaCTHHKAM.
YnorpebneHne JUYHOTO MECTOUMEHUS
MEepBOro JIMI[Aa MHOXXECTBEHHOTO YHCIa
YCUIIMBAeT 3Ha4deHwe MepeKTHOl ¢op-
MBI B JaHHOM npumMepe. OJHAKO HaTHYue
GbopM MpONIEANEro MPOCTOr0 BPEMEHH
BBIBOJIUT TOBOPSIIIETO U3 BPEMEHHOTO KOH-
THHYyMa COOBITHSI U JIeJTaeT ero HaOIroIa-
TeJIeM, CHUMasl BCSIKYIO OTBETCTBEHHOCTh:
a_quarter of the members of a quarter
of the members of the lawyer in the the
Afghanistan Parliament were women. We
were there to support them.

VY4uuThIBas CEMAHTHUYECKOE W KOHTEK-
CTyaJIbHOE 3HAYCHUE JICKCHUCSCKUX SMHUIL
B mpumepe (women, support), JEKCHUKO-
CHHTaKCHUYECKUU TOBTOD (a quarter of the
members of, a quarter of the members of),
00o0meHne (we) u rpamMmmaraueckue hop-
MBI B Past Simple (were), MOXHO 3aKiTio-
YUTh, YTO MUHHUCTP OCTaBISIET MPOCTPAH-
CTBO JIJIsl BapHaTHBHOW HWHTEPIpETAlUH
JIEHCTBUTEIILHOCTH, TOBOPS O JKCHCKOM
ydacTuu B AQraHckom mapiaMeHTe U ToJI-
JIepIKKe )KEHIIUH AdraHucraHa.

[TpuHIMI CMATYEHHS KATETOPHYHOCTH
MOCPEJICTBOM CPEJICTB YKJIIOHEHUS TaK¥Ke
MPUMEHSIETCS. TPU  OOCY)KJCHUU BOIPO-
ca o posnu npasutenscTBa CIIIA B BoitHe
B Adranncrane. [laccHBHBIA 3a70T Kak
cpencTBo 000OIIEHUs ITO3BOISIET H30e-
KaTh MPSIMOTO JIABICHUS M 00ECIIeYrBacT
coOIoneHne MPUIHYINN: the decision to
go ..was taken when George Bush was

in power on one side of the Atlantic and
labour was in power on the other; ...people
will be left behind...; ...the efforts that had
been made... 1laccuBHBIE KOHCTPYKIIUU
HE COJIepIKaT arcHca JIEHCTBUS U CO3/IAI0T
BapUaTUBHOCTh MHTEPIPETAINU JICHCTBU-
TEJILHOCTH.

IToBopss 00 ommOKax, TOMYIIEHHBIX
B CTparerud BOWHBI B AdraHucrane,
TOBOPSIIIUIA  UCIONIL3YyeT MPOCTOE MpPO-
nreznee Bpemsi: It was a consequence...;
...which left the UK in a difficult position;
...the withdrawal obviously helped to
motivate the Taliban, ... It had a huge
impact on the morale of the Afghan
forces...; ...undermined the efforts...;
our government had 18 months...

Hcnonk30BaHue JNAHHOTO MpHEMa Io-
3BOJIICT CHH3HTh KaTETOPUYHOCTH KpPU-
THUKH, CO37[aeT HEKYI0 YIAJICHHOCTh OT
peambHOCTH, O0ecleunBaeT  YCJIOBHOE
paccTosiHue JUii KOMMYHHUKAaHTOB W TIO-
3BOJIIET YyBCTBOBATH KOM(OPTHOCThH MPHU
OOIIEHHH.

Touka 3peHHsT OpUTAHO-AaMEPHKAHCKO-
r0 TEJIEBEMYIIEro MO BOMPOCY CTPaTeruu
BBIXOZIa U3 BOWHBI B A(raHucraHe Takxke
pean30BaHa 3a CYeT CPEJCTB YKIOHCHHSI.
VKIOHSACH OT MPSIMON KPUTHKH, >KypHa-
JIMCT TIPEICTABISACT KPUTHUCCKYIO OI[CHKY
B BUJIC CYOBEKTUBHOTO JTMYHOTO MHECHHS:

1 think the answer to the question why
was there no exit strategy is because we
were lied to. I mean we were lied to from
the very beginning. I think it was done in
a horrific way but it has to end. [ don't
accept Rory's analogy South Korea.

I'pamMMaTH4ecKUMK CpeCTBAMH BBIpa-
JKCHUS JIMYHOTO MHEHHUS BBICTYNAOT IUia-
TOJIBI MBICTHTEIILHON AeITeTLHOCTH (think,
mean, accept) W JHYHOE MECTOUMEHUE
MIEPBOTO JIMIA €AWHCTBEHHOTO uwmcia (/).
JlaHHBIE CpejIcTBA MO3BOJISIOT IIEHTPHPO-
BaTh YTBEPIKJICHUE HA TOBOPSIIIEM TaK, YTO
BBICKa3bIBAHUE BOCIPUHUMAETCSI TIPOCTO
KaK JIMYHAs TOYKA 3PEHHS, KOTOPYIO CO-
Oece/IHUK BIPaBe MPUHSATH MK OCIIOPUTb.
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K ommcanHOMy cpencTBy YKIOHEHUS
npuderaet wieH [lapramMenTa, MUHHCTp TIO
Bompocam bmmxaero Bocroka m Ceep-
HOlt Adpukm, mpencTaBUTENs KOHCEpBa-
THUBHOW NapTUH, OTBEYast Ha BOTIPOC O HEy-
Jlade CTpaTeruy BBIXOJa U3 BOOPYKEHHOTO
koH(uIKTa B Adranucrane. [IpeamounTas
[-BBICKa3bIBaHMST W We-BBICKa3bIBAHUS
JIPYTUM CHOCO0aM BBIPAXEHUS MBICIIH,
MOJUTHK HAYMHAET CBOIO pedb ¢ (hpasbl:
1 think the point specifically to answer
your specific point is... C OgHOH CTOpO-
HBI, [-BBICKa3bIBaHNE M We-BBICKa3bIBAHUS
CBUJIETEIHCTBYIOT O TOM, YTO TOBOPSIIHNA
Oepet Ha ceOsT OTBETCTBEHHOCTH 32 TO, UTO
TOBOPUT W MPUUYUCIIACT ce0s K aKTUBHBIM
y4acTHUKaM coObITHS: We started putting
things in place. So, in April we gave um
foreign office travel advice to tell British
nationals to leave Afghanistan. We set up
the a uh the a-wrap scheme for interpreters
and other Afghans who had worked with
uh British forces. C npyroit CTOpOHBI,
I-BBICKa3bIBaHME B COYETAHUHM C IJIAro-
JIOM MBIIIJICHUS W TOBOpeHus (think to
answer) CloCOOCTBYET COKPBITHIO PE3KOTO
Y HETaTWBHOTO OTHOIICHUS, IMOTYEPKUABAs
CyObEKTHBHOCTh MHEHUS TOBOPSIIETO, HE
MPETEHAYIONET0 Ha TIOIHYIO JTOCTOBEp-
HOCTh. B OTHOIIEHNM We-BhICKa3bIBaHUS
HEOOXOMMO OTMETUTh, YTO JIaHHas KOH-
CTPYKIIUSI COTIPOBOXKAAETCS CKa3yeMBbIMH,
BBIPOKCHHBIMH  (DUHUTHBIMH  (hopMaMu
rarona B past simple (we started, we gave,
we set_up). llparmaTndeckoe 3Ha4YeHHE
Past Simple 3akmtogaeTcsi B BBIpaKCHUU
nponuioro (akra, OTIEICHHOTO OT MO-
MEHTa pedd OOCTOSTEIHCTBOM TMPOIIE-
mero BpeMeHu. [maromsHas ¢popma B Past
Simple kBamHPUITUPYET 3TO COOBITHE KaK
PSAAOBOE B IOTOKE IMOMOOHBIX MPOILIBIX
COOBITHH MITH (PaKTOB MJIU KaK OJMHOTHOE.
Tem caMbIM TOBOPSIINMNA HE paccMaTpuBa-
eT ceOs B 9TOM COOBITHH, OH HaMEPEHHO
MBICTTUT ce0si BHE €ro, BHE BpPEMEHHOU
30HBI JIEHCTBHS ATOTO cOOBITHS. CremoBa-
TEJIbHO, KOMIUIEKCHOE yroTpeOienne we-
BBICKA3BIBAHUHA ¢ (DMHUTHBIMH (opMaMu

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

miaroia B Past Simple BeicTymaer cpen-
CTBOM YKIJIOHEHHUS OT IPSMOTO, OTKPBITOTO
OTBeTA.

CpencTBaMu YKIIOHEHUS B JAHHOM TTPH-
Mepe TaKKe SBISIOTCS BBOIHBIC CJIOBa
(well, so), xotopble ycwanuBarT 3(dexT
cmsrdenns. [Iparmarudeckoit (yHKITHEH
HEOIIPEIEIICHHOTO HAPEUHs Once SIBIAETCS
BBIp2XCHNE TEMIIOPAJILHOW HEOTpPeIeIIeH-
HocTH. [Ipryem maHHBIH 3P deKT ycuieH
MOCPEACTBOM aHA(OPUIECKOTO ITOBTOPA
YKa3aHHOTO MECTOUMEHHUS: we started;, we
gave; we set up.

JpyruM cpencTBoM YKIOHEHHWS B JaH-
HOM TIpUMEpE CIYXHT HCIOJIh30BAHNE
MACCUBHBIX KOHCTPYKIHU: ...once the
Doha agreement had been signed...,
a Takke Oe3NMUYHBIX MPEJIOKEHUI: if was
clear. TlomoOHBIE KOHCTPYKIIUH BBIBOISAT
Kak ajpecara, Tak U CyObeKT AEWCTBUS
W3 CHUTyalliH, TMPEJCTaBIAIOT COOBITHE
KaK OOIIen3BEeCTHOE, He TpeOyromee 10-
KazarenbeTB. Kpome Toro, maccuB Kak
CpEICTBO BBIpKEHUs 0000ImaeT MHGOpP-
MaIyio, JaeT BO3MOXXHOCTh H30exarh
NpSIMOTO JIABIIEHUS W COOJIONaTh MpPH-
JUYWS, a TaKKe BBICTYNaeT Oe30MacHBIM
CrocoOOM MAaHHWITYJIHPOBAHUS CO3HAHHUEM
ayTUTOPHU.

Kpowme Toro, mprem yKIIOHEHHS yCHIIEH
B JJAHHOM IPUMEPE UCIIOIB30BaHUEM TIPO-
CTOTO TEepyHIUS TOCHe JUYHOW (HOPMBI
rnarona B Past Simple: We started putting
things in place. Ilpocras ¢opma repyH-
JIUST BEZIET K OCJIA0JICHHIO TIIarobHBIX Xa-
PaKTEepUCTHK W OOYCIIOBIMBAET BBICOKYIO
CTETIeHb YKJIOHEHHs OT MPSMOTO OTBETa,
MIOCKOJIBKY TJIarojl start B TIO3UIMH CKa3y-
€MOTO JIOIyCKaeT BapHUaTHBHOE WCIIONb-
30BaHUE KakK Mep(eKTHOH, Tak W Hemep-
(hexTHOU OpMBI TepyHIHsS. BpemeHHas
OTHECEHHOCTh HENUYHOH (OpMBI putting
B TIPEICTABICHHOM IPUMEpPE yCTaHABIIH-
BaeTCsl HE OTHOCUTEIHLHO MOMEHTa pedn
WIH JIPyroro MOMEHTa JEeHCTBUTEIHHO-
CTH, @ OTHOCHUTEIIFHO JIMYHON (DOPMBI CKa-
3yemoro. Hemepdexrnas dopma putting
MOXET  BBIpAXaThb  OIHOBPEMEHHOCTH
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W cJe/oBaHKWe 3a JICHCTBUEM, BBIPaXKEH-
HBIM IJIAr0JIOM B JIMYHOH (hopme.
PaccmoTpum apyroii mpumep HUCIOJIb-
30BaHUSI IPAMMATHUYECKUX CPEJICTB YKJIO-
HEHHS B aHAIM3UPYEMOM HCTOYHUKE Kak
croco0 MoJIepyKaHusl Uuaiora B pamKax
BE&XKJIMBOTO pasroBopa. OOcykmast OCTPBId
BOIIPOC O BO3MOXHOCTH OOBEIMHEH-
Horo KoposieBcTBa MNpHHATH OEKEHIICB
u3 AdranucraHa, MHHUCTP HWHOCTpPaH-
HBIX JIe]l TCHEBOrO KaOWHeTa MPUMEHSET
psii npueMoB ykJoHeHus. [locpencTBom
I-8vickasviéanuil, YCUICHHBIX IJIAr0JIOM
MBIIIIECHUS think, MUHUCTPY yaaeTcs 6e30-
MAaCHO MPEJICTABUTH MO3UIIHIO JICHOOpHCT-
CKOM mapTHH Kak CyObEKTHBHOE JIMYHOEC
MHeHue: [ don't think they're on the right
track for two reasons. I don't think this is
sufficient... KpoMe Toro, canraeM He00Xo-
JUMBIM OTMETHUTh, YTO MPUEM CYOBEKTH-
BaIlMi MHEHUS B JTAHHOM MPHUMEpE MapKu-
pPOBaH TaKUM CTHJIMCTHUECKUM MPHEMOM,
KaK CUHTAKCUYECKUH TOBTOP, YTO TMO3BO-
JSIeT TOBOPSAIIEMY BBIJICIUTH Hanboiee
Ba)KHBIC CMBICIIOBBIC KOMIIOHCHTBI.
OO0wIe BBOIHBIX CIIOB M KOHCTPYK-
U Tak K¢ CBHUJCTEIBCTBYET O TOM, UTO
MUHHCTpP WHOCTPAHHBIX JIeJl TEHEBOTO Ka-
OWHETa YKJIOHSIETCS OT MPSIMOrO OTBETA:
Well, we already know that the scale of this
crisis is going to be away beyond so. One
is that it's absolutely clear that 5000 is too
small a number over the next 12 months.
But the second reason, I don't think it is
sufficient, because what became apparent
today is that there is absolutely no plan
to deliver it. And frankly after the long
history of involvement that the UK has and
the promises that we made to the Afghan
people we ought to be able to do both.
bonee Toro, aHanmu3upyemblii TpH-
MEp BBIJICNSACTCS HCIOJIb30BAaHHEM We-
KOHCMpYKyuti KaK CpencTBa 000OMIeHHUs
1 YKJIOHEHUS OT IIpsMoro oTBeta: Well, we
already know that the scale of this crisis is
going to be away beyond so. And we've got
to make a more generous offer than that.
...if we take money out of the aid budget

that we're now trying to put back into
Afghanistan having taken it out in the last
few years. If we take that money out in order
to support refugees here we are pitting
people who can get out of Afghanistan
against people who want to stay and be
supported in Afghanistan. And frankly
after the long history of involvement that
the UK has and the promises that we made
to the Afghan people we ought to be able
to do both.

C O0IHOH CTOPOHBI, WE-KOHCTPYKLHHU
BKJIIOYAIOT TOBOPSIIETO B EIUHBIA Bpe-
MEHHOH KOHTHHYYM COOBITHS, JeTas ero
aKTUBHBIM YYaCTHHKOM, C IPYTOH CTOpO-
HBI, TIOOOHBIE KOHCTPYKIIMH BBICTYHAIOT
HCKYCHBIM CPE/IICTBOM YKJIOHEHHS, CKPbI-
Basi HACTOALIMX YYAaCTHUKOB IPOUCXOIS-
IIET0 ¥ CHUMAIOIIUX BCSKYIO OTBETCTBEH-
HOCTB 32 ITOCIIEJICTBUSL.

T'oBopst 0 dpuHAHCOBOW TTOMOITH Adra-
HHUCTaHy, MHUHHUCTD HCIIOJIB3YeT IpaMMa-
THYECKHE €MHUIBI, BBIPAKAIONINE Be-
POSITHOCTb COBEPILICHUS JehcTBUsA. Peub
UJIET O TaKWX eIMHMIAX, KaK MOIAJIbHBIN
[JIaroj may M cocliararelbHOe HaKJIOHe-
HHE TIepBOTO THNA: ...If we take money out
of the aid budget that we're now trying to
put back into Afghanistan having taken it
out in the last few years. If we take that
money out in order to support refugees
here we are pitting people who can get out
of Afghanistan against people who want
to stay and be supported in Afghanistan.
The funding may come from the aid but the
increase in the aid budget that the foreign
secretary announced today is the problem.

VYka3aHHBIE CPEICTBA MO3BOJISIOT COOe-
CEeTHHKY CHSATB C ce0s OTBETCTBEHHOCTb 32
OOBEKTUBHOCTD BBICKAa3bIBAEMOTO.

[TomBoxs WTOT, MOXXHO CKa3aTh, 4TO
Hanbonee pPacIpoOCTPaHEHHBIMH  Cpea-
CTBAaMH YKJIOHCHHUS SIBIISIOTCS KOHCTPYK-
mna B Past Simple, I-BbIcka3pIBaHMA,
We-BBICKa3bIBaHUS, KOHCTPYKIINH C IJ1aro-
JaM¥U MBIIIICHUS, MTACCUBHBIE KOHCTPYK-
muu. llepedncrieHHsle TpaMMaTHYECKHE
SIMHUIIBI YBEINYUBAIOT PA3HUILY MEXIY
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ColepKaHWeM W TIparMaTHYecKHM 3Ha-
YeHHEM BBICKa3bIBAHUS, MO3BOJSIOT TO-
BOPAIIEMY BBIPA3UTHCS HEOJHO3HAYHO,
MIpH ITOM U30eKaTh JaBIICHUS U HE Hapy-
muTh npuwnydus. CoueTaHue yKa3aHHBIX
CpencTB, HaNlpUMEp, MaccuBa U 00001IIe-
HUS JAal0T BO3MOXKHOCTH TIEPEHECTH aK-
[IEHT Ha OOIIeN3BECTHOE MHEHHE C HH-
TEHIEeH YKIOHUTHCA OT MPSIMOTO OTBETA.
CoBMecTHOE (YHKITMOHHPOBAHUE IIPO-
IIe/IIIETO TIPOCTOTO BPEMEHH W CPEJICTB
0000IIeHUST  CO3MaeT  OJarompHsTHBIC
YCIIOBUSL IS TOTO, YTOOBI BBIBECTH aK-
TUBHBIX YYaCTHHKOB M3 BPEMEHHOU 30HBI
JIEHUCTBHUSL ~ COOBITHS,  pPENpPE3eHTHUPYET
OXKUIaeMoe JeHCTBHE Kak OOIIen3BECT-
HBIH HE TpeOyIOImUi T0Ka3aTeabCTB (PaKT.
Koppensuss mexay I-BbickazbIBaHUSIMU
Y TJIaroJlaMU MBIIIICHUS [EHTPUPYET BbI-
CKa3bIBaHHE Ha ceOc TaKUM 00pa3oM, UTO
ayIuTOpHs BOCIPHHHAMAET COOOIIeHHE
B Ka4eCTBE JMYHOTO MHEHHs, C KOTOPOU
CITyIIaTeNlb MOXKET He cormacuthes. Kpo-
Me TOro, I[-BbICKa3bIBaHUS MapKHUPYIOT
CyObEKTHBHOCTh BBICKA3hIBAEMON TIO3H-
MU TOBOPSIIIETO, HE NPETEHAYIONIed Ha
MOJTHYIO A0CTOBEpHOCTh. ClieZi0BaTeNbHO,
MOYKHO 3aKJIIOYHTh, YTO CPEICTBA YKIOHE-
HUSl 00ECTICYUBAIOT BHICOKYIO CTENEHb He-
OTIpEe/IETICHHOCTH, TUIIOTETHYHOCTH U Ba-
PBUPOBaHUS peAIbHOU IEUCTBUTEILHOCTH
B YCIIOBHSIX OCTPOM JUCKYCCHH.

Kak mokazamo wuccnemoBaHme, rpam-
MaTH4YeCKHe CpPEICTBA YKIOHEHUS BBI-
CTYNAIOT OJHWM W3 OCHOBHBIX CPEJICTB
KaTerOpUHN BEXKIMBOCTH, HCIIOIB3yEMbIX
B JHMCKYCCHOHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
aKTax MaccMeIUMUHOro nuckypca. I[jaB-
HBIMH CPEJICTBAMHU BBIPAKCHHUS YKIIOHE-
HUSl B TIOJTUTUYECKOM TOK-IIOY SIBIISTIOTCS
(hOpMBI TIPOCTOTO TIPOMIE/IIETO BPEMEHH,
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we-BBICKa3bIBanms, [-Bricka3sIBanus. Past
Simple oOmamaer MOTCHIMAIOM OTICIATH
COOBITHE OT MOMEHTa PEYH, XapaKTePH30-
BaTh €r0 Kak 0OBIYHOE B ITOTOKE MPOILIBIX
COOBITHH, HAMEPEHHO BHIBOIUTH CEOsI M3
BPEMEHHOM 30HBI TEUCTBHSI COOBITHS U HE
CBS3BIBATh ce0s ¢ HUM. TeM caMbIM TOBO-
pAMINN YKIOHSETCS OT OTBETA, CChLIAsICh
Ha COOBITHSA M (aKTHI IMPOIUIBIX JIeT. We-
BBICKAa3bIBaHUSI KaK CPEICTBO KOMMYHH-
KaTHBHOTO YKJIOHEHHS, C OJTHOM CTOPOHBI,
BBO/JISAIT TOBOPAILIETO B €IMHBIM BPEMEHHOMN
KOHTHHYYM COOBITHS, BKJTFOYAs €T0 B KPyT
aKTUBHBIX y4acTHHKOB. C Apyroi cropo-
HBI, TIOI00HBIE KOHCTPYKIIMHA BBICTYTIAIOT
WCKYCHBIM CPEJICTBOM YKIJIOHEHHS, CKPBI-
Bas HACTOAIINX YYaCTHHUKOB IPOUCXOJS-
IIETO ¥ CHUMAIOIINX BCSKYIO OTBETCTBEH-
HOCTHh 3a JOCTOBEPHOCTH WH(MOpPMAITHH.
Kpome Toro, ynorpebieHue JIMYHOTO Me-
CTOMMEHHS TIEPBOTO JIMI[Aa MHOXECTBEH-
HOTO 4YHCJIa TIOMOTAaeT YKJIOHUTBCS OT
OTKPHITOTO OTBeTa. [J1aBHas mparmarnyde-
ckas (pyHKIUs [-BBICKa3bIBAaHUM B MaccMe-
JUIHOM JUCKYpCE 3aKIII0YaeTCsl B CHATHH
C TOBOPSIIIIETO OTBETCTBEHHOCTH 32 00BEK-
TUBHOCTh BBICKA3bIBAEMOTO M IICHTPHUPO-
BaHWHW YTBEPXKICHHS Ha ceOe, TAKUM 00pa-
30M, 9YTOOBI COOOIICHHE BOCTIPHHUMAIIOCH
CITyIIAIONIUM KaK JIMYHAs TOYKAa 3PEHUS,
KOTOPYIO COOECEAHUK MOXKET OCITOPHUTD.

Taxum o0Opa3oM, MPOBEICHHOE HCCIIE-
JIOBaHUE TO3BOJISIET YIIYOUTh MMEIOIIHe-
cs 3HaHHA O (PyHKIIMOHAIBHO-TIPArMaTH-
YECKUX OCOOCHHOCTAX TpaMMaTHYeCKUX
CPEICTB aHIJIMICKOTO $I3bIKA, PACIIUPUTH
TIpEeNICTaBIICHHE O COOJIFOICHUH HOPM 00-
IIECTBEHHO MPHEMJIEMOTO BEXIIMBOTO T10-
BEJICHUS B YCIIOBHSIX HAINPSHKEHHOTO IHC-
myTa.
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BepOanuszanus o0pa3a kak 3tan 3¢ dekruBHOM
peuyeBoil KOMMYHHMKAILIUH

Examepuna FOcyéooiiesna Aoanamosa'

"HoBocuOupckuii rocyrapCTBEHHbIH Me1arornueCKHii YHUBEPCHUTET,
HoBocubupck, Poccust

Annomayus. IPHEKTUBHOCTh peYeBOl KOMMYHHKALIUH SBIISCTCS IIaBHONH KOMMYHUKATUBHOM
LIeJIbI0, TaK KaK OT €€ BBINOJIHEHHS 3aBHCHT JOCTHKEHHE MPOYUX MHTEHIMIL, 3aJ0KEHHBIX ajpe-
caHTOM cooOmenus. s noctmkenus ee 3GHEeKTHBHOCTH HEOOXOANMO MOHUMATh XOJ| Iporecca
KOMMYHHKAIH, 4TOOBI IPEIOTBPATUTh UCKAXKEHUE U MOTEPI0 MHpOPMAILU Ha JIFOOOM U3 3TaIoB.
B xone n3yueHuss KOMMYHHKATHBHOH MOJIETN CTAaHOBHUTCS ICHO, YTO UCKaKeHHE MH(OpMAIMU Ha-
YHHAET IPOUCXOUTH €llIe Ha dTare BepOaau3aluy MHPOpPMAIHU, KOTOPBIH MpeacTaBisieT coboi
A3bIKOBOE OopMIIeHHE 00pa30B, XPAHSIIIUXCSA B MAMSATH aBTOPa KOMMYHHKATHBHOTO COOOILCHHS.
bonee nogpobHOE paccMoTpeHKe BepOaau3aliy MO3BOMISAET PA3ICIIUTh €€ Ha TPH HTara: OpraHu3a-
LIMIO COAEPIKAHUS, YIAKOBKY COZICpKaHHs, sI3bIKoBOe odopmiieHue conepxkanus. Kaxapiii U3 sTux
HTANOB MPEICTABIACT NIPUMEHEHHE MPABUII UCIONB3YEMOI0 €CTECTBEHHOTO sA3bIKa, HEOOXOANMOe
JUISL aJIEKBaTHOTO ()OPMUPOBAHHUS PEUEBOTO COOOIICHHS B YCIOBUAX PEUCBON KOMMYHHUKALIMH.

Knrouesvie crnosa: peyeBas KOMMyHUKAIMsA, 3QPEKTUBHOCTh KOMMYHHKAIIMH, KOMMYHHKATHB-
Hasi MOJIeJIb, KOMMYHHUKAaTHBHOE COOOILEHNE, BepOanu3anus odpasa

Jna yumuposanus: Ananarosa E. 10. BepOanuzamust o6pa3za kak dtamn 3QpeKTUBHOI pedeBoi
KOMMYHHKAIUH // AKTyalbHbIC MPOOIEMBbI (DHIOIOTUN U METOIUKH IMPEIOAaBaHHs HHOCTPAHHBIX
si3p1koB. 2025. T. 19, Ne 2. C. 38-43.

Original article

Image verbalization as a stage of the communication process

Ekaterina Y. Adalatova'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The effectiveness of speech communication is the main goal of communication, since
the achievement of other intentions implied by the addressee of the message depends on its fulfill-
ment. To achieve such effectiveness, it is necessary to understand the course of the communication
process in order to prevent information distortion or loss at any stage. Upon studying the commu-
nicative model, it becomes clear that information distortion begins to occur as early as at the stage of
information verbalization — linguistic formalization of images stored in the memory of the author of
a communicative message. A more detailed consideration of verbalization allows us to distinguish
three stages: organization of the content, packaging of the content, and linguistic design of the con-
tent. Each of these stages represents application of the rules of the natural language used, necessary
for the appropriate formation of a speech message in the context of speech communication.

Keywords: speech communication, communication effectiveness, communicative model,
communicative message, image verbalization
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PedeBass koMMyHHKaIUs MPEICTABIISIET
c000if MEXJIMIHOCTHBIN TIpoIlecC B3aW-
MOJICHCTBUSI, HaIlpaBJICHHbIA Ha Iepe-
Jady uHGOpMAIMM W JOCTHIKEHHE OIIpe-
JISJICHHOW CTETeHH B3aWMOIIOHUMAaHHUS
MEX]ly ee ydyacTHUKaMmu. B xozne peueBoit
KOMMYHHKAIIAW TIPOUCXOUT OOMEH THCh-
MEHHBIMH HJIM CJIOBECHBIMH COOOIICHHS-
MU C EJbI0 JOCTHKEHUS OIPEIeIIEHHOTO
B3aMMOTIOHUMAHUS MEXAY yYaCTHHKAMHU
KoMMyHHKanud. C TOYKH 3pEHHs COLMO-
JIOTUH, TICUXOJIOTHH U aHTPOTIOJIIOTUN KOM-
MYHHKAIIAS paccCMaTpUBaeTCA Kak criocod
dhopMHupOBaHUSA OOICCTBEHHBIX CBS3CH
myTeM OOMEHa HISIMH M YOSKICHUSMU
Ha JIMYHOM M KyIbTypHOM ypoBHe [11].
HeBo3MOXXHO TpencTaBuUTh OOIIECTBEH-
HYIO JISSITEIbHOCTh 0€3 aKTHBHOTO IPHMeE-
HEHUS peYeBO KOMMYHHUKAIMH B TOM WA
WHOM €€ MPOSIBIICHHN.

He Oyner mnpeyBenmueHmeM cKas3arb,
YTO OT MOHWMAaHUS CIEIUPUKH MPOTEKa-
HUS STAIOB CIOXHOTO KOMMYHHKATHBHO-
TO TIpoIlecca 3aBUCHT Hallla CIIOCOOHOCTh
MIPaBUJILHO OPTaHM30BaTh d(DPEKTUBHYIO
koMMyHHKanwio. [lox 3¢ deKTHBHOCTHIO
KOMMYHHKAIIUA TIOHUMAIOTCS aJleKBaTHas
nepenavya HHGOPMAIIUU U MOA00pP TOAXO-

Bremmmi
CTHMYTI

ARAH HAHHC
AdpecanT po N

—

Coobienme

Tym

Obparsas

JISITIIETO KaHaja repeaadu 3Toi nHpopma-
IIUH, a TAaKXKE aJIEKBATHOE JIEKOIHPOBAHNE
uHpOpMAIMK TIOJyYareileM KOMMYHHKa-
THBHOTO coobmenus [3]. Bae 3aBucumo-
CTH OT TOTO, KaKasi KOHKpPETHasi KOMMYHH-
KaTHBHASI 1eJIb CTOUT Tepe]] aJpecaHToM
nHpOpPMAIINHA, OH CTPEMHTCS B IEPBYIO
odepesb K MMOJTHOMEPHOH Tepeade CBOETo
COOOIIICHHS aapecary.

[Iporiecc KOMMYHUKAIMH AECSITHICTH-
SAMHA W3Y4aeTcs YUYCHBIMHU-SI3BIKOBEIAMH,
COLIMOJIOTAMH,  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTaMH,
JMHTBACTAMHU-aHTPOIOJIOTAMH,  TIOJIHTO-
JIOTaMH H JKypHAJIMCTAMH, TIeJaroramu.
Bue 3aBucuMocTH 0T cdepsl H3ydeHHS
JTAHHOTO TIpoIlecca B €ro OCHOBE BCera
CTOWT OTpeAeiieHHas Monuensb [9]. Takas
MOJIeNIb TIPEACTABIsAET COOOH TMocieno-
BaTEeIbHOCTD CIIOKHBIX IPEOOpa3OBaHMIA,
MPOXOASIINX ¢ UHPOpPMALel B TEUCHHE
ee (hopMupOBaHUs, Tepenadyd U BOCIPH-
atus. Mbl m3yuniu Hanbollee M3BECTHBIC
MOJIeNIM KOMMYHHKaTHBHOTO TIpoIiecca,
CO37aHHBIC TAKIMH YICHBIMH, Kak P. SIko0-
con, 0. Jlorman, M. [le®nep, u chopmu-
poBanM OOIIYI0 MOJENb JBYCTOPOHHETO
KOMMYHHKAaTHBHOTO Tiporiecca (puc. 1).

epedaa

CoOBLEHNA

Agpecar

CBA3L I

Puc. 1. Monensb nporecca pe4eBoil KOMMYHHKAIIUN

Ee ocHOBHBIME TIpOIIECCaMHU SIBIISIOTCS:
1) Bocnpusitue mH(pOpPMAIUN — CHCTE-
Ma MEpIENTUBHBIX M OIO3HABATEIILHBIX

JedcTBui [2]; mepBbId 3Tan KOMMYHHKa-
1M, TP KOTOPOM HPOUCXOAAT MPHUHSATHE
BHEILIHEH HH(POPMALMK U COXPAHECHHUE UH-
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TepIpeTaIny UAeH, COAePIKAIIEHCS B CTH-
MyJie, B CO3HAHUU YEJIOBEKa;

2) xogupoBaHue HHHOPMAIIHH — S3BIKO-
BO€ 0(POPMIICHHE CMBICIIOBON COCTABIISIO-
e uaeu il ee JalibHeuIen nepepaun
CPEICTBAMH CHCTEMBI KOAMPOBAHUS alipe-
cara, KOTOpbIE TIOAOUPAIOTCA C YIETOM yC-
JIOBHIA KOMMYHHKAIIAH;

3) mepemada COOOIICHHS — Iepemada
3aKOUPOBAaHHON MH(DOPMAIIUH TTOITydaTe-
JII0 TIO0 TOCTYITHBIM WIIH TTPEIIOYHTAEMbIM
B KOHTEKCTE B3aUMOJCWCTBUS KaHAJIaM
KOMMYHHKAIIHAH;

4) nexomupoBaHKWE HHPOPMAITUH — IIPO-
[[ECC WHTEpIpeTalnuu MOIy4eHHOTO CO-
oOIIeHns ajpecaToM, KOTOPBIA 3aBHCHT
OT JTUIHBIX 0COOCHHOCTEH M OrpaHHYCHUIN
BOCHPHUATHS aJIpecara;

5) oOpatHas cBs3b — Iepeaada 00paTHON
CBSI3M OT a/Ipecara K apecaHTy; 3TOT ATaIl
He o0s3aTeNeH Il mpolecca KOMMYHHKa-
Y, OIHAKO Ojaromapsi oOpaTHOW CBSI3U
aZipecaHT CIOCOOEeH BHOCUTH M3MEHEHUS
B CTpaTeTuy Iepenadyd nHGOOpMAIy s
Oonee 3P GHEKTHBHOTO PEUCBOTO B3aMMO-
JIEUCTBUS.

Ha mnporskeHnnm KOMMYyHHKAllMA Ha
(b (HEKTUBHOCTh TEPEIadyd  COOOIICHUS
BIUSCT (POHOBBIM ITyM, KOTOPBIA MOMKET
TIPENICTABIATE COOOH JI00BIe (DAKTOPHI,
CIOCOOHBIE HWCKa3WTh CMBICH COO0OIIIe-
HUSl WIA TPENSTCTBOBATh MOJTHOIEHHOMY
BOCHPHUATHIO peduu (Harmpumep, HOCTOPOH-
HUC pa3roBOpPHI WM (DOHOBAS MYy3BIKA).
JIByCTOpOHHEM ke Takas KOMMYHHKaIUs
SIBIIIETCSI Oarofaps HaJUYHIO dTara 00-
paTHOU cBsi3u. B oOcTaHOBKe peanbHOU
KOMMYHHKAIIAA MOZENh MOXET YCIOXK-
HATHCS Onaromapsi N3MEHEHUIO JTUHAMUKA
0OIIeHNs BHYTPH JAUAJIOTa Wi TTOJIAJIOTA.

PedeBass KOMMyHUKaIisi 4acTo H3yda-
eTcsl JUIS UCKIIOUEHHs] CUTyaluid HeJo-
CTH)KEHUS] KOMMYHUKAaTHBHOM 1enu. SB-
JICHHE HEeIOCTIDKEHUS] KOMMYHHKATHBHOM
WHTEHIINY PACCMATPHUBAETCS B JIMHTBUCTH-
geckor mparmaruke [1; 7; 8] ¢ Touku 3pe-
HUSl BBISIBICHUS KOMMYHHKaTHBHO-TIpar-
MaTHYECKUX TTapaMeTpOB BO3HHUKHOBEHUS

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

HapyIIeHU Xola KOMMYHUKAIlUU U CIIO-
co00B ux mpexynpexacHus. OOparasck
K TepMUHY 3P PEKTUBHON KOMMYHHUKAIIAH,
MOYKHO CKa3aTbh, YTO JOCTIKEHHE KOMMY-
HUKAaTHBHON IIETM aJpecaHTa — IepBO-
CTENIEHHBI KpuUTepuil dPPEKTUBHOCTH
pedeBoro B3aumojiecTBusA. llepBbIiM ke
[IaroM Ha IyTH K JOCTHKSHHUIO dTOW eNN
SBIISIETCS aJleKBaTHasl Tepenada HHQOP-
Maruu. VICKITIOYeHusT MOTYT COCTaBIIATH
CUTYyaIllH, B KOTOPbIX HaMEPEHHOE HE0-
CTIDKEHHE KOMMYHHKATHBHOW WHTEHIIUU
SIBIIIETCSI JKaHPOOOpasyromeid 0coOeHHO-
CTBIO [5] W TpUMEHSETCS UL CO3MaHUs
KOMHYECKOTO d(PeKTa HeTOTOHNMAaHHUS.
OpHako KakoW WMEHHO JTall KOMMY-
HUKAI[MN SBIISIETCS HanOoJee Ba)KHBIM
B Tmporecce (opmupoBaHUS IPPEKTHB-
HOTO KOMMYHHKATHBHOTO COOOIICHUS?
Uckaxenne wuHGbOpMAIMA MPOUCXOTUT
B TEYECHHE BCETO MPOIecca, HO HAaYMHACTCS
y’Ke Ha 3Tarie MpuoOpeTeHus 3alyMaHHbIM
CIIOBECHBIX (hOpM, TO €CTh KOAMPOBAHUS
WH(GOPMAIINN: €CITH CUUTATh, YTO aBTOP 3a-
KJaapIBaet B coodmmenne 100 % 3amyman-
HOW MM WH(OPMAINH, TO B XOAE MPHOO-
pEeTeHHsT 3ayMaHHBIM CIIOBECHBIX (POpM
tepsiercs okoio 20 % sToi nHbopMaIH
[6]. 3 »TOrO MCXOAUT, YTO YUEHBIM, Ha-
MPaBICHHBIM Ha ONTHUMH3AINI0 KOMMY-
HUKaTHBHOTO TIPOIIECCa U TIOBBIIIIEHUE €TO
3 PeKTUBHOCTH, CIIETyeT 0OpaTUTh OCO-
0oc BHUMaHWE Ha CIIEITU(UKY IPUBEICHUS
MBICIICHHBIX 00pa30B K peueBoit popme.
Bompoc opranusaryn, XpaHeHUs U SI3bI-
KOBOTO O3Ha4eHHsS OOpazoB B Ipoliecce
KOMMYHHKAIlMd 3aHUMajll [EHTpajJbHOe
MECTO B HAay4yHOM JIeATeJIbHOCTH YoJiaca
UYeiida. Ero paboThl cTamm OCHOBOIIONA-
raromuMud B cdepe H3yYeHUsS CEeMaHTH-
YECKUX aCMEKTOB PEUYEBOH JIEATEILHOCTH
M CBSI3M JUCKypca C MBIIIJICHHEM Yy4acT-
HUKOB KOMMyHHKaruu [4]. OH ommcan
MeXaHU3M TIOCTPOCHUS CYXKIEHUS, HE0O-
XOIUMBIH TSI pedeBOr0 0(hOpMIIEHHUS CO-
OOIIeHNS 1 TIPEAIIECTBYIOUIIHA eMy.
OCHOBBIBasICH Ha Moaenu (hOpMHUPOBa-
HUS PEYEBOTO COOOIICHNUS, TPEIOKEHHON
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Ueiidom B ero padote «l3BiIcucHue 1 Bep-
Oanm3ariss MpOoNUIoro ombITay [12], MBI
BBIJICJIWIIA OCHOBHBIC 3JIEMEHTBI M IPO-

ecchl (JOPMUPOBAHUSI PEUEBOIO BBICKA-
3pIBaHMS (pHC. 2).

Bocnpustre Coauanme Bephaniaal s MMesmennan
OT“M)":I HITH YCTHAA
NEPexoa B NAMATE HIBICHEHHE H3 TTAMATH pes
HHTEPIPETALLHH H npeobpasoBanne
CTHMYNA HAKOIEHHE HCXOAHOTD CTHMYIA
NOEYHCHHOTO

B BH}'IFHHHH!HI
MaMATEL

B PedeByio (opMy

ONRITA

Puc. 2. Cxema GpopMHUPOBaHHUS peUeBOro BbICKa3bIBaHus 1o Y. Uelidy

Paccmorpum  mporecc, MOMYYUBILHUHI
Ha3BaHME «BepOanu3anus». Ero MoxHO
Ha3BaTh JIOKOMMYHUKAaTHBHBIM 3TaloM
S3BIKOBOTO B3aMOACUCTBHSA, IPU KOTOPOM
oO1IeHue ele He MPOUCXOAUT, HO BBIMOJI-
HSIIOTCS HEOOXOIUMBIE ISl COBEPIICHHS
peyeBoil KOMMYHHKALUU NPeoO0pa3oBaHus
uHpopmarmu. Yeild penut ero Ha TpH
JTara: OpraHu3amys coaepKaHus, yrakoB-
Ka COZIEPYKaHHUS U SI3BIKOBOE O(OPMIICHHUE
copepkanus. OnuieM KakIplil U3 3TaroB
noapoOHee.

Opranu3zanus ConepKaHus — 3TO CTPYK-
TYpUpOBaHHE HMEIOIIEHCS B CO3HAHUU
MHTEPIPETALUH ONbITa, € pa3OueHne Ha
CMBICJIOBBIE YaCTH U MOCTPOEHHE CyXKIe-
Huil. Yeld yTBepxKIaet, 4To yesoBeyecKast
NaMsITh COACPKUT NPEACTaBICHUS OTAEIb-
HBIX 3IU30J0B OIbITa, KOTOPBIE MOTYT
ObITH OOMNbILIE MM MEHBILE C TOYKH 3pe-
HUSI TPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHON NPOTS-
JKEHHOCTH, a TaKKe M0 KOJMUYECTBY JeTa-
JIeid, KOTOpbIE BCIIOMUHAIOTCS B IIpeAeax
snu3ona [4]. B xone opranuzanuu coaep-
JKaHUs TOBOPSILLIEMY HEOOXOAMMO pa30oUTh
OOJIBIION SMU30/1 HA MEHBILUE YacTH, Ta-
KOW TMpOLEecC Ha3bIBACTCS «PacuJICHEHHUE
sMM301a Ha moA-snu3oab». Korma mo-
CTUTHYT OINTHMAJbHBIH pa3Mep sMH301a,
TOBOpSIILIEMY HEOOXOOMMO BBIOpaTh MPO-
MO3ULIMOHHYIO CTPYKTYpY, KOTOpas omnpe-
JENUT pa3InyHble PO OOBEKTOB, yda-
CTBYIOILMX B BIH30/I€, TO €CTh COBEPILUTD
MOCTPOEHHE CYXKICHHSA. 3aTeM JOJIKHBI
OBITH HallIeHbI MOIXOASIIME CII0Ba U (pa-

3Bl JUISL TIEpeiaun ue kak 00 oObeKTax,
TaK M O COOBITUAX (TO €CTh JOJKHA OBITh
BBINIOJTHEHA «KATETOpH3aLus» HICH INpH
MIOMOLIH SI3BIKOBBIX CPEACTB).

VYnakoBka copepKaHus — 3TO (QOpMH-
pOBaHUE JOCTYMHBIX AJIS aJpecara CMbIC-
JIOBBIX €IMHUL] OyIdyIIero BbICKa3bIBaHUS,
OIpesieJIeHHE CTPYKTYPBI CyKACHUN. Yra-
KOBKa COJIEpXKaHUsl MPEACTaBIsIET COOOM
MIPOLIECCHI, CBA3AHHBIE C OLIEHKOW rOBOPS-
MM COCTOSTHUS yMa ajipecara B TeKyIIHUi
MOMEHT U €r0 BO3MOXHOCTEH K BOCHpPHS-
THIO HHPOPMALIMHK B IPE/IeIax KOHKPETHO-
IO KOHTEKCTa PEYM. YMAKOBKa BKIIOYAET
TaKkue 3a7auyd, Kak pa3jinueHue JaHHON
¥ HOBOW MH(OpMAIMHU, NPUHATHE pelle-
HUS O TOM, JOJDKHO JIM CYLIECTBUTEIBHOE
MOJIaBaThCsl KakK ONpEAEICHHOE HWIN Kak
HEONpe/eIeHHOE, YCTAHOBICHHE CYOBeK-
Ta U TEMBI.

S3pikoBoe  oopmileHHE  conepxka-
HUSI — 9TO OpPraHM3alMsl BBICKa3bIBAHUS
aJpecaHTa B COOTBETCTBUU C HOPMAaMU HC-
MOJIB3YEMOTO JJIsl KOAUPOBAaHHS HH(pOpMa-
IIUM €CTECTBEHHOIO fA3bIKa U NPUBEACHUS
A3BIKOBBIX €MHHII K BUJy 3aBEPIIEHHOIO
BbICKa3bIBaHUs. [IprMeHeHne ecTecTBeH-
HOTO sI3bIKa MOApa3syMeBaeT coOMoaeHNe
Pas3JIMYHBIX JIMHTBUCTHMYECKUX HOPM, KO-
TOpBIE JOJKHBI OBITH YYTCHBI NP BEp-
Oanmu3auuy Uil JOCTHKECHUSI KOMMYHHUKa-
THUBHOM 3aJ1auu.

[TpumeuarensHo, uyto Yelid pasrpa-
HUYUBAJ SIBICHUSI MUpa U €ro MHTepIpe-
TalUM, KOTOPbIE MONAaJaloT B MaMsTh 4de-
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JIOBEKA, TO €CTh JIa)Ke KOMMYHHKATUBHOE
cooOIIeHre, MOCTPOCHHOE 10 BCEM Ipa-
BUJIaM sI3bIKA M COOTBETCTBYIOICE Tpe-
OooBaaMAM A(H(PEKTHBHOW KOMMYHHKAIIUH,
HE OTpa)kKaeT PealbHOCTh B €¢ UCTUHHOM
COCTOSTHHH.

K ToMy ke ydeHbIe 3ajatoTcsi BOIPO-
COM, KOTJIa TPOUCXOUT BepOau3alius: Ha
JTane 3arlOMHHAHUS WH()OPMAIIHH, YTOOBI
YKE CIIOBECHBIC (DOPMBI OIBITA XPAHUIIUCH
B ITAMSITH JIO UX U3BIICUCHHS, UJIH JKE€ B MO-
MEHT HEOOXOJMMOCTH TNEepPeIaTh B SI3bIKO-
BOi (hopMme TO, YTO XPaHUTCS B MMAMSATH
B (opme oOpasubIx BriedaricHui? YUeiid
MPUCPKUBAICS BTOPOTO MHEHUS, IPO-
Boms Oojiee MOIPOOHBIC HCCICIOBAHUS
[0 BOIPOCAM B3aUMOJICHCTBHS MAMSTH
1 S3bIKa KaK TICUXOJIUHTBHUCT [13].

Hecomuenno, Ha mporiecc BepOain3za-
UM TaKXKE BIHSIOT TCHUXOJIOTHUECKHE,
KYJBTYPHbIE W COIMAJbHBIE OCOOCHHO-
CTH KaK aJpecaHTa, TaKk W ajpecara co-
obmienus. BompocamMu BIUSHHS TICHXO-
JIOTHYECKOTO COCTOSIHUSL M KYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTa Ha YYaCTHHKA KOMMYHHKAIIUH
3aHUMAIOTCSl TAKUE HAyKH O SI3bIKE, Kak

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

TICUXOJIMHTBUCTHKA, KOTOpas YTBEpXKAa-
eT 0 OMM30CTH PeUYesi3bIKOBBIX IPOIIECCOB
Y TICUXOJIOTUYECKUX (DEHOMEHOB, W JINHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHA, paccMarpuBaromas
OCOOEHHOCTH MEXKYJIBTYPHOTO PEYeBOTO
B3aMMOJICHCTBYS M BIUSHUS UMILUTAITUTHO
CYIIECTBYIOIINX S3BIKOBBIX HOPM Ha IIPO-
mecc kommyHuKaru [10].

MoXHO yTBEpXKAaTh, YTO BepOaym3a-
LUsI — 3TO CJIOKHBIN MPOILIECC, CBA3aHHbBIN
C OpraHu3alyell MPOIUIOTro OIMBITa MyTeM
ero TpeICTaBIeHUS B S3BIKOBOH (popme
MyTeM CPEICTB pedeBoro oOmeHus. OHa
3aHMMaeT BaXKHEWIIee MECTO B TIpOIIecce
KOMMYHHKAIIAH, SIBISACH TEPBBIM IIaroM
Ha MyTH A(OEKTHBHOTO MEKIMIHOCTHO-
ro B3aumojieicTBud. [IpoBeneHHbIN HaMu
0030p CIIOKHBIX S3BIKOBBIX IIPOIIECCOB,
BBITIOJTHAIONIUXCS B XOJle BepOatm3aruu,
OCBEIIaeT HEOOXOIMUMOCTh TOAPOOHO-
IO W3yYeHHUs acCIeKTOB KOMMYHHUKAIHH
C TOYKH 3PEHHSI IMEHHO TPaMMaTHIeCKIX
npeoOpa3oBaHuii, KOTOPHIM HH(PpOPMAITUS
MOJIBEpTraeTcs B XOJI€ €€ CTAHOBJICHUS CII0-
BECHO-0()OPMIIEHHBIM KOMMYHHUKATHBHBIM
COOOIIIEHUEM.
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Cneumbmca NPUMEHEHUS IUHTBUCTHYECCKUX Be0-KBECTOB
MJIsI KOHTPOJIStT YCBOCHUSA MHOSA3BIYTHOI'O MaTrepuaJja
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Annomayus. B 1aHHOM cTaThe aBTOPHI PACCMATPUBAIOT MOHATHE «JIMHTBUCTHUYECKUI (SI3BIKO-
BOI) KBECT», ONMMCAHHOE PAa3HBIMU YUECHBIMH, U BEIBOAAT COOCTBEHHOE TPAKTOBAaHUE JAHHOTO Mea-
roruyeckoro npruema. Kpome toro, B paboTe onuchIBaeTCst SKCIEPUMEHT, IIPOBEACHHBIN ¢ IPUMEHe-
HHEM BeO-KBecTa U aHKETHPOBAHUSA B 5 KJIacce Ha 3aHATHAX 10 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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Abstract. In this article, the authors consider the concept of "linguistic (language) quest", written
by various scientists, and derive their own interpretation of this pedagogical technique. More than
that, the paper describes the experiment conducted using the web quest and the questionnaire in the
Sth form in foreign language classes.
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Ha cerognsimiHuii JeHb CyIIECTBYET
OONBIIOE  MHOXECTBO  MENArOrHueCKuX
METOJUK M MPUEMOB O00yUCHHSI HHOCTPaH-
HBIM Si3bIKaM. B amoxy nudpoBuzanuu
chepsl 00pa3oBaHUs MOSIBIISIOTCS HOBBIC
WHTEPHET-PECYPChI, KOTOpPhIE MpEnoiaBa-
TEJb MOXKET MPHUMEHITh HAa 3aHATHSX I10
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY BHE 3aBHCHUMOCTH
OT TOTO, B KakOM Kjacce oOyuarommecs,
KaKkod ypOBEHb OCBOCHHUSI SI3bIKa M Kakas
TeMa JIOJDKHA OBITh MpEJICTaBlIeHa Ha 3a-
HsTHd. [IpernonaBaresib MOKET HCIONB30-
BaTh MOJXOASAIIYI0 HHTEPHET-IIAT(OpMY,
OTTAJIKUBASCh OT IIeJICH U 3a/1a4 ypoKa.

OpHol M3 COBpPEMEHHBIX I€laroruye-
CKUX METOAMK OOyYeHHsI WHOCTPAHHBIM
SI3bIKAM SIBJISIETCSI TIPUMEHEHHUE JIMHTBH-
CTHUYECKUX, WIIN JKE 3BIKOBBIX, KBECTOB BO
BpEMsl 3aHITHH.

JIuHrBUCTHYECKHE (S3BIKOBBIE) KBECTHI
MOTYT OBITb MPOBEIECHBI, KaK U C MpHMe-
HEHHEM HAaIVISITHOTO JTUAaKTHUECKOro Ma-
Tepuana, Tak U B popMare dIEKTPOHHOTO
00pa3zoBaTeIBLHOTO pecypca — BeO-KBecTa.

Mpl cuWTaeMm, 4TO B YCIIOBHSX COBpE-
MEHHOW TMQpoBOK  0Opa3oBaTeNbLHON
cpeabl onHUM U3 PQPEKTUBHBIX HHCTPY-
MEHTOB Pa0OTHI JUIsl MperojaBarelis cra-
HOBHTCS INHTBUCTUYECKUH BEO-KBECT.

AKTyaJIbHOCTH HCCJIEI0BaHUS 00-
YCIIOBJICHA HWHTEPECOM TIperojiaBareiei
K MOUCKY Haubosiee pe3yIbTaTUBHOIO Iie-
JarOrMYEeCcKOTo IMpHeMa, KOTOPBIH M03BO-
aui Obl HE TOJIBKO MPOBOIUTH KOHTPOIb
YCBOGHHS 3HaHWH OOydYarolMxcs Ha 3a-
HSTHSX 110 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY U COJIep-
KaJl BIEMEHTBI UTPOBOM ICATEITLHOCTH, HO
1 OBLT OBl MOAXOISAIIMM B YCIOBHUSX IH(]-
poBu3zanu cepsl 00pa3oBaHusl.

IIpeameToM uHCCAEIOBAHUA SBISIOT-
Csl IMHTBUCTHYECKHE (S3BIKOBBIE) KBECTHI
B (popmaTe 3IMEeKTPOHHOTO 0Opa30OBaTENh-
HOTO pecypca KakK CpPEICTBO KOHTPOJIS
YCBOEHHS SI3bIKOBOTO MaTepualia 00yJaro-
HIAXCS.

O0beKTOM HCCIeTOBAHUS SBISAETCS
nporecc MPUMEHEHUS! JTHHTBHCTHUECKOTO
BeO-KBeCcTa B KayecTBE KOHTPOJIS yCBOeE-
HUSI SI3BIKOBOTO MarepHala.

Heap ucciiefoBaHus — TEOPETUIECKU
000CHOBaTh U pa3paboTaTh JTUHTBHUCTHYC-
CKHAW BEO-KBECT HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE
B KaueCTBE TEMATUYECKOTO KOHTPOIS yC-
BOCHMSI SI3BIKOBOTO MaTepuaia B 5 Kiracce.

[locTaBneHHass 1enb HWCCIIEAOBAHUS
oTIpe/ieNIuiIa CIIEAYIONINe 3aa49H:

1) mpoaHanM3upoBaTh MOHSATHE <«JTUHT-
BHCTHYECKHI BEO-KBECT» Ha OCHOBE JaH-
HBIX COBPEMEHHOH JIUTEepaTyphl;

2) paccMOTpeTh BHWIBl JUHTBHCTHYE-
CKHX KBECTOB;

3) BBIACIUTH BHIBI KOHTPOJS 3HAHUUN
00yJaroIIMXCs;

4) TpoBeCTH aHKETHPOBAHWE CpENU
mperofiaBareyieil HMHOCTPAHHOTO — S3BIKa
0 TEXHOJIOTUW TIPUMEHEHHSI INHTBUCTHYE-
CKHX BE0O-KBECTOB.

[ToHsiTME «IMHTBUCTHUYECKUM KBECT»
OBIJIO PAcCCMOTPEHO B pabOTax TAKUX aB-
topoB, kak E. W. barysuna, I. A. Bopo-
obeB, A. A. Jlobamesa, C. B. Hanankos,
E. A. IlepBymikuna, M. A. [llupunkuna.

[To wmuenuto M. A. IllupuHkuHOU
u A. A. JloGameBoii, 00pa3oBaTeIbHBIN
KBECT — 3TO Iearornyeckas TEXHOIOTHS,
JIOITYCKAFOIIast SIEMEHTHI TPOEKTHOU, UC-
CIIeZI0BATENIbCKON JEeSTEIbHOCTH, POJIEBOM
UTPBl W cojepikamas B ce0e KOMIUICKT
0o0yJaromux W Pa3BUBAIOIINX 3aJaHUMA,
KOTOpBIE MOTYT OXBAThIBaTh OTIEIBHYIO
y4eOHyI0O TeMy, oOpa3oBaTelbHYIO IpO-
OsreMy, TICNBIi yUYeOHBIH MpeaMeT U JaKe
HECKOJIBKO TIpeMeToB [7, ¢. 144].

CornmacHo ompenenenuto E. WM. bary-
3UHOM, 00yJaroMMiA KBECT — 3TO 3aJlaHue
B (hopmare posieBO UTPHI C TPUMEHEHHEM
nH(POPMAIIMOHHBIX pecypcoB MHTepHeTa
[1, c. 4].

C. B. HamankoB u E. A. I[lepBymkunaa
paccMaTpHUBalOT TIOHATHE «KBECT» Kak
CPEICTBO Pa3BUTHUSI HHHOBAIIMOHHOM CTpa-
Teruu oopazoBanus [4, c. 51-53].

I A. BopoOseB xapakTepuszyeT BeO-
KBECT KakK BeO-TIPOEKT, MPHU BHITIOTHEHUN
KOTOpOTO 0OydJaromeMycss HeOoOXOIUMO
HaWTH WH(POPMAITMOHHBI MaTepHal I10
3aJlaHHOM Teme B ceTu IHTepHET, KOTOPbIN

Volume 19, no. 2 « 2025 QNG



AKTyanbHble I'IpOél'IeMbI dMNoNorvv i METOAMKN NPENOAABAHMS MHOCTPAHHbIX S13bIKOB

nmotrpedyercss MpU PEIIeHHH KOHKPETHOU
3a/1a4M JaHHOTO BeO-mpoekTa [2, ¢. 10].

PaccmoTpeB BBIIIEYyNOMSHYTBIE OIpe-
JIJICHNS, TIPeJIaraeM JIOTIOIHEHHOE TTOHS-
THE JIMHTBUCTUYECKOTO BeO-KkBecTa. JInHT-
BHCTHYECKHH (SI3bIKOBOI ) BEO-KBECT — 3TO
MeIaTOTMYECKU TIpUeM C HCIOJIbh30Ba-
HHEM HWTPOBOTO TOAX0Ja M WH(pOpMAIIH-
OHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX ~ TEXHOJOTHIA,
KOTOPBIN COIEPKUT CIOKET, 3a]1ady /IS pe-
IICHUS W 3aJIaHUs, TIOCTABICHHBIE B OIpe-
JISJICHHYIO TOCIIE0BATEeILHOCTh, 0TOOpa-
YKAIOIIYI0 MAapIIPYT BBHITOTHEHHS JAHHBIX
YIpaKHEHHUH (3TArlOB KBECTA).

Brigenstor cnenyronue BUIbl TUHTBU-
CTHYECKHX KBECTOB!

1) nmuHeliHbIe (3aMaHUs KBECTA BBICTPO-
€HBI B YETKOH MOCIIE0BATEILHOCTH);

2) KOJbIIEBHIE (3a/TaHHsI KBECTA BBICTPO-
€HBI B KPYTOBYIO, TEM CaMbIM Ipe/Ioia-
rast pa3Hblil CTapT y O0y4aromuXcsi, KOTO-
pble TIPH BBIMIOTHCHUH JTAIoOB (3aJaHH)
KBECTa XOJAT IPYT 32 IPYyTOM);

3) mTypMoBBIe (3amaHUs W TOICKA3KU
KBECTa BBIAAIOTCS KaKIOMY OOydarore-
MyCsl Ha 3aHSTHH, TEM CaMbBIM YYaCTHUK
BEIOMpAET CaMOCTOSITETILHO 3aj[aHne, pas-
rajpIBas 3amaqy ksecta) [3, c¢. 131].

Jis  mpoBenmeHUs  AKCIEPUMEHTAIb-
HOM YacTH WCCIENOBaHUS OBLT BHEIOpaH
IITYPMOBOW BUJ JIMHTBUCTHYECKOTO BeO-
KBECTa, TaK KaK MOCJIeI0BATEIIbHOCTD BbI-
TTOJTHEHMS 3a]JaHMi He ObIJia KITF0UYeBOi 3a-
Jladeil TeKyIIero SKCIIePUMEHTA.

CrnenoBarenbHO, LEISIME, KOTOPBIE pe-
aJU3YIOTCS TIPU UCIOIB30BaHUU 00pa3o-
BaTEeFHOTO KBECTa Ha 3aHSATHH TI0 WHO-
CTPAHHOMY SI3BIKY, SIBIISTIOTCS CIIETYIOIIHE:

1) pa3BuBaromias (pa3BUTHE HHTEpeca
y 00yJaroIuxcs K TeMe YpOKa 1 TIPEIMETY );

2) oOyuaromasi (opraHu3ays TPYIIIO-
BOW W HWHIWBUAYaJIbHOW JIESITEIHLHOCTH
y 00y4aronmxcs);

3) BocmuTaTeNbHas (pa3BUTHE OTBET-
CTBEHHOCTH Y 00yUaIOIIIXCs 3a IPECTaB-
JIEHUE CBOCH paboThI yunTeno) [7, c. 144].

B xonme wuccienoBaHus HEoOXOAMMO
OBLJIO PEHINTH JOMOTHUTEIBHYIO 3ajady,

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

KOTOpas SIBJISICTCSI BAXKHOM COCTaBJIAIOIIEH
JTAHHOTO SKCIIEpUMEHTa BBUY BBIOpaH-
HOTO JTama ypoka JJjis MpOBeneHUs BeO-
KBECTa, a MMEHHO: IMPOKOHTPOJIUPOBATH
YCBOGHHE SI3BIKOBOTO MaTepuaia o0ydaro-
IIETOCH.

[Ipu ocymiecTBIeHUH KOHTPOJS YCBO-
eHUs 3HaHWW OOYyYaroIIUXCsl TpenoaaBa-
TEb BBICTABISAET OTMETKY, IMOIyYEeHHYIO
uMu. KOHTpOJIb 3HAaHUNA MOXKET OCYIIECT-
BISAThCA B (hopMare TECTHPOBAHUS WU
(hopmare BBITONHEHHS 3aJaHUN YUYCHH-
KaMH, TIPeJOCTaBICHHBIE y4HuTelneM. Tem
CaMbIM YYEHHKH BCErJ]a WCIBITHIBAIOT
CTpecc M HEPBHUYAIOT BO BPEMSI BBITIOIHE-
HUS KOHTPOJIBHBIX PA0OT, TaK KaK MepekH-
BaIOT 32 UTOTOBBIN pe3ynbrar. HampsikeH-
HOE COCTOSIHHE Yy OOYyYarolmIMXCs MOXKET
CKazaThCsl Ha MPABHIHFHOM BBITIOJHEHUN
KOHTPOJBHON paloThI, ClIeAOBaTEIHHO,
M OTMETKE, MOMYyYEHHOH TOCIe MPOBEPKU
OTBETOB IIPETIO/IaBaTeIIeM.

PaccmoTpeB OHATHS THHTBUCTHYECKO-
rO KBECTa, BBIABHJIM, YTO OOpa3oBareib-
HBIN KBECT B (pOpMaTe KaK JUJAKTHIECKOTO
HaAIIATHOTO MaTepuaia, TaK W JJIEeKTPOH-
HOTO 00pa30BaTENHFHOTO pecypca BKIIIOYa-
eT B ce0sl MPUMEHEHNE UTPOBOTO TIOAXO0/A,
9TO HA00OPOT OJArONPHUATHO BIMSICT Ha
SMOITMOHATILHOE COCTOSHHE O0YyYarolInX-
Csl BO BpeMsl BBITIOJIHEHUS Pa3HBIX BUIOB
3a/laHuil, TaKk Kak BBI3bIBACT Yy OOydYaro-
IIUXCSI TOJIBKO TIOJIOKUTENEHBIE SMOIIUU
M TIOBBIIIAET MOTHBAIMIO JUTSI OCYIIECT-
BJICHUS y4eOHOH mesTenmbHOCTH. Creno-
BaTeNbHO, yMEHBIIAas YPOBEHb CTpecca
¥ SMOIIMOHAJIFHOTO HAIMPSDKEHHS y y4acT-
HUKOB KBECTA.

[Ipu pa3paboTke cepur JTUHTBHCTHYE-
CKAX BeO-KBECTOB ISl JTAHHOTO DKCIIe-
pUMEHTa Tak)ke OBUIH OIpEIeNIEHBI BHIIBI
KOHTPOJISI 3HAHWH OOydYalomuxcsi W pac-
CMOTPEHO TIOHATHE «KOHTPOJIb 3HAHUI.

KonTposb ycBoeHHUs 3HaHUN Ha ypoKax
WHOCTPAHHOTO S13bIKa — COOTHOIICHUE JI0-
CTUTHYTHIX PE3yJbTaTOB C 3aIIaHUPOBAH-
HBIMH TIETISIMU OOy4YeHHsI WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY [8, ¢. 2].
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B nenaroruke cymiectByeT 001bI10€ KO-
JUYECTBO BUAOB KOHTPOJIS, HO JUIS DKCIIe-
pUMEHTa BOCTPEOOBaHBI CIeTyOIINeE:

1) Texymtmii;

2) TeMaTH9IeCKUML;

3) pyOesxHsbIit (mo3TanHbIi) [6, c. 305].

beun pa3zpaboran BeO-KBeCT A OCY-
IIECTBICHUS] TEMaTHYeCKOTO KOHTPOIIS
o Jiekcnueckoit Teme «Food and drinksy
U rpamMmarndeckuM TteMaMm «Construction
there is/there are» m «Countable and
uncountable nouns». JlaHHBIH TUHTBUCTH-
YECKHUI KBECT coaepxal 5 ynpaKHEHUN

2.
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MIPEUIOKEHHBIX, 33/IaHUsI C Pa3BEPHYTHIM
CBOOOTHBIM OTBETOM, 33/IaHUS C KPATKUM
OTBETOM.

[IpoBeneHHBII 3KCIEPUMEHT OCYIIECT-
BJISUICS JUTSE OOYJaroIIuXCsl 5 Kitacca M Co-
CTOSUT W3 JIMHTBHCTUYECKOTO BeO-KBecTa
B Ka4yecCTBE JOIMOJHUTEIHHOTO MaTepuaa
k YK “Spotlight 5” x Unit 8, ypoxy 8b
“Master chef” (puc. 1) 1 aHKeTHpOBAHUS
[9, c. 98-99].
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Puc. 1. YK “Spotlight 57, Unit 8, Lesson 8b

Jlns  AaHHOTO OSKCIEPUMEHTa HaMH
ObUTH MPOAHATU3UPOBAHBI  CIICIYIOIINE
m1athOpMbl JIJISL CO3/IaHUST MHTEPAKTHB-
HBIX 3ajaHuii: Joyteka.com, Surprise Me
u Google Maps. BrisiBUB npeumytiecTBa
U HEJOCTATKH KaKIOW M3 TEePEUNCIICH-
HBIX BBIIIE IUIaTGOPM, BBIOpaNu pecype
JUTS pa3paOOTKH WHTCPAKTUBHBIX 33 JaHUM
Joyteka.com, moToMy YTO JaHHas TUIAT-
(bopma sBIsIeTCS MOAXOASIICH 1St BO3pac-

Ta YYEHHKOB 5 Kilacca, TaK KaK COJCPKUT
KpacouHblii mHTepdeiic M BeO-KOMHATEHI,
YTO MOMOIVIO NPH COCTAaBIICHHH CHOXKETa
pa3paboTaHHOTO JTMHIBUCTHYECKOTO BeEO-
kBecta o Teme “Food and drinks”. Kpome
Toro, ManHas mardopma Obula Hanboee
COOTBETCTBYIOIIECH ISl COCTABIICHHUS 3a-
JlaHuM 1o rpaMmarudeckuMm temam. Ho,
KaKk MU OCTalbHblE TICPEYHCIICHHBIC WH-
TepakTuBHBIC TUIaThopMbl, Joyteka.com
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MMEET PAJT HEAOCTATKOB: OTpaHHYEHHE 110
COCTaBJICHUIO OECIUTATHBIX 3alaHUi (KOM-
HaThl JJI COCTaBJICHUS BeO-kBecTa C 6
u Oosiee 3a/laHUSIMU BXOJST B IOJITUCKY
Premium). OHakKO CTOUT OTMETUTH, YTO
KOMHaTa BeO-KBecTa, cocrosmas u3 5 3a-
JaHWH, SBJSAETCS OoJiee pe3yIbTaTHBHOM,
YeM KOMHara BeO-KBeCTa, COCTOSIIas U3
8 3amaHuii, MOTOMY YTO OJIHA W3 MOCTaB-
JICHHBIX 3aJ1a4 — MPOBEJICHUE JIMHTBUCTH-
YECKOT0 BeO-KBECTa B Ka4eCTBE KOHTPOIIS
YCBOGHHUS 3HAaHWN oOydaromuxcs. Takum
o0pazoMm, oOydJaroImmecs, KOTOPHIC BBI-
MONTHUIN 3/5 3aaHui, TTOTy4aioT OTMETKY
«3». Yuenukwu, BeImonHUBIINE 4/5 3ama-
HUH, — OTMETKY «4», a 5/5 — oTMeTKy «5»
3a BBITIOJTHCHHE BeO-KBECTa MO Ompee-
JIEHHOM rpaMMaTH4yecKoil Teme.

Kak ynmomuHnanocs panee, s pa3pado-
TaHHOTO BEO-KBecTa OBLT BRIOpaH Tema-
TUYECKUI KOHTpOIb [6, ¢. 305]. Haunasiit
BE0-KBECT MPOBOAUIICS B TeUeHUE 15 mu-
HYT B KOHIIE 3aHsATHs. B camom Hauase 3a-
HATHUS ¢ 00y4arOMIMMUCS OBLIO TIPOBEICHO
MTOBTOPEHHUE JIGKCHYECKOTO Marepuaja 1o
teme “Food and drinks” u rpammarude-
ckoro Mmarepuana “Construction there is/
there are” n “Countable and uncountable
nouns”. TloaroroBka © TIOJKIIOUECHHE
K pa3paboTaHHOMY Be0-KBECTY COCTOSIIA
W3 CIEIYIOIINX JTAIOB:

1) 3HAKOMCTBO OOYYaIOITUXCS C TIOHS-
THEM <JIMHTBHCTUYECKUI KBECT» U «BeO-
KBECT»;

2) BBISIBICHUE OTIMYUN MEXTy IJUHT-
BHCTUYECKHM KBECTOM C IUIAKTHYECKUM
MaTepualioM ¥ JIMHTBHCTUYECKUM KBe-
CTOM Kak 00pa3oBaTeIbHBIM pecypcoM (Ha
3aHATUU OOYYarOIIUECs Ha3bIBaJd CBOU
aCCOLIMAIUY U MPUIILIH K BBIBOAY IPHU T10-
MOIIH YYUTEIS);

3) npenocraBnenue cchuikd U QR-koma
U1 TIepexoaa Ha riatdopmy Joyteka.com
00yJaromMUMCsI Ha 3aHATHH;

4) paccka3 O0O0ydYarolUMCS CHOIKETa
(uctopumn) BeO-KBECTa M IOCTAHOBKA 3a-
Jlauu;

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

5) BBINTOJIHEHHUE JIMHTBUCTUYIECKOTO BEO-
KBECTa OOYYarOIIUMUCS CaMOCTOSITEITHHO
TP TIOMOUIH JIMYHBIX MH(OPMAIIMOHHBIX
YCTpOUCTB (Tene(OHOB, IUIAHIICTOB, HO-
yTOYKOB);

6) TOTOBHOCTh yUWTEINSI M KOMIIBIOTEp-
HOTO KJ1acca Jiy1si 00yJarommxcst Ipy HeJ0-
CTaTOYHOM KOJIMYECTBE y YUCHHKOB JIU4-
HBIX HH(POPMAITMOHHBIX YCTPONCTB;

7) KOHTPOJIb BBITOJIHCHHS BEO-KBECTa
Y TIOMOIIb YUUTEIS KaKI0My 00ydarore-
MYCs TIPH HEOOXOTMMOCTH;

8) paccMOTpeHHe pe3yiIbTaToB BeO-
KBECTa TOCTIE €r0 MPOXOKICHUS yIUTEIEeM
B JTUYHOM KaOuHeTe Joyteka.com.

Kak ynmoMuHamocek panee, JTaHHBIA BeO-
KBECT COJIEPKUT S 3aJaHui I TeMaTuye-
CKOTO KOHTPOJISI TPAaMMAaTHYECKOTO Marte-
pHaJia 1 JISKCHIECKOTO MaTrepuaa o Teme
“Food and drinks”. KBect ¢ ncnonn3oBa-
HUEM JIaHHOW TIIaT(OpPMBI TMPEIOCTABHII
BO3MOXXHOCTh Ha COCTaBIICHHE CIEIYIO-
IIUX BUJOB 33JaHMA: 3a/laHUsI 3aKPBITOTO
TUTIA, 33J]aHAS OTKPBITOTO THIIA, 3aJaHUS
Ha COOTHECEHMsI, 3aJJaHusI C BBIOOPOM OfI-
HOTO BapuaHTa OTBETA, 3aJIaHUS C BBIOO-
poM /IByX U OoJlee BApHAHTOB OTBETA.

CTOUT OTMETHUTH, YTO pa3paboTaHHBIC
3amaHusl  BeO-KBECTa COOTBETCTBOBAJIH
CIIEYIOIUM TPeOOBaHMUSM JISi COCTaBIIE-
HUS JINHTBUCTUYECKUX KBECTOB!

* Ilenp oOpa3zoBaTenbHOTO KBECTa; He-
00XOAMMO pacckasarh Iejb B Hadajie KBe-
cTa s TOTO, YTOOBl y MTPOKOB CIIOXKH-
Jach MOTHBAIUS U JajJbHEHIIETro ero
MIPOXOK/ICHUSI W BBITIOJHEHHUS 3aJaHUN
[3,c. 131].

* YpOBEHb 3HAHUM AHIJIMKACKOTO SI3bIKA;
HEOOXO/IMMO 3apaHee IMOJATOTOBUTH MaTe-
pHaI 10 cHiIaM 00yYarOIIMMCS, YIUTHIBAS
uX cia0ble U CHIIbHBIE CTOPOHBI.

* JIoCTyITHOCTh; KaK YIIOMHHAJOCH pa-
Hee, KBECT IOJUKCH OBITh pa3paboTaH
B paMKax CIIOCOOHOCTEH 00yJaroIImxcsl.

* CrucTteMHOCTB; paboTa IOJDKHA OBITH
MOCTPOCHA JIOTHYECKH, Kaxaas dYacTh
JIOJDKHA OBITH B3aMIMOCBS3aHA C JIPYTOM
4yacTbto. JIaHHBIN MPUHIIMI CBA3aH HAIMpPS-
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MYIO C CIOKETHOU JIMHUEH, TaK KAK €Cliu
B JJaHHOM KpUTEpUM OyIyT HPUCYTCTBO-
BaTbh HEJOYETHI, TO IPUHLUI aTMOC(EPHO-
CTH B 11eJI0M OyIET TaKKe HapyIIEH.

» CoOitoieHre BpeMEHHBIX paMOK; Bpe-
MEHHBIC OIpaHMYEHHS MOTYT OBITh Kak
B paMKax ypoKa, TaK U B paMKax ompezne-
JICHHOTO Mepompusatus. Bpemsa nomxHO
OBITH pa3syMHO paclpesesieHO AJis poBe-
JICHUSl KBECTa, OOBSBICHUS MHCTPYKLUUH
Y KOHEUHBIX PE3YJIbTaTOB.

* be3onacHOCTh UIpbl; NPEXIE BCErO,
CO3[aBasi KBECT, YUUTENb JOJDKEH AyMaTb
0 3/I0pOBbE M 0OE30MaCHOCTH 00ydarole-
rocsl.

* Bo3spact; pa3pabarbiBasi KBECT, y4H-
TeJIb JIOJDKEH NIPUHMMAaTbh BO BHUMAaHHE
BO3pacT 0oO0ydaroluxcs, Tak Kak OT BO3-
pacra 3aBUCUT BEIyLIMH THUI AEATEIIBHO-
CTH U M3y4aeMblil MaTepual.

* KoHeuHbIl pe3ysbTar.

[Ipoananu3upyem pe3ynbTaTtel 00yua-
IOLINXCS, TTOJyYCHHBIE I1OCIJIE MPOXOXKIIe-
Hus BeO-kBecta. M3 16 oOyuarommxcst BO
Bpems 3aHITHA 3 U3 5 OaysioB momyym 1
oOyyarommuiics, 4 3 5 0ayuIOB MOTYYHIIN
2 oOydaronuxcsi 1 5 u3 5 0aioB Moxy4n-
mu 13 oOyuaromuxcsi. Pe3ynbrarsl B mpo-
LICHTHOM COOTHOLICHUHU IIPEICTABIECHbI Ha
pUCYHKe 2.

PeaynbTraThl BeO-KBeCTa

n 3 Ganna

m 4 Ganna

u 5 Gannos

Puc. 2. Pesynsrarsl BeO-kBecta “Food and drinks”

Crnenyromuii 3Tam SKCIIEPHUMEHTa CO-
CTOSZT M3 TIPOBEACHHUS aHKCTHPOBAHUS
cpenu  TIperoaaBareleil  MHOCTpPaHHBIX
SI3BIKOB Ha 0a3e oOmuX CBENEeHWH TIPo
JUHTBUCTUYECKNE KBECTHI, KOTOPBIC OBLITH
ynoMsiHyTel panee. llems mpoBeneHus
AHKETUPOBAHUS — BBIIBUTH 3HAKOMBI TN
TIpeTnofiaBaTeNid C TOHATUSAMU («JTHHTBH-
CTHUYECKHUM KBECT» M «BEO-KBECT» U HC-
ITOJIH30BAJIM JIM JAHHBIN ITeJarorudecKui
TIpUEM Ha 3aHATHSX.

AmnxetupoBanue comepxano 10 Bompo-
COB, OCHOBAHHEIE HA TEMATHKE MCCIIENO-
BaHUA.

[TpoaHa M3upPOBaAB MOTYYECHHBIE OTBETHI
7 0000IINB UX, MBI ITOTYYHIIH CIIEAYIOIIHE
pEe3yNBTaThl ¢ OTBETAMH «JIa», «3aTPY/IHS-
FOCh OTBETUTBY» M «HET», MPEICTABICHHBIC
Ha pUCYHKeE 3.
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Bonpocl Bonpoc? Bonpoc3 Bonpocd BonpocS Bonpoct Bonpoc? Bonpoc® Bonpoc? BonpoclD

H0a EHeT B 3aTpyoHAKKCE OTBETHTE

Puc. 3. Pe3ynbrarsl aHKeTUPOBaHUS IIpenoaBaTesei

Ha Bompoc Ne 1 anketupoBanus «3Ha-
KOMO JIM BaM IOHSTUE «IMHIBUCTHYECKUH
kBect»?» 33,3 % aHKeTUPYEMBIX OTBETHU-
M «1a», 44,4 % oTMeTHIIH «3aTPyIHAIOCH
OTBETUTHY U 22,2 % OTBETWIU, YTO UM
HE 3HAKOMO IOHSTHE «IMHIBUCTHYECKHUH
KBECT.

Ha Bompoc Ne 2 «3Haere 7 BBI, YTO
JIUHTBUCTHYECKHE KBECTHI OBIBAIOT B (op-
Mare »BJIEKTPOHHOIO 00pa30BaTEILHOIO
pecypca?» OTBETHI «Ja» cocTaBwid 33,3
%, «ae™ — 44,4 %, «3aTpynHAIOCH OTBE-
THTEY — 22,2 %.

Ha Bompoc Ne 3 «IIpumensun mu BB
JIMHIBUCTUYECKUM KBECT B (hopmare 3iek-
TPOHHOI'O 00pa30BaTEIBHOIO pecypca Ha
CBOMX 3aHATHSX?» IOJYYMIINCh CIIELYIO-
e pesyabTarsl: «He™» — 77,8 %, «ma» —

11,1 %, «3atpynHstock otBeTuTh» — 11,1 %.
Bompoc Ne 4 «lIpumensim v BBI IWHT-
BUCTHYECKHE KBECTBHI C HCIIOJIb30BAHUEM
HanIAHOTO AMOAKTHYECKOIO Marepualia
Ha 3aHATHUAX?» TOKa3aJl CIedylolue pe-
3YABTATHL: «HET» — 66,7 %, «1a» — 22,2 %,
«3arpyassaocs orBetuth» — 11,1 %.

Bormpoc Ne 5 «Kak Bbl cuutaere pe3yinb-
TaTUBHO JIM TNPUMEHEHHE JIMHIBHUCTHYE-
CKUX KBECTOB Ha 3aHSATUU?» YHCIO OTBE-
TOB «J1a» cocTaBuiio 55 %, «Het» — 44 %,
«3aTpyHaHAIOCH OTBETUTH» — 1 %o.

Bompoc Ne 6 «Kak BbI cunraere, MOX-
HO JIM MCII0JIb30BaTh BEO-KBECT B KAYE€CTBE
CaMOCTOSITeTTbHOH pabOoThl Ha 3aHATHU?Y
55,6 % otBeToB «ma», 11,1 % orBeTOB
«HeT» u ocrasmmecs 33,3 % Bozzepka-
JIMCh OT OTBETA.
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Bonpoc Ne 7 «Kak Bbl cuuTaere, MOX-
HO JIM UCTIOJIh30BaTh BE0-KBECT B KAaYE€CTBE
KOHTPOJIBHON pabOThI Ha 3aHITHH?» H BO-
mpoc Ne 8 «Kak BBI cumTaete, OymyT Jn
Be0-KBECTHI MHTEPECHBI JIsT O0yJIarOITHX-
cs17» COCTaBWIIM OIMHAKOBEIE PE3YJbTATHI:
77,8 % aHKeTHPYEeMBIX CUUTAIOT, 9TO BeO-
KBECT MOKHO IPOBOJIUTH B KaueCTBE KOH-
TPOJILHOM PabOTHI U OyIET MHTEPECCH IS
oOyuarommmxcs, 11,1 % aHKeTHpyeMBIX OT-
MeTmim oTBeT «Het» 1 11,1 % — «3arpyn-
HSFOCh OTBETUTHY.

Bonpoc Ne 9 «bynere 11 Bbl IpUMEHSTD
SI3BIKOBOM KBECT B ()OpMATE IEKTPOHHOTO
00pa30BaTeNbHOTO pecypca B CBOEH Mpo-
(heccHoHaTBPHON EATETLHOCTH?»: «Ia» —
66,7 %, «ae™» — 33,3 %.

Bonpoc Ne 10 «IIpenocrapisiiach Jiu
BaM BO3MO)XHOCTh Y4acTBOBATh B JIMHT-
BHCTHYECKOM KBECTE?» TOKazajl CIeIyIo-
e pe3yasratsl: «aa» — 44,4 %, «Her» —
33,3 %, «3aTpyaHSIOCH OTBETHTE» — 22,2 %.

PaccmoTpeB TONy4eHHBIE PE3yIBTATHI
AHKETHPOBAHUSA, BBIIBWIHM, YTO IOHITHE
u QopMaTsl JTUHTBHCTUYECKOTO KBECTa
3HAKOMBI MaJIOMy YHWCIy TIpernojaBarenen
WHOCTpPAHHBIX SA3BIKOB. Kpome Toro, mpo-
aHAJM3UPOBAB OTBETHl AHKETHPOBAHMUA,
CBSI3aHHBIE C NMPUMEHEHHEM BeO-KBECTOB
Ha 3aHATUSAX, MOXEM CIeNaTh BBIBOJ
0 TOM, YTO JIaHHBII ME€AArornyecKuii npu-
€M PEeJIKO HCIIOJIb3YeTCs B MeIarorniecKon
JIeSITeIbHOCTH AaHKETHPYEMBIX.

Takum 00pa3oMm, B HACTOSIIEM HCCIIe-
JIOBAHWW BBIBEJICHO M TEOPETHYECKH 000-
CHOBAaHO OIpENeICHNe <(JIMHTBUCTHYE-
CKHi BeO-KBecT». TeopeTHueckn onmucaHa

M DKCIIEPUMEHTAJIBHO arnpoOupoBaHa TeX-
HOJIOTHSI HCIIONIb30BaHMs JIMHTBHCTHYE-
CKHX Be0-KBECTOB IPU KOHTPOJIE YCBOCHUS
3HAHUH 00yJaromuxcs 5 Kacca Ha ypoKax
WHOCTPAHHOTO si3bIKa. Takxke pa3zpaboran
SI3BIKOBOM KBECT C NMPHMEHEHHuEM HH(Op-
MaIlMOHHOW 00pa3oBaTeIbHON TUIAaThOP-
MBI Joyteka.com B KadecTBe JOTOIHH-
tenpHOTO Marepuaita kK YK «Spotlight 5»
MPU TEMaTHYECKOM KOHTPOJE SI3BIKOBOTO
Marepraia OOyJarmuxcsi. MBI MOXeM
CAenarb BBIBOJ, YTO JIMHTBUCTHYECKHUN
BE0-KBECT — ATO IMEAarOrHYeCKAN MPHEM,
KOTOPBII CONEPIKUT DIEMEHThl HUTPOBOM
JIESITEIbHOCTH U OJIATONPHUSATHO BIUSET HA
SMOIIMOHATILHOE COCTOSTHIE 00ydaroIero-
Cs BO BpEMs BBIMOJHEHUS KOHTPOJIHHOU
paboThI, TaKk KaK KOHTPOJIb YCBOCHHS 3HA-
HUM, TIPEJICTaBICHHBIN B BUJIE UTPHI, BbI-
3BIBAET Y OOYJAOIIETrOCs MOJOKUTEIbHBIE
SMOIIMHU, TEM CaMBIM YMEHbBINIas YPOBEHb
crpecca. CTOUT OTMETHTH, YTO BEO-KBECT
MOYKET HIMPOKO HCIIONB30BATHCSA B JIIOXY
nrdpoBuszanuu chepbl 00pa3oBaHMS MPHU
HAJIMYUH CIIEAYIONINX YCIOBHHA: TEXHH-
geckoe 00yCTPOMCTBO y4eOHOTO KaOWHe-
Ta ¥ BO3MO)KHOCTH TOJKJIIOUEHUS K CETH
Murepner. Kpome Toro, npoBeieHO aH-
KETUPOBaHWE Cpeny  IMperojaBaresei.
[lomyunB BBIIIETIEPEUUCIIEHHBIE PE3Yib-
TaThl AaHKETHPOBAHHSA, MBI BBISBIIIH, YTO
METaTOTHYECKUN TIPUEM <JTHHTBHCTHYE-
CKHH BEO-KBECT» 3HAKOM IPETIOIaBaTeNsIM
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO KpaifHe pPEeIKo
MIPUMEHSETCS Ha 3aHATHSAX TSI KOHTPOIIS
YCBOGHHS SI3BIKOBOTO MaTepraia o0ydaro-
IAXCSL.
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IIpumenenne Texunkn «Marpuna JiizeHxay3pa» IPpH OPraHU3aluu
€CaMOCTOSITeIbHOI pa0OoThI CTYIE€HTOB, M3YYaIOLIMX KUTAHCKUH SI3BIK
HA HA4YAJbHOM JTale

JTuous Anexcanoposna Maxapenxo', Kanuna Cepzeesna Cobonesa',
Anvouna Cepzeeena Jlpsauenxo!

"HoBocuOUpCKHii roCynapCTBEHHBIN MEIarOrHUeCKUil YHUBEPCUTET,
Hosocubupck, Poccus

Annomayus. YCTenHOE 0CBOCHHE TF000T0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa BO MHOTOM 3aBHUCHT OT YMEHUS
MIPaBUIIEHO PACIIOPSKATHCS BPEMEHEM U PACCTaBIATh IMPUOPUTETHI B HECKOJIIBKUX 3a/1auaX. AKTY-
aJBHOCTh MPOBEICHHOTO HCCIICIOBAHUS MIPOJMKTOBaHA HEOOXOJAUMOCTBIO MOBBIMICHUS dPPEKTUB-
HOCTH ¥ KauecTBa 00pa30BaTelIbHOTO Mpoliecca. B naHHOI cTaThe paccMaTpuBaeTcs BO3MOKHOCTh
WCTIONIb30BaHUsI TEXHUKHN «Matpuiia DiizeHxayspa» (MaTpHia IPHOPUTETOB) JJIsl OPraHU3aIlUH Ca-
MOCTOSITEITBHOM pabOTHI CTYJICHTOB B KOHTEKCTE U3YUCHHs KUTAICKOTO SI3bIKA, MPOaHaTH3HPOBAHbI
OCHOBHBIC ITPUHIIHITBI IPUMCHEHHS TEXHOJIOTHH, & TAKXKE MPEJI0KEHBI METONICCKAE PEKOMEH 1a-
UYL JIJIS CTYACHTOB IO OpraHu3aliy y4eOHOTo poriecca. [IpoBeieHHas OBITHO-IKCIIEPUMEHTAITb-
Hasi paboTa MO3BOJIIIIA BRISSBUTH CIICAYIOIIUE PE3yIbTaThl: IPUMEHEHNUE MATPHUIBI B XOJI€ OpraHu-
3aIllUl CAMOCTOSTEIILHOI paOOThI 0 U3YUCHUIO KUTAWCKOTO SI3bIKAa HOCUT TIO3UTHBHYIO TUHAMUKY
u TpedyeT AaibHekero 0oee NyOOKOTO HCCIIEIOBAHYISL.

Kniouesvle crnosa: Marpuiia Ji3eHxayspa, OpraHu3alus cCaMOCTOATEIFHON paObOThI CTYICHTOB,
W3y4YCHUE KUTAHCKOTO SI3bIKA, TEXHOJIOTHSI, BOSMOKHOCTH TIPUMEHCHHUST MaTPHUIIBI

Jna yumuposanusa: Maxkapenko JI. A., Cobonesa XK. C., [psiuerko A. C. [IpumeHneHne TexHu-
k1 «Marpuua Dif3eHxayspa» [Py OpraHu3alii CaMOCTOATEILHON PabOThI CTYCHTOB, U3y4atOLINX
KUTAMCKHI S3bIK HA HAYaJIbHOM 3Tarie / AKTyalbHbIe POOIeMbl (DHIOIOTHU M METOMKH TIPEIo-
JTaBaHUS MHOCTPaHHBIX 5A3bIKOB. 2025. T. 19, Ne 2. C. 53-59.

Original article

Application of the “Eisenhower matrix” technique in organizing
independent work of students studying the Chinese language
at the initial stage

Lidiya A. Makarenko', Zhanna S. Soboleva', Albina S. Dyachenko'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. Successful mastering of any foreign language largely depends on the ability to prop-
erly manage time and prioritize several tasks. The relevance of the study is dictated by the need to
improve the efficiency and quality of the educational process. This article examines the possibility
of using the Eisenhower Matrix technique (priority matrix) to organize independent work of stu-
dents in the context of studying the Chinese language, analyzes the basic principles of using the
technology, and offers methodological recommendations for students on organizing the educational
process. The conducted experimental work revealed the following results - the use of the matrix in
the organization of independent work on studying the Chinese language has a positive dynamic and
requires further in-depth research.

Keywords: Eisenhower matrix, organization of independent work of students, study of Chinese
language, technology, possibilities of using matrix
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CoBpeMeHHBIE TEHJICHIIMM B CHCTEME
OTEUECTBEHHOTO 00pa30BaHMs MPEIbsIB-
JSIFOT BBICOKHE TpeOOBaHMSI K OpraHm3a-
[IUU CAMOCTOSITETTLHON pabOTHI CTY/IEHTOB,
B YaCTHOCTH B YCJIOBUSIX TIPO(ECCHOHAIb-
HOM MHOSI3bIYHOM MoAroToBKHU. [Ipuctynas
K M3Y4EHHUIO KUTAHCKOTO S3bIKa, CTYIEHTHI
CTAJIKUBAIOTCS C OOJNBIINM KOJHMUYECTBOM
TPYOHOCTEH, YTO TpeOyeT OT HUX 3HAYH-
TEJNIbHBIX BPEMEHHBIX 3aTpaT W BBICOKON
CTETeHH CaMOOpTraHu3aluy, YMEHH mpa-
BUJIBHO pacrlpeneisTh cBoe Bpems [7].
Ha HauanpHOM 3Tare ocBOEHUS BaXKHO HE
TOJBKO C(hOPMHUPOBATH 0A30BBIE SI3BIKOBBIE
HaBBIKM, HO ¥ 00ECIIEUHTh palOHATBHOE
pacripenienenre yuyeOHOW Harpy3kd, 4TO-
Obl M30ekaTh yCTAJOCTH, JEMOTHBAILIUU
¥ BO3MOJKHOTO OTKa3a OT M3Y4EHHS CTOJIb
CJIO’)KHOTO s13bIKa [3].

OnHa U3 KIIIOUeBBIX MPoOIeM — Hemo-
CTaTOYHO pa3BUTast CIIOCOOHOCTH CTY-
JNEHTOB K YINPAaBICHUIO COOCTBEHHBIM
y4eOHbIM BpeMeHeM [4]. DTo npuBOAMT
K HeI(PEKTUBHOMY paCTIpPEICIICHUIO YCH-
JUi, 3a7epKKe B BBITIOJIHEHUHU 3aJlaHuil,
MPOKpPACTUHAIIMY, CHIDKEHHIO KayecTBa
OCBOGHHUS MaTepuana U OTKa3y OT H3yde-
HUS S3bIKA.

B or1oii cBsi3M MHTErpauuss METOAUKU
00y4eHUsI ”HOCTPAaHHBIM SI3bIKaM M TEXHO-
JIOTUI TallM-MEHEJKMEHTa TpPe/CTaBIIS-
eTcst HanboJee panruoHaATBHBIM TTOIX0A0M
B OpraHU3alld CaMOCTOATENLHOU pPado-
THI CTYJICHTOB Ha cTapTe oOy4eHus. Bue-
JIpeHre B y4eOHBIH Mpolecc TEXHOIOTUU
«Matpuna DifzeHxayspa» MO3BOJSIET CTy-
JIEHTaM CTPYKTypHpOBaTh y4eOHbIE 3aia-
YH 110 YPOBHSIM CPOYHOCTH U BYKHOCTHU HX
BBITIOJTHEHUS, YTO CIOCOOCTBYET 3HAuM-
TEJIHHON ONTHUMH3AIMKU 00pa30BaTENbHOM
NeSATeTLHOCTH [2].

IIpumenenue Marpuipl B paMkax ca-
MOCTOSITENIFHOH PabOoThl  00yYaroIUXCsI
1oMoraeTr He TOJBKO chOpMHpPOBATH KOM-

METeHIIUN TalM-MEHEeKMEHTa, HO U pa3-
BHBaTh HaBBIKM aBTOHOMHOCTH, CaMOCTO-
ATEIHHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH U YMEHHE
paccTaBisATh MPUOPUTETHOCTh TEKYIIUX
3a1au.

OOBEKT HCCIENOBaHUS — OCOOEHHOCTH
OpraHM3allid CaMOCTOSITENbHOW paboTHI
CTY/IEHTOB Ha HayaJIbHOM 3Tarle OCBOEHUS
KUTANUCKOTO SA3bIKA.

[Ipenmer — mpUMeHEHHE TEXHOJIOTHUHU
«Marpuna DiizeHxay3pa» MpH H3yUeHUU
CTyJIEHTaMH KUTAICKOTO S3bIKa Ha HaYallb-
HOM JTarle.

Llenp uccnenoBaHus — BBISIBUTH OCHOB-
HBbI€ BO3MOYKHOCTH NPUMEHEHUS TEXHUKU
«Marpura Dif3eHxayspay» B OpraHU3aIluu
CaMOCTOSITETIbHONW pabOThl CTYJIEHTOB Ha
HayaJbHOM 3Tale HM3Y4eHHsS KHTaHCKOTO
A3bIKa, pa3padoTaTh METOINYECKUE PEKO-
MEH/IallMU TI0 IPUMEHEHUI0 MaTtpuibl Ha
OCHOBE pE3yJbTAaTOB OIBITHO-3KCIIEPH-
MEHTaJIbHOU PabOTHI.

3a/aun JTaHHOTO UCCIIE0BAHUS:

1. BBISIBUTH OCHOBHBIE BO3MOKHOCTH
MpUMEHEeHUs] TeXHUKH «Marpuna Dii3eH-
Xayspa» B IIpoLECcCe OpPTraHU3allui CaMo-
CTOSITENIbHOM pabOThI CTYIEHTOB, HAYMHA-
IOIINX OCBAauBAaTh KUTANCKUN SI3BIK.

2. IIpoBecTy OMBITHO-3KCIIEPUMEHTAIb-
HYI0 paboTy 1o BHEJpPEHHIO B 00pa3oBa-
TEJIbHBIM MPOLIECC CTYAEHTOB «Marpuisl
DOlizeHxayspa» Kak HHCTPyMEHTa caMoop-
TaHU3aIH.

3. Pazpaborarh MeTOAMYECKHE PEKO-
MEH/IallMH 110 TPUMEHEHUI0 MaTpuLbl A1
CTY/IEHTOB IIpH OpTaHU3allUi CaMOCTOSA-
TEJILHOW PadOTHl B paMKaxX M3y4YeHHs KH-
TaNCKOro sI3bIKa Ha Ha4aJIbHOM JTarle.

UroObl u30ekaTh TPYIHOCTEH, BO3-
HUKAIONIMX Ha HA4YaJIbHOM 3Tale OCBOE-
HUSl KUTAMCKOTO $3bIKa, CTYIEHT JIOJKEH
YMETb IIPABUIBHO PACCTABIATh IPUOPUTE-
ThI, PAHXUPOBATh BAKHOCTh U CPOUYHOCTD
CBOMX 3aJla4: BBIIEIATH TJIABHOE. DTOMY
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MOJXKET CIocOOCTBOBAaTh TexHWKa «Ma-
Tpula Dif3eHxayspay, KoTopas MOMOTaeT
MTOHSATD, KAKUE JIeNa SBIAIOTCS CPOUYHBIMU
Y BaXXHBIMH, a KaKWe HECPOYHBIMH U He-
BaXHBIMHU.

JetictBoBaTh 3(EKTUBHO B JOOUBATH-
csl ycrexa MOYKHO, HAyYUBIIHCH TIPABUITb-
HO TUIAHHUPOBaTh CBOIO JESTEIHHOCTD,
YOPaBJIATh CBOMMH 3aJladaMU U JellaMH,
paccTaBisATh MPUOPHUTETHI, CTABUTH HEpPe
co00# 1enum W JOCTUTaTh WX, pacupese-
JSATh CBOIO pabodyr0 HarpysKy, HaXoms
BpeMs U ISl paboThI, M I OT/AbIXxa. Yem
paHbIIe ymacTcss OCBOUTh «Marpuiry Oii-
3eHXaydpa», TeM OBICTpee W Jierde OymeT
MyTh K yCIIENTHOMY OCBOEHHUIO OJHUM W3
CaMBIX CIIOKHBIX SI3BIKOB MHpA.

[lepen crymeHTOM, HaYMHAIOMIMM W3-
y4yaTb KUTAHCKHH SI3bIK, CTOUT MHOXE-
CTBO 3a/la4: 3allOMHHAaHWE HOBBIX CIJIOB
(mepormudrKka ¥ TOHBI), YTCHHE TEKCTOB,
TPEHUPOBKA TPOUZHOIICHUS, H3yUCHHE
rpaMMaTHKH, Pa3BUTHE HABBIKOB ayJIHPO-
BaHUs, YCTHOM, MUCbMEHHON peYr U MHO-
roe Jpyroe.

OmpeneneHue BaXKHOCTH pabOTHI HaJl
TEM WM WHBIM acleKTOM S3bIKa B KOH-
KPETHBII MOMEHT 3aBHUCHUT OT IIeNH, KO-
TOPYIO CTaBHT ISl ceOs OOyJaroIIHiAcs,
OT €ero yMeHHs C(OPMYIHUPOBATH TEPBO-
CTETICHHYTO 3a7a9y /IS H3y4YeHHS U HAUTH
crroco0OkbI ee permeHus. CpoOIHOCTH BBITTOJ-
HEHUs JCHCTBUH OyHeT 3aBHUCETH OT TOTO,
CBSI3aHBI JIU OHU CO CPOKAMH BBITIOJTHEHUS
Y4eOHBIX 3a/laHUil WM TIPOEKTa WA OCY-
HIECTBIISIOTCS 110 COOCTBEHHOM MHHUIINATH-
BE CTY/IEHTA C Y4ETOM LN M CPOKOB €e
JTIOCTIKCHHSL.

Marpuma Di3eHxaydpa SIBISCTCS Of-
HUM W3 PACIPOCTPAHEHHBIX HHCTPYMEH-
TOB TalilM-MEHEPKMEHTA, IITUPOKO IpUMe-
HSIOIIHICS KaK B MOBCCIHEBHOMN KU3HH,
pohecCHOHATIFHON /IEATENBHOCTH, TakK
1 B 00pa3oBaTeIbHOM TpocTpaHcTse [1].

Marpunia mMO3BONSET HAIIATHO paH-
KUPOBATH JIIOOBIE 3aJladd IO JBYM KpH-
TEepHsIM: CPOYHOCTh M BaXKHOCTh. Bmu3ya-
nu3anuss MaTpuimbl TpeacTaBiIsieT coOoi

YEeThIPE KBaIPAHTA, KOTOPbIE 3aIOTHSIOTCS
B COOTBETCTBHUH CO CIIEAYIONIMMU TPUHIIH-
Mamu:

Ksagpanr I:

CpouHO W BayKHO. 371eCh HAXOMATCS 3a-
Jlad¥, KOTOpble TpeOyloT HEeMeIJIEHHOTO
pelIeHus] U UMEIOIINe KPUTHYECKoe 3Ha-
YEHHE JUIA yCIIeITHOTO O0y4eHHSI.

Ksanpanr II:

BaxxHO, HO HE CpPOYHO. DTO CaMBIA
MPOJYKTUBHBIN KBaApaHT. [Ipencrasiser
c000if BKIIFOYEHHE CHCTEMaTHUECKOTO W3-
YYEHHUSI HOBBIX CJIOB M MepormudoB, Tpo-
paboOTKH TpaMMAaTHKH, YTCHHUE KUTAHCKON
JUTEpaTyphl, TPOCMOTpPa (GUIBMOB Ha KH-
TalWCKOM SI3bIKE, OOIIEHUSI ¢ HOCHTEISIMH
S3BIKA.

Ksagpant I11:

CpouHo, HO He BayxHO. MO)keM Ha3BaTh
ero KBaJpaToM «OTBIEKAIOMMX (HaKTo-
poB». Cioma OTHOCSTCS 3aJladd, KOTOpbIE
Ka)XyTCsl CPOYHBIMHU, HO Ha CAMOM JIeJIe He
OKa3bIBAIOT CYIIECTBEHHOTO BIUSHHS Ha
YCIIeBa€MOCTb.

Ksagpant I'V:

He cpouHo u He BakHo. Ipyrumu cio-
BaMH, KBaJIPaHT «BPEMEHHBIX 3aTpart/Io-
Tepb». Cloma MOXXKHO OTHECTH TPOCMOT
pa3BIEKATEIHHOTO KOHTEHTA, IMPOJHCTHI-
BaHHUE COIMAJBHBIX CETEH, HEHY)KHbBIE OT-
BJIeUCHUA [5; 6].

JlaHHass TEXHOJIOTHS TIO3BOJSET d(h-
(heKTUBHO pACCTABIATH MPHOPUTETHOCTH
TEKyIIUX 3a]a4d, KOTOpbIe, KaK IPaBHIIO,
B OOJBIIOM O0BEME IOCTYITAlOT CTYICH-
TaM ¥ BBI3BIBAIOT OMPEIEIIEHHOTO YPOBHSA
crpecc [10]. Pacripenenenue 3amaq mo KBa-
JIpaHTaM II03BOJISIET TPAMOTHO pacIpere-
JSATh UMEIOIINECS] Y CTYIEHTOB PECYpCHI,
YTO 0COOCHHO BaYKHO Ha CTapTe OOyUCHHUS.

JleranbHoe u3yuenre Marpuiibl Mo3Bo-
JWJIO HaM BBICTUTH PAJl OCHOBHBIX BO3-
MOKHOCTEH MPUMEHEHHUs JTaHHOM TEXHO-
JIOTUH B OOYYEHUHU CTYACHTOB KUTalCKOMY
SI3BIKY:

1. IlranupoBaHme ydeOHOTO MpoIieC-
ca: pasJielieHne TOBCEIHEBHBIX W JIOJTO-
CPOYHBIX 3aja4 (EKeIHEBHOE W3Yy4YCHHE

Volume 19, no. 2 « 2025 G



AKTyanbHble I'IpOél'IeMbI dMNoNorvv i METOAMKN NPENOAABAHMS MHOCTPAHHbIX S13bIKOB

nepornu(uKky, 4YTEHUE U ayIupOBaHUE,
pabora ¢ (OHETHUSCKUMH TaOIUIIAMU;
MOATOTOBKA K IMPOMEXKYTOYHBIM M HTO-
TOBBIM KOHTPOJISIM); pPaccTaHOBKa MpH-
OpPHUTETOB: M3yYeHHE KOMIUIEKCa 0a30BBIX
rpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYp Uil CHauM
MEXIYHApOAHOTO  CEPTH(PUKALMOHHOIO
9K3aMeHa (BaKHO, HO HE CPOYHO) W TOJI-
TOTOBKA K JWKTAHTaM 10 0a30BBIM IIpe/-
MeTaM (Ba)XHO U CPOYHO).

2. YrpaBJieHUe CaMOCTOSTEIbHOM pado-
TOM CTYICHTOB: CAMOCTOATEJIEHOE UCIIONb-
30BaHue Marpulibl CTYICHTaMH O3BOJISIET
pacrpe/ieniTh yueOHbIe 33/1a4u 10 KUTak-
CKOMY SI3BIKY, OCTaBHB BpPeMsl JUISL APYTHX
HEMaJIOBOKHBIX JTUCLHUIUINH, 8 TaKKe MOo-
MOTaeT NPeoTBPATUTh NPOKPACTHHAIIHIO.

3. OnruMuzanus paboThl C y9eOHBIMU
MarepranaMy: eXeIHEBHas MPaKTHUKa ay-
JUPOBaHUsI ¥ TMPOMUCHIBAHUS HeporudoB
(CpoYHO M Ba)KHO), MOATOTOBKA MPOEKTOB,
pedeparos, acce (HE CPOUHO, BasKHO).

4. YcrpaHeHHe OTBIEKAaOIMX (aKTo-
POB: OHMMaHHUE TEKylIero oobeMa 3a1ad
U UX Bu3yanuzauus B Marpuie cospaer
BO3MOXKHOCTB JUJISi YMEHBIICHHS KOJIUYe-
CTBa 3aTPavyMBaEMOro CTYJCHTaMH BpeMe-
HU Ha OTBJIEKaomue (GakTophl (COUUab-
HBIE CETH, Pa3BIICKaTEIbHBIA KOHTEHT).

5. Pa3BuTHe HaBBIKOB CaMOKOHTPOJIS
U pedUIEKCHBHOTO OCMEBICIICHHS y4eO-
HOW AesTenbHOCTH: Marpuma ¢hopmMupyer
y 00y4aloIInXCsl yMEHHUE OL[CHUBATh U pac-
NpPEAeISITh BAXKHOCTh M CPOYHOCTH 3aj1ad,
YTO aKTUBHO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO Ha-
BBIKOB CaMOYIIPABJICHUS; Pa3BUBAECT I'MO-
KOCTb M aJIallTUBHOCTh B PEILCHHUU 3a]ad
MO/l BIIUSTHUEM BHEIIHUX HU3MEHSFOIIUXCSI
(hakTopoB.

6. CTpyKTypUpOBaHHE MAaTEPUATIOB WU
3a7a4 AJs1 TOATOTOBKM K KOHTPOJBHBIM /
9K3aMeHaM / TecTaM: IOMOLLb B pacipeze-
JICHUU BPEMEHU U CUJI MEXy IIOBTOPCHHU-
€M WM OCBOCHHEM Pa3IMYHBIX aACTICKTOB
SI3bIKa WJTH BUJIOB PEUEBOM JIESITENBHOCTH,
B 3aBHCUMOCTH OT UHIUBHYaJIbHBIX CIIO-
coOHOCTEW 00yYarOIIUXCS.

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

7. IloBeimienne 3GpPEKTUBHOCTH TPYII-
TTOBOM PabOTHI: B paMKax MPOCKTHOU Jie-
ATEIBHOCTH CTYAEHTBI MOTYT HCIIOIb30-
BaTh Matpuity Juisi pacnpeeneHus posen
1 00s13aHHOCTEH YICHOB TPYIIIBI C YI€TOM
BPEMEHHBIX pPaMOK 3aJlaHUSl U BO3MOXK-
HOCTEH Kaxmoro oOydaromerocs, o6e-
CIeYnBasi OTHOCHUTENBHO paBHOMEPHYIO
HArpy3Ky ¥ MUHUMHU3AIUIO TyOIHpOBaHUs
B BBITIOJIHEHUH 3a/1a4.

8. ®opMUpPOBaHUE YCTOMYUBBIX TPUBBI-
YeK: TEXHOJIOTHIO MOKHO TIPUMEHSTH IS
CO3/IaHUS PETYISIPHBIX IPAKTUK TAKHUX, KaK
eXeJTHEBHOE TIOBTOPEHHE CIIOB, KITFOUEBBIX
MIPEUIOKEHNH, TPaMMaTUKA — BaKHO, HE
CPOYHO, a TAK)KE YIACTHE B SI3BIKOBOM KITy-
0e — BayxHO, cpouHO. [locTostHHOE BBINENE-
HUE BaKHBIX KIFOUEBBIX 3a7ad TO3BOJISIET
YKPEIUISTh CTyACHTaM CaMOANCIUTUINHY.

9. MunuBuayamusanus 00pa3oBaTeIIb-
HOTO TIIpollecca: IIPeroiaBaTelld MOTYT
MPUMEHATh, MaTpuily npH IIaHHPOBAHUN
WHIMBHTyabHBIX 3aaHAN JUId 00ydaro-
IIUXCSI, KOTOPBIE YUYNUTHIBAIH OBl UX CHIIb-
HBIe U clladble CTOpOHBI. Harmpumep, ams
CTY/IEHTa, HCIBITHIBAIONIETO MPOOIEMBI
C ayIMpoOBaHUEM, ATO CTajJO ObI MPHOPH-
TETHOM 3aJlaueil pu exeJTHEBHONW TPEHHU-
pOBKe (Ba)KHO, CPOYHO); aanTaIis y4ueo-
HOW TPOTpaMMBI IO WHAWBHIyalbHBIC
MOTPEOHOCTH W 3aIllpOChl OOYJarOITUXCS,
MO3BOJISIET ClIeIaTh YUeOHBIN Mporecc 00-
Jiee IeJIeHApaBIeHHBIM, 3P GEKTHBHBIM
1 KOM(OPTHBIM JIJIsl CTY/ICHTOB.

BrImrensnoxxeHHbIe BO3MOKHOCTH TTPH-
MeHeHHs « MaTpuIlsl Di3eHxaydpay sSBIIs-
IOTCSI OTHIOAb HE M30BITOYHBIMHU B PaMKax
mporecca M3y4eHHsT KUTAHCKOTO sI3bIKa
Ha HayaJbHOM OJTame, OJHAKO BIIOJIHE
CIIOCOOCTBYIOT TIOBBIIIICHHIO PE3yJIbTa-
TUBHOCTH OCBOCHHS, a TaKKe CHATHIO
JIOTIOJTHATEIHHOTO CTPECCa, BBI3BAHHOTO
KOKYIUMCST 00ydJalonuMCsl HarlIbIBOM
3a/IaHNH K BBITIOJHEHHIO TIO PA3HBIM JUC-
nuraHaM [8; 9].

[lepeunicneHHple BO3MOXKHOCTH TIPH-
MEHEHHs JaHHOW TEXHOJIOTMH JIEMOH-
CTPUPYIOT €€ BBICOKMH TIOTEHIMAT Kak
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WHCTPYMEHTA JJIsi OpraHu3alli CaMo-
CTOSITEJILHOW pabOoTHI CTYAEHTOB IPH H3-
YUYEHUU KHUTAHCKOro si3plka. OgHAKO IS
MOATBEPAKACHUS JaHHBIX TEOPETUUYECKUX
MIPEINOIOKEHUH 1 BBISIBICHUS peabHbIX
MpenMyInecTs Tpedyercs MpOBEACHHE
OTIBITHO-OKCIIEPUMEHTAILHON PaOOTHI.

HccnenoBanue mpoBOIMIIOCH C Y4acTh-
eMm 42 yenoBek cTyaeHToB 1-2 Kkypca ¢a-
KyJbT€Ta MHOCTpPaHHBIX s3bIKOB DOI'BOY
BO «HI'TIY» B Bo3pacte 17-19 ner, na-
YUHAIONIMX HW3y4yaThb KUTAUCKUAM S3BIK.
Hcnonp3oBancss MeTOn aHKETHPOBAHHUA,
aHKeTa BKJIFOYANIa BOIIPOCHI 00 OCBEIOM-
JIEHHOCTH O CYIIECTBOBAHWU MaTpHuLbl
OlizeHxayapa, a TaKk)ke YMEHUH PaBUIBHO
OpraHMU30BbIBATH CBOE BpeMs, yCIIeBaEMO-
CTH, SMOIIMOHAIEHOM COCTOSTHUH W TIepe-
KUBAHMAX TIepes AeTaiiHaMu.

PesynbraThl aHKETUPOBAHHS IOKa3alld
CJIEIYIOINE Pe3yabTaThl:

— 80 % ompoIIeHHBIX TMOKAa3ald, YTO
«cKopee He ciblmany o “Marpure Dii3eH-
xayapa’y;

— 78 % CTyIEHTOB OTBETHII, YTO KUHO-
raa OBIBaeT CIOXKHO C pacrpeseleHHeM
BPEMEHH Ha BBINOJIHEHUE JIOMAIIHETO 3a-
JIaHUS 110 KUTalCKOMY SI3BIKY»;

— 60 % pecnoHAEHTOB Ha Bompoc «Ya-
CTO JI BBl HE yCITIEBaeTe CJeNaTh 3aJaHne
M0 KHUTAWCKOMY S$I3BIKY?» OTBETHIIH, YTO
«ObIBaeT HE yCIIeBal CJesaTh BCE 3afa-
HUS,

— 42 % oOyyaromuxcsl Mmokaszaiu, 4To
«pPeAKO COPTUPYIOT 334U MO UX Ba)KHO-
CTH, CPOYHOCTH;

— 24 % aHKETUPYyeMBbIX OTBETHJIH, YTO
«HHKOT/Ia HE COPTUPYIOT 3a/1aum.

[Tocne mpoxoxaeHns: JaHHOTO aHKETH-
pOBaHHUS CTyJAEHTaM B paMKaX JKCIepH-
MeHTa OBIJIO MPEAJIOKEHO MO3HAKOMHUThH-
cs ¢ TeXHUKOU «Marpuibl DH3eHxayspay
U OCOOEHHOCTSMH €€ TPUMEHEHHS NpHU
TUTAHUPOBAaHUHU CaMOCTOSTEIFHONW paOOThI
10 U3Y4YEHHUIO KUTAKHCKOTO s13bIKa. Crenyo-
M€ TPU HEJEIU CTYIEHTHI, IPUHUMAs BO
BHHUMaHHE O0COOEHHOCTH MaTpulipl, Kiac-
cupuIpoBa y4eOHbIE 3a7addl U BHI-
MTOJTHSUTA UX B COOTBETCTBHU C TEXHHKOM.

Ilo wmcrteueHnn BpeMEHU OHKCIEPUMEHTA
00yJaroImuMcst OBIITO TIPEITIOKEHO TTPOUTH
elIe OJIHO aHKETHPOBAHHE, KOTOPOE MOKa-
3aJ10 HIKECIIEAYIOIIIE Pe3yIIbTaThl:

— 95 % o3nakommimce ¢ Marpurei
Y TPUMEHIIM €€ B OpPraHHM3alld CaMo-
CTOSITEJIbHOW TIOATOTOBKH TPU H3YYECHHUU
KHATAWCKOTO S3BIKA;

— 75 % onpoIIeHHBIX TOATBEPANIIH, UTO
MOCIIe MPUMEHEHUS TEXHUKH CTAJN JTydIlIe
pacmpenensaTh CBOM 3aJa4d M BpeMs IpH
BBIIIOJJHEHUM 3aJaHUM 10 KUTAHCKOMY
S3BIKY;

— 44 % aHKeTHPYyeMbIX OTMETHIIA CHU-
JKEHHE TPEBOKHOCTH H3-3a OOJIBIIIOTO
o0bemMa 3alaHuii, TOCKOJIbKY MaTpHIa
MO3BOJIMIIA BU3YAIM3MPOBATH KOJINYECTBO
W pachpefeNuTh WX [0 BPEMEHH BBITIOIN-
HEHUS,

— 37 % monTBepauiu, 4T0 OymIyT HC-
MOJIB30BaTh Marpuily ajisi OpraHHu3alyu
CaMOCTOSITEIILHOM pabOTHI B OyAyIIEM;

— 65 % 00yJarouxcs PemwIn mpume-
HATH JJaHHYIO TEXHOJIOTHIO TPHU TIOATOTOB-
Ke IO TpeIMeTaM, He OTHOCSAIIUMCS K KH-
TaNCKOMY S3bIKY;

— 11 % CTymeHTOB OTMETHIIH, YTO HX
YCIeBAEMOCTh YAYUIINAIIACh MOCIIE TPUMe-
HeHUs MaTpuisl.

[lomy4ueHHbIE NaHHBIE AHKETHPOBAHUS
U pe3yJbTaToOB OIBITHO-IKCIIEPUMEHTAIb-
HOW PalOTHI JIETJIM B OCHOBY MpeIuiarae-
MBIX HAMH METOJMYECKHX PEKOMEHIAInn
JUISL CTYyACHTOB TI0 OpPTaHM3AIMHd CaMo-
CTOATEITLHOW pabOTHl 00ydJaroImuXxcs Ha
HadaJbHOM JTane HM3Y4YeHHS KHTaWCKOTO
SA3BIKA:

1. OcBoenne Matpumpl DH3eHXAyIpa
Y €€ OCHOBHBIX BO3MO)KHOCTEH IpU M3yde-
HUU KATAUCKOTO SI3BIKA;

2. 3HaKOMCTBO C MpUHIUTIAMHA Matpu-
I[BI, pacrlpefeNieHre TEeKYyIINX 3a1ad II0
KBaJI[paHTaM;

3. Onpenenenne neproaa rpyImupPOBKU
3a1a4 (IeHb, Hees, MECSIl, CEMECT));

4. Tlpuopute3alus B BBITIOJIHEHUHU 3a-
Jlad — YeTKOE BBITTOJHEHHE 3a/1ad M0 KBa-
npaaTam (o1 1 x 4);
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5. MunuMu3anusa BHUMaHUS K 3a7adyaM
13 4 KBaJIpaHTa;

6. CBepka ¢ Marpuriell IO BBIITOJTHECH-
HBIM 3aJlaHUSM, TIepepaclpeielieHre 3a-
Jlad TI0/T BIMSTHEM BHEIIHUX (PaKTOPOB;

7. 3amaum U3 2 KBagpaHTa (AOITOCPOU-
HBIC) CIIEYEeT CBEPSTH C JE/TAHOM U BBI-
MONHATH TI0 MEpe HaJW4dus CBOOOIHOTO
BPEMEHH, HE OTKJIaJbIBasi Ha IMOCICAHUN
CPOK, B TPOTHBHOM CIIy4ae OHH MOTYT
CTaTh CPOYHBIMH;

8. CoorHecenue 3amga4d u3 1 um 2 KBa-
JIpaHTa C MHIWBUIYAJIbHBIMH OCOOCHHO-
CTSIMHU CTYIEHTa, HaWTH Hanboee 3 dek-
THUBHYIO 3TAallHOCTh BBITTONHEHUSI 33 JaHUH
(OT MPOCTOTO K CIIOKHOMY, OT CIIOKHOTO
K IPOCTOMY B paMKaX KBaJ[paHTa);

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

TIOJTHCHHBIC 3aJa9ll ¢ TOYKH 3PEHUS pe-
3YJIETAaTUBHOCTH U 3PPEKTUBHOCTH MX BbI-
TIOJTHCHHUS, TPABHIBHOCTH/OMIHOOYHOCTH
pacmpenecHus 0 KBaJIpaHTaM.
[IpoBeneHHOE WCCIEmMOBAaHUE TIPOIC-
MOHCTPHPOBAJIO, YTO TEXHHKa «Marpura
Dif3eHxayspay HUMeEeT IMOTSHITHAT KaK HH-
CTPYMEHT OpPTaHHU3AIIUH CAMOCTOSTEIIBHON
paboTHl CTYACHTOB Ha HaYaJIbHOM JTalle
M3YUYEHHUsI KUTANUCKOTO s3bIKa. BbIsiBIeH-
HBIC TEOPETHYECKHE W TPAKTHICCKHE
aCIeKTHl TPUMCHCHHS MTaHHOW TEXHHUKHU
TTOJITBEPYKIAIOT €€ 3HAYUMOCTh B 00pa3o-
BaTCJIBHOM IIPOIIECCE M PACKPBIBAIOT IIIH-
POKMM CHIEKTP BO3MOYKHOCTEM €€ MCIIOJIb-
30BaHMSI IS PEIICHUS 3a7ad, CBSI3aHHBIX
C OINTHMH3AINCH YIIPaBIICHUS BpEeMEHEM

9. Anamm3 — 1Mo OKOHYAaHWU Tepuoja
TPYNIIAPOBKH 3a7lad TEePEeCMOTPETh BHI-

¥ CaMOOpTaHM3aIueH CTYICHTOB.
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O0630pHAas cTaThs
VIK 372.881.1

IMoTreHuaa MUKPOYPOKOB KAK HHHOBALMOHHOM IMAAKTHYECKON MOJe/IH
B 00y4YeHMHU KUTAiCKOMY SI3bIKY B YCJIOBUSIX HM(PPOBOIi
00pa3oBaTeJIbHOM cpeabl

Kanna Cepzeeena Cobonesa'

"HoBocuOUpPCKUii roCy1apCTBEHHBIH [e1arorMyeCKHii YHUBEPCHTET,
Hosocubupck, Poccust

Annomayus. CTaTbs IIOCBAIICHA aHAIN3Y H TEOPETUKO-METOIOTIOTHYECKOMY OCMBICIICHHIO T10-
TEHI[MaJIa MUKPOYPOKOB KaK MHHOBAIIMOHHON (hOPMBI OpraHU3aIiH y4eOHOTOo Ipoliecca pu o0yde-
HHUHY KHTalCKOMY SI3BIKY CTYZEHTOB By3a Ha HauaJIbHOM dTale OCBOSHHs. B cooTBeTCTBHY C pe3ynb-
TaTaMH COBPEMEHHBIX HAyYHBIX HCCIIEIOBAHHNA OOOCHOBBIBAETCS I€I€CO00Pa3HOCTh BHEIPEHHUS
MHKPOYPOKOB B TIpOIiecC 00y4eHHs CTY/ICHTOB KUTalCKOMY SI3BIKY B yCIOBHSX IH()POBHU3AIINHU 00-
Pa30BaTeNBEHOTO TIPOCTPAHCTBA. ABTOPOM PACCMaTPUBAIOTCS KITIOUEBEIE 0COOSHHOCTH MHKPOYpPOKa
KaK eIMHHIIBI y9eOHOTO IpoIecca, Takie Kak MOILYJIbHOCTh MYJIBTUMEINIHAST OCHAIIEHHOCTH, KOT-
HUTHUBHAS PEIEBAHTHOCTh X MOOMIIBHOCTD.

Kniouesvie crosa: MAKpOypOKH, MUKpOOOyUeHNE, KUTAUCKHUN S3BIK, HAYAIBHBIA JTam, Tu(po-
BU3anusl, TH(PPOBEIE TEXHOIOTUI

Jns yumuposanus: Cobonea XK. C. [loTeHInan MUKpOYPOKOB KaKk MHHOBAIIMOHHOMN JHIaK-
TUYECKOI MOnen B 00YICHUN KUTACKOMY SI3BIKY B YCIOBHUAX HUGPOBOI 00pa3oBaTeIbHON cpe-
Iibl // AKTyasbHbIC TPOOIEMBI (PHUIOJIOTHH K METOAMKH MPETIOaBaHUsI HHOCTPAHHBIX 3bIKOB. 2025.
T. 19, Ne 2. C. 60-65.

Review article

Potential of micro-lessons as an innovative didactic model
in teaching Chinese in the digital educational environment

Zhanna S. Soboleva'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article is devoted to the analysis and theoretical and methodological understand-
ing of the potential of micro-lessons as an innovative form of organizing the educational process
in teaching Chinese to university students at the initial stage of mastering. Based on the results of
modern scientific research, the feasibility of introducing micro-lessons in the process of teaching
students the Chinese language in the context of digitalization of the educational space is substantiat-
ed. The author considers the key features of a micro-lesson as a unit of the educational process such
as: modularity, multimedia equipment, cognitive relevance and mobility.

Keywords: micro lessons, micro learning, Chinese language, initial stage, digitalization, digital
technologies

For citation: Soboleva Z. S. Potential of micro-lessons as an innovative didactic model in
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Oo6pazoBarenpHas cepa B HACTOSIINN
MOMEHT TEepPEeXHBACT JdTall PaJUKaIbHOU
Tpanchopmanum, OOyCIIOBICHHOW  HE
TOIBKO TEXHOJIOTHYECKHUM IIPOTPECCOM —
MTOBCEMECTHOH I poBU3aIieii, HO U U3-
MEHEHHEM KOTHUTHBHBIX XapaKTEePHUCTUK
00yJaroIIMUXCsl, MOCTYNAIONUX B BY3bl. Oj1-
HO¥ 13 HanOoJIee BRIPAKCHHBIX TCHICHITNN
saBIsieTcsl GOpPMUPOBAaHUE y COBPEMEHHBIX
CTYJIEHTOB KJIUIIOBOTO MBIIIJICHHS, XapaK-
TEpHU3YIOLIEToCs] CBOEH (PparMeHTapHO-
CTbIO, KPaTKOBPEMEHHOW KOHIIEHTpAaIuen
BHUMAaHMU, PETYISPHOTO MEPEeKIIOYCHUS
¢oKyca BHUMAHHA, JOMHHHPOBAHUEM
BH3YaJIbHOTO KaHaa BOCHPUATHS HHDOP-
MalllM, a Tak)Ke YCTOWYMBOW MPUBBIYKON
K MOMEHTAJIHHOMY MOJYYEHHIO OOJIBIIIOTO
obveMa nHpOpMaIHu 0e3 ee JaTbHEeHIIeH
00paboTku. TpamuImOHHBIE METOABI 00-
YU€HHUs, TPEANOoNararone JUINTeIbHbIE
JEKIUU, DPEIOKYI CMEHY JeATEIbHOCTH
1 00beMHBIC JIOMAlTHHUE 3aJaHUs, CTAaHO-
BATCS HEWHTEPECHBIMH JUISI CTYIEHTOB,
a 3HAYUT, B 3HAUMTEIILHOW CTETICHW CHH-
KAIOT MOTHBAIIMIO B pPaMKax JOJITOCPOY-
HOTO O0OydeHHUs. B 3THX yCIOBHSIX OXHOU
13 HanboJee MepCreKTUBHBIX (GOpM IIPEI-
CTaBIAETCI MHKPOOOYy4YEeHHE, a WMEHHO:
¢dopMar MUKpPOYPOKOB — IIEJIOCTHBIX II0
CBOEH CTPYKTYp€, OrpaHUYEHHBIX IO Bpe-
MEHHU U 00beMy IUNAKTUYECKUX €IUHHII,
HaIpaBICHHBIX Ha JIOCTIDKEHHE KOHKPET-
HBIX, Y3KOHAITPABICHHBIX YICOHBIX LIEeH,
OpMEHTHPOBAHHBIX Ha aJIpecHOE, OBICTPOE
YCBOGHHE Marepuajia, COOTBETCTBYIOIIEe
KOTHUTHBHBIM OCOOEHHOCTSIM COBpPEMEH-
HOTO CTYJICHTA.

Hecmotpst Ha pocT BocTpeOOBaHHOCTH
MUKpPOOOYUYEHHs] TIPU OpraHU3aIlH HWHO-
SI3BIYHOTO 00pa30BaHUsl, B OTEYECTBEHHOM
METO/INKE TIPAKTHYECKH OTCYTCTBYIOT M-
JIAKTUYECKHe pa3pabOTKH, aganTHpOBaH-
HbIE JUIsl KUTAHCKOro si3blka. B HayuHo-
METOAMYECKON NuTeparype Halmomaercs
Je(PUIUT CUCTEMHBIX HCCIIeIOBaHUMN, I10-
CBSAIICHHBIX JUIAKTUIECKOMY TIOTSHITHAITY
MHUKPOYPOKOB MIMEHHO B paMKax Ipernoja-
BaHUS KUTAMCKOTO s3bIKa. B OosbImmHCTBE

HAyYHBIX HWCCIIEOBAaHUN  MHKPOYPOKH
paccMaTpHUBalOTC KaK TEXHOJOTHYECKHHA
npueM, B TO BpeMs Kak WX TeJaroruyde-
CKas CyIIHOCTb, CTPYKTypHas JIOTHKA,
CUCTEMHBIN aHaJIN3 PHU 0TOOpE Marepua-
JIOB, MHTETPATHBHBIN ITOTEHIINA B paMKax
WHOSI3BIYHOTO OOYYEeHHS OCTaeTCsl Ha Tie-
pudepun HaydHOTO OCMBICICHHS. CIIOXK-
HOCTBH (DOHETHUCCKOH M TpaduIeCKOr CH-
CTeM KHTaWiCKOTO $3bIKa, CHEIU(pUKa ero
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp TUKTYIOT He-
00XOIMMOCTD JIETaTBLHOW OAOOPKHU yIeO-
HOTO Marepuala, depenoBanus (popMaToB
nofa4u, GopM OpraHu3aluy, MPUMEHEHUS
IIMPOKOTO CIIEKTpa IU(PPOBBIX HHCTPY-
MCEHTOB (TIPHJIOKEHUH) M peryIsIpHON
aKTyaJu3alii HW3y4eHHOro. B ycrmoBmsx
n(poBOi 0O0pa30BaTEIHLHOW CPEABI, CO-
YeTaroleld CHHXPOHHBIE M aCHHXPOHHBIE
(hopMBI  B3aUMOJEHCTBHS, MHKPOYPOKH
MOTYT CTaTh BOCTPEOOBAaHHBIM HWHCTPY-
MEHTOM WHAMBHIYaTU3aIUN U MOTYIbHON
OpraHU3alNH 00YICHHsI, 00CCIICUnBast TH-
HAMUKY Y4eOHOTO TpoIiecca, CBOEBPEMEH-
HYI0 00paTHYIO CBSI3b U THOKOCTH 00pa3o-
BaTEILHOTO MapIIpyTa.

OO0BEeKTOM IAHHOTO HCCJIEIOBAHUS SIB-
JSETCSl TIPOIECC OpraHu3aIu O0ydeHHS
KHTAHCKOMY SI3bIKy Ha Ha4aJbHOM JTare
B By3€ B YCIIOBUSX [TUGPOBU3AIINH.

[IpenMer — MUIAKTUYECKUM MOTEHIIMAI
MIPUMEHEHUs] MHKPOYPOKOB KaK WHHOBA-
IIMOHHOW (POPMBI OpPTaHMU3AIMH O0yUCHUS
KHTalHCKOMY SI3BIKY CTY/JICHTOB B BY3e€.

LenstMu HACTOSIIIETO HCCIICTOBAHUS SIB-
JISIOTCSL TEOPETHYECKUH 0030p M aHaIn3
JTUIaKTUYECKOTO TMOTEHIHAlla MHKPOYpO-
KOB KaK WHHOBaIlMOHHOM (pOpMBI OpraHm-
3aIUi y4eOHOTO TIpoliecca Mpu OydeHur
KHTANCKOMY SI3BIKY B YCIIOBUSAX ITUGPOBOI
Tpanchopmanuu 00pa3oBaTEILHON Cpeabl
Y KOTHUTHUBHBIX OCOOEHHOCTEH BOCIPHSA-
THSI COBPEMEHHBIX CTY/IEHTOB.

3amaun ucCIeI0BaHMS:

1. Ilpoananu3upoBarh TEOPETUKO-METO-
JTOJIOTHYECKHE FICCIIEIOBAHNS, HAIIPABIICH-
HBIC Ha BBISIBJICHHUE CYIIHOCTH, CTPYKTYPBHI
U JTUJAKTHYECKUX BO3MOKHOCTEH MHUKPO-
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YPOKOB Kak MHHOBAIIMOHHOW (OPMBI Op-
TaHU3alUN y4eOHBIX MaTepHajioB B yCIIO-
BHSIX MU(POBOI 00pa30BaTEIIBHON Cpembl
By3a.

2. PaccMoTperp OCHOBHBIE OCOOCH-
HOCTH TIPUMEHEHHS MHKPOYPOKOB B 00y-
YeHUH KUTANCKOMY SI3BIKYy C YYETOM KOT-
HUTHUBHOW  CHEIU(HUKHA  COBPEMEHHBIX
crynenTtos [7, c. 200].

3. O000mMThP W CHCTEMaTH3UPOBATH
JUTAKTHYECKUH MTOTEHIIHAT MUKPOYPOKOB
B KOHTEKCTE OOY4YEHHS CTYJCHTOB By3a KH-
TallCKOMY S3BIKYy Ha HA4aJIbHOM dTarle.

Tak, B paborax C. A. 3oioTyxwHa,
E. M. CiuuBaoi, I A. MoHaxoBoM,
T. N. Kpacuogoii, E. A. 3axapoBoii mpen-
JIaraeTcsi CHCTEMHOE MOHMMaHWUE MHKpO-
o0y4eHwusl, TpeUIaraloTcss YacTHOMETO-
JIMYEeCKhe Pa3padOTKH  HCIIOIB30BAHUS
MHUKPOOOyUYEHHs] KaK TEXHOJOTHH, TPea-
JIaraloTcs KOHKPETHBIE CIIOCOOBI peasu3a-
MY JaHHOTO (hopMaTta oOyUCHUSI.

B nccnenoBannu E. A. 3axapoBoii npu
3TOM OTMEUYAETCsI OTPAaHUIEHHOCTH MUKPO-
o0y4eHHsI B paMKax OCBOCHHUS CIOKHBIX
I100aTbHBIX TEM, a TaKKe MOJYepPKHYTa
Yype3MepHasi 3aBUCUMOCTb MHKPOYpPOKOB
oT TeiMu(]HUKAITI U HEOOXOMUMOCTH HC-
MTOJIB30BaTh MUQPOBBIE MpUIOKeHHS [1].
I A. Monaxosa, JI. H. Monaxos,
I'. b. I[IpoHYeB CYUTAIOT, UTO «MUKPOOOY-
YeHHEe HEe TOJAXOAMT IS M3YYCHHUS CIIOXK-
HOW TeMBI C MHOTOYHCIIEHHBIMHU dTallaMH,
HaBBIKAMH W 33ja4aMu. [[pyrumu croBa-
MH, OHO OPHEHTHPOBAHO Ha pelIeHne Kpa-
TKOCPOYHBIX, & HE JOJTOCPOYHBIX IIETIeH,
KOT/Ia O0YyJaronIuecs MOJKHBI YITyOHUThCS
B TeMy» [6, ¢. 301]. Takoro pona HemocTa-
TOK MOXKET OBITh KpUTHYCH MPU 00ydeHNUN
rpaMMaTiKe KUTAHCKOTO SI3BIKA, ITOCKOIb-
Ky €CTb JJOBOJILHO IIIMPOKHUH PSi/T TEM, Tpe-
Oyromux 0oJiee JIUTEIHLHOTO MTOTPYKEHHUS
1 OTPabOTKH.

l[oBops 0 TOHATHH «MHKPOYPOK»,
cieayeT OoOpaTHUThCS K CYIIECTBYIOIINM
onpenenenusiM. Tak, Monaxosa I. A. no-
HUMAET I0J] MUKPOYPOKOM «(hparMeHT co-
Jep KaHMsI TIETOCTHOTO ypokay [6, ¢. 303].

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

C. A. 3070TyXHH IpeIaraeT ciaeayromee
ompenenenne: «MHKpoOOOydeHHE — 3TO
HE MPOCTO MaJIeHbKUI 00BbeM MaTepuaina,
MeXaHUYECKH ITOPE3aHHbIN Ha HEOOIbIITe
Kycouku. OHO TpeAroiaraeT MoIHYIO T1e-
pepaboTKy yueOHOTO coiepikaHus, Ooiee
éMKyro Tomady uHpopMarum» [2, c. 4].
E. M. CiuBHas yTBEp)KIaeT, YTO MHKPO-
o0y4eHHe «3a4acTyl0 OCHOBaHHBIA Ha
0a3e MpUMEHEHUS HH(POPMAITMOHHO-KOM-
MYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUH YUICOHBIN
KOHTEHT» [8, c. 166].

K. KO. MarseeBa yTBep)KmaeT, dYTO
MHKpPOOOyYEHHE — DTO «CIOCO0 pa3BH-
THS CHUCTeMBl OOy4YeHHS B COBPEMEHHBIX
yenoBHsIX» [5, ¢. 93], momuepkuBas, 4TO
JUTMHA MUKPOYpPOKa JA0JDKHA OBITH OT 7 110
10 MUHYT.

Eme B 2015 . dpe3neHckuid TEXHOIO-
TUYECKHU YHUBEPCUTET OITyOIIMKOBAJ UC-
ClIeJIOBaHNE, B KOTOPOM TOBOPHUTCS, YTO
«MHUKPOOOYUICHHE 00CCIIEUHBACT YITydIIe-
HUe 3anoMuHaHug nHhopmarmu Ha 22 %
10 CPaBHEHHIO C TPAAUIIMOHHON (hopmoit
€e YCBOGHUS U YTO JIFOJIH, HCIIONB3YIOIINe
METO/Ibl MHKpPOOOYYEHHs, OTBEYalOT Ha
BOMpoCH! Ha 28 % ObIcTpee. YueHbIe yHH-
BepcUTETa OOBSCHIIN, YTO IEperpy3ka
yesoBeka mH(popMarme 3aMemiser mpo-
[[ECC €€ BOCTIPUATHS M 3aTIOMUHAHUAS UM,
MTOCKOJIBKY 3arOHAET PabOvyI0 MaMsTh»
[4, c. 1-2].

Onupasich Ha BHIIIEH3IOKEHHBIE HCCITe-
JIOBaHUS, MOYKHO BBIJIEIIUTH TaKUE CIIENy-
TOIIe 0COOCHHOCTH MHUKPOOOYICHHMS:

1. MoayabHOCTh W KOMITAKTHOCTD
CTPYKTYpBl — B JIaHHOM CIly4dae MOpa3-
YMEBaeTCs JIOTHYECKH CBsI3aHHAsl CHCTe-
Ma y49eOHBIX eTUHHUI] (MUKPOYPOKOB), TIIE
KaKIasi TPEICTaBIsAET COOOM IEeI0CTHBIN
W 3aBEpIICHHBIN B CTPYKTYpPHO-COAEpIKaA-
TEITHLHOM €IUHCTBE KOMITOHEHT [3].

2. V3KolieneBasi HaPaBJICHHOCTh — KaX-
JIBIA MUKPOYPOK HAIleJIeH Ha Pean3aInio
TOJIEKO OTHOH KOHKPETHOH y4eOHOI memu:
«(popMHpOBaHHE OAHOTO YMEHHsS, OCBOE-
HUSl OFHOTO TOHSTHSA, OTPabOTKa OTHOTO
BHJIa PEUCBOM IesaTeTsHOCTH [6, ¢. 302].
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3. JIakOHMYHOCTb W KpaTKOBPEMEH-
HOCTh — IO YTBEPXKICHHMIO PAa3HBIX aB-
TOPOM MHKPOYPOK MOKET 3aHHUMaTh OT
3 1o 10 MHUHYT, YTO COOTBETCTBYET OIrpa-
HUYEHHOMY 00BbEMY MaMSITH U KIUTIOBOMY
XapakTepy MBIIUIEHUS COBPEMEHHOTO CTY-
JICHTA.

4. lludposas amanTupoBaHHOCTH — (HOP-
Ma MHUKPOOOYUYCHHS MaKCUMaJbHO ajarl-
TUBHA T0]] COBPEMEHHbIE LUPPOBBIC BO3-
MOXKHOCTH OOJIBIIMHCTBA O0YyYaroIIuXcs,
YTO JIEJIAeT €€ JOCTYIHOU JUIsl IUCTaHIIU-
OHHOTO O0yuYeHHUs, SIBJISIOLIETOCS B HACTO-
Al1ee BpeMsi MaKCUMallbHO BOCTpeOOBaH-
HBIM Cpeliy 00yYaromuxcsl.

5. KOTHUTHTHUBHO-TICHXOJOTHYECKas
pEJIeBaHTHOCTh — COOTBETCTBHE OCO-
OCHHOCTSIM KJIMIIOBOTO MBIIIJIEHUS] CO-
BPEMEHHBIX  CTYIEHTOB, BO3MOXHOCTb
BU3yaJIM3aluK, OBICTPOM  HaBHUrauuwy,
(parMeHTapHOCTb, BBICOKast HH(POPMAIH-
OHHAsl MJIOTHOCTH B €IMHHILY BPEMEHH.

6. lHTerpaTMBHOCTHP — BO3MOXHOCTh
KOMOMHHMPOBAHNS MHUKPOOOYYEHHUS C Tpa-
JULIMOHHBIMU METOAAMHU O0yUYCHHUSI.

7. MoOUIEHOCTP H MacIuTadHupye-
MOCTh — MOAYJBHBIM MPUHIHII MOCTPOe-
HUSL JaeT BO3MOYKHOCTb JUISl PECTPYKTYpH-
poBaHHs, OOHOBIICHHS U MPEOOPa30BAHHUS.

Anantupyst BBIIIEH3IOKEHHBIE 0CO-
OEHHOCTHM MMKPOYPOKOB K OpraHHM3alluH
nporecca OOy4YEeHHS! KHUTAHCKOMY SI3BIKY
CTYJCHTOB By3a Ha Ha4aJbHOM 3Tare oc-
BOEHMSI, MOYKHO MPEUIOKUTH CIIENyIOIINe
BO3MOXKHOCTH MPUMEHEHHUSI MUKPOOOyUe-
HUS KaKk WHHOBAITMOHHOM MWUJIAKTHYECKOM
MOJIEIIH:

1. Jlokanu3zamus yueOHOU 1ienu B Tpe-
JieNax OIHOTO BMJIA PEYEBOM JEATENbHO-
CTH WJIM acrlieKTa OOy4YeHHsI KHTaHCKOMY
A3bIKYy, 00y4YeHHUEe KOHKPETHOH IpamMMaTH-
YEeCKOM €AMHUIIBI, OTPa0OTKa KOHKPETHOTO
(hOHETHYECKOTO SIBJICHUS U T. A.

2. IlosTanmHoe HapalyBaHUE HArpy3KH
32 C4eT MHUKPOIIOCTYNAaTeIbHOIO YCIOXK-
HEHUS: TIOCTENIEHHOE OCBOEHHE CIOKHBIX
rpaMMaTH4ecKuxX eIUHHI] 3a CYeT II0-
MOJYJIBHOTO YCJIOXKHEHHS W yBEITUYCHUS
o0bpema nHPOpMAIIHH.

3. IIpuMeHeHne MpUHIIMIIA UHTEPBaJIb-
HOTO OOydYeHHUs B TpoIecce MOBTOPEHUS
¥ aBTOMAaTH3aIlMM HABBIKOB, 00ECIIeYrBa-
fo11ero Ooee KaueCTBEHHOE YCBOCHHE Pa-
Hee M3yYeHHOTO MaTepHuaa.

4. JleneHue OOIIMPHBIX KOMILIEKCHBIX
TEM Ha MUHHMaJbHBIE CAMOCTOSTEIbHBIC
TPAeKTOPUU OCBOEHHS C OTIOPOH Ha KOH-
KPETHBIE BUJIbI PEUEBOM JCSITETHHOCTH.

5. HWHrerpanus  MyJbTUMEIUUHBIX
CPEICTB B CTPYKTYPY MHUKPOYPOKA.

6. 'mbKoe u aganTUBHOE TIPOSKTUPOBA-
HUE O0yJaromux MOIYyJeH W TpacKTOphid
WX OCBOGHHS C YUETOM 3aIpoca U BO3MOXK-
HOCTEU CTYJICHTOB.

7. YcTOoWYMBOE MOTHMBALIMOHHOE MOA-
KpEeIUIeHHEe 3a CYeT CaMOCTOSTEILHOTO
BBEIOOpa 00BeMa MOTPEOIIIEMBIX YUICOHBIX
enuHUI] (MUKPOYPOKOB).

8. Yamdukanus dhopmara momadd Ma-
Tepraia B paMmkax HU(POBOI AMIAKTH-
KA — €IMHOOOpa3ne B CTPYKTYPHO-METO-
JIMIECKOM CMBICIIE TTO3BOJISIET 00ECTIEYNTh
cTabUIbHOE Ka9eCTBO OCBOCHHS YUEOHBIX
e/IMHUII.

[Ipumenenne MUKpOOOYIECHNUS TIPU U3Y-
YEHUH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, 110 MHEHHUIO
T. Y. KpacHoBO#, XapakTepusyeTcs psjioM
MIOJIOXKHUTEIIHHBIX CTOPOH, TTOCKOJIBKY JaH-
HBIM CIIOCO0 OpraHm3aIiui 00pa3oBaTellb-
HOTO TIpoIiecca:

* maeT OBICTPBIA pe3yabTaT B PEKUME
peaNbHOTO BPEMEHH;

* crocoOcTBYyeT HedopMaIbHOMY 00Y-
YEHHUIO;

* onupaercsd Ha ONW3KHE W TOHSITHHIE
COBPEMEHHOMY  CTYJIEHTY TEXHOJIOTHUU
MYJIBTUMETNA;

* MOJICTPAUBAETCS IO KOPOTKYIO TPO-
JIOJDKATENBHOCTh KOHIIEHTPAIlM BHUMA-
HUSI IpeJICTaBUTENIEH TTOKOJICHUS Z;

e obecreuynBaeT MTHOBCHHYIO 0Opat-
HYIO CBSI3b;

* [TO3BOJISIET IIPUBJIEKATh DJIEMEHTHI Teii-
MU(UKAIUN JJIT aKTUBU3AIlMU TI03HABa-
TEeTHHOW (PyHKIINH;

* [TOJIEP )KUBACT SMIUPUIECKOe 00yUe-
Hue (oOydueHue gepes omnbIt) (4, c. 2].
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WHTepakTUBHBIN XapakTep YUICOHBIX
3aHATHH 00CCIIEUNBaET OTIEPATUBHYIO 00-
paTHyIO CBS3b KaK JUIS TperojaBarels,
TaK " JUIA CTYJEHTa, OIIEHKY PEe3yJbTaToB
o0y4deHHsI B PEKUME pPeaJbHOTO BpeMe-
HU, 3HAHUS MOTYT OBITh WCIIOJIb30BaHBI
M anpoOHpOBaHBl B CUTYaIUAX, TPHOIH-
JKEHHBIX K HacTosmel »wu3nu [9, c. 183].
HeOompmme y4eOHBIE MOIYIH C KOPOT-
KUMH BHUACOpONUKaMH, HWHporpadukoit
W OHJIAWH-BUKTOPHHAMH CIIOCOOCTBYIOT
yCTpaHeHUIo ¢dopMalM3aluy  Tporiecca
00ydJeHHsI, TIOCKOJIBKY 00pa30BaTeIbHBIN
MHUKPOKOHTEHT TpEICTaBIsieTcs o0yda-
IOIIEMYCSl B COOTBETCTBHH C TIPEIIIOYTH-
TEIbHBIM JIJII HETO CTHJIEM TMOJTYYEeHHS
nH()OPMALTHH.

Onwupasick Ha OIBIT pear3aIii MUKPO-
00ydYeHHS B MPOIECCE KUTAMCKOS3BITHON
MTOJITOTOBKH CTYJICHTOB, CJIETyeT BBIIEITUTh
ero Hamboiiee pe3ylnbTaTUBHBIE U IIPH-
MEHHUMBIE (POPMBI: 00yJaronue KOpOTKHE
BHJIEO, ay[uo, THIOTOpHAJbI, 3aliCh Be-
OMHAPOB SBIIAIOTCS OIHUM W3 CIOCOOOB
00BSICHEHNST HOBOM JIEKCHKH W TPaMMaTH-
KH, TaK KaK MPOUCXOUT ayHaIbHOE U Ha-
[JISITHOE BO3/ICHCTBHE Ha OOYYarOIIMXCS.
Koporkue rumepcchuiouHbie TEKCTH U MH-
¢dorpadrka MOTYT OBITH TPUMEHUMBI TS
M3yYeHUs HOBOW MH(OpPMALMH, a TaKkKe
JUTSE CUCTEMaTH3allH paHee IMOydYeHHBIX
3HaHUU. B TekcTax mocpencTBoM rumepc-
CBUIOK TIPEIararoTcsi KOPOTKHE TOsICHE-
HUS WIN TIPAMEPHI C IPUMEHEHHEM HOBOU

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

JIEKCUKH WM TPaMMaTHKA B KOHTEKCTE.
HNudorpaduka MOKeT cTaTh HHCTPYMCH-
TOM CO3/IaHHUS CXEM, CTPYKTYp HJIIH KOJJIa-
JKeH JUTst U3y4eHUs U TIOBTOPEHUS MaTepH-
anoB. C ee MOMOIIBI0 MOYXHO O(POPMHUTH
KpaTkoe TMOsICHEHHEe, HO HEOOXOIUMO Y4H-
TBIBaTh, YTO KaXKIbIH OJOK HOJKEH OBIThH
HaIAJIHBIM U KpaTkum. dopMar oHJIalH-
BUKTOPWH WJIM KapTOYEK TaKXKe OCTaeTCs
BECbMa BOCTPEOOBAHHBIM CpPEIH CTYICH-
TOB B Ka4€CTBE MHCTPYMEHTA TIOBTOPEHHUS
Y 3aKpeTUIeHUs JIEKCUKH.

Jlns Ka4ecTBEHHOTO CO3IaHUS MHUKPO-
YPOKOB IT€JIaroru, KaK MPaBHIIO, HCIIOIb3Y-
10T TaKue MPUIOKEHHS U TTPOTPaMMBI, KakK
Loom st ocBOEHHsI HOBBIX TpaMMaTHyie-
CKHX eIWHHUII, Shorts ISl co3maHus KOPOoT-
KHX MOSICHAIOMUX Buaeopoimkos, Kahoot
n Blooket mcmonp3yroTcss mIS co3maHUs
TECTOBBIX 3a/laHuH, pu nomomu Google
Sites MOXKHO c031aBaTh BEO-KBECTHI IS
CaMOCTOSITETTLHOTO ~ TIPOXOXKJICHUS  WIIN
COBMECTHOH palOThI Ha ypOKE W MHOTHE
npyrue npmrokenus [10, ¢. 132]. Takum
o0pa3oM, MOXXHO CJIeNaTh BBIBOJA, YTO
nmpuMeHeHne Qopmara MHUKpPOOOyUEHUS
B paMKaxX HWHOS3BIYHOW TOATOTOBKH €Il
HEIOCTAaTOYHO HM3YYEHO B HAyYHOM IIPO-
CTpaHCTBE. MHUKpPOYPOKH IPEJICTaBISIOT
MIEPCIIEKTUBHYIO TUJAKTHUECKYI0 MOJIEINb,
CIIOCOOHYIO OTBETHUTHh Ha BBI3OBHI COBpE-
MEHHOCTH, a TaKKe YHIOBJIETBOPUTH IIO-
TpeOHOCTH COBPEMEHHBIX CTY/IEHTOB.
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Oprannsanus y4e0HO-03HAKOMHUTEJIbHOIN NPAKTHKH CTYICHTOB
1 xypca cpeacreamu MOOK B pamkax peanu3auuu siapa
BBICIIETO MEAArOrHYeCKOro 00pa3oBaHus

Mapusa Braoumuposna Cmeganosuu', Examepuna Cepeeesna Mumwowosa',
Anexcanopa Bacunvesna Cmapodyouesa

"HoBocuOUpCKHii roCynapCTBEHHBIN MEIarOrHUeCKUil YHUBEPCUTET,
Hosocubupck, Poccus

Annomayus. B maHHOH cTaThe ONMHCHIBACTCS OIBIT UCIIONB30BAHMS MACCOBOTO OTKPBITOTO OH-
JalH-Kypca AUl OpraHu3aiy y4eOH0-03HaKOMHUTEIILHON MIPAaKTUKY CTYCHTOB 1 Kypca dakymsrera
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, IPOXOJSIIIMX 00y4YeHHe 10 OOHOBICHHOMY CTAaHIapTy «S1Ipo BEICIIETO Te-
Jarorudeckoro obpaszosanusy. Ocoboe BHHUMaHHE yAENsSeTcsl 0COOEHHOCTSIM MAacCOBBIX OHJIANH-
KypCOB, UX TPaJUIIHOHHOMY BHEJIPEHUIO B TIpoliecc 00ydeHus1. Taxke akIeHT 1eJlaeTCsl Ha CTPYKTY-
pe pa3paboTaHHOIO Kypca ¢ TOUKH 3PEHHS €T0 CIEU(UKH, TaK KaK peaTn3alys NPaKTHK B JaHHOM
¢dopmare He sBisieTcst pyTHHHOH. Kpome Toro, oTMedaeTcsi HEOOXOIMMOCTh ydeTa BO3PACTHBIX
U TICHXOJOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH CTYICHTOB NMEPBOKYPCHHUKOB B pa3pe3e BEITOIHEHUS 3aaHMI
MacCOBOTO OHJIAIH Kypca ¥ BBICTPanBaHUsI KOHTPOJLSL.

Kniouesvie cnosa: MOOK, y4eOHO-03HaKOMHTEIbHAS MTPAKTHKA, SAPO BBHICIIETO IeAarorude-
CKOro 00pa3oBaHus, Iporiecc 00ydeHHs, IH(POBLIE TEXHOJIIOTHHU, CAMOCTOSITENIbHAS paboTa
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Original article

Massive open online course as means of organizing academic practice
within the implementation of the new standard of higher education

Maria V. Stephanovich', Ekaterina S. Mityushova', Aleksandra V. Starodubtseva'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article highlights the experience of introducing MOOC (massive open online
course) as means of organizing academic practice for the 1st-year students of faculty of foreign
languages who study within the new standard of higher education. Special attention is given to the
features of MOOCs and their traditional ways of integration into the learning process. The article
also focuses on the structure of the suggested course in terms of its specific characteristics, as im-
plementing academic practice in this format is not routine. Furthermore, it highlights the need to
consider the age-related and psychological characteristics of first-year students when completing
MOOC assignments and establishing monitoring procedures.
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PazBuTre nmudpoBBIX TEXHOJIOTHH CITO-
cobcTBYeT (POPMHUPOBAHHUIO HOBOTO HWH-
(hopManoHHOTO OOIIECTBA HIIH OOIIECTBA
3HaHUS, YTO MOPOXKIAET CMEHY Iapajur-
MBI 00y4YeHHsI, KOTOpasi 3HAMEHYyeTCs Tie-
pexomoM mporecca 0Opa3oBaHMs U3 aKTa
nepeayy 3HaHWK OT TpernoaBarest K 00-
YYAIOIUMCS B yMEHHE 00yJaroIiXCs OB-
J1a/IeBaTh 3HAHUSMU U COBEPIIEHCTBOBATH
ux camocroarenbHo. [lociennee cBsizaHO
C JMYHOM OTBETCTBEHHOCTHIO W KOHTPO-
JIeM OOydJaromuxcsl 3a OpraHu3arueii 00-
YYEHHUsS, CaMOONpEACICHHEM C IEJSIMH,
YpPOBHEM 3HaHWH, HaBBIKAMHU, OOITMMHU
WHTEpeCaMi ¥ CTETNeHH BOBIEUYEHHOCTHU
B Hero [5, c. 98].

B 5701 CBSA3M JOJTOCPOYHBIM TPEHIOM
B cdepe BBICIIETO 00pa30BaHUS MOKHO
CUNTATh YCOBEPIICHCTBOBAHHE 3JICKTPOH-
HOW  WH(pOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIIBHON
cpensl B paMKax JHCTAaHIIMOHHOTO 00y-
geHus: mocpenctsoM BHeapenns MOOK-
texHojoruu (aumi. Massive Open Online
Course — MacCOBBIH OTKPBITHIM OHJIAWH
KypcC) B YUEOHBIH IMPOIIECC B KAYECTBE 005-
3aTeJILHOT0 KOMIIOHEHTa 00pazoBaHus [2].
Metoanaeckuii mHCTpyMeHTapuit MOOK
BKJIFOYAeT JAMCTAHIIMOHHBIE YyYeOHO-Me-
TOJMYECKHE KOMIUICKCHI, —COfIepIKallie
BUJICOJICKIINH, CIANHA-TIPE3eHTANNN, JI0-
MOTHUTENBHBI MaTepuan il YTeHus/
MPOCMOTpa, TIOCCAPWH, JIOMAIIHHE 3a-
naHus B ¢GopMe TPOEKTOB (HMHTEPAKTHB-
HBIX WP, CUMYIILHUH), TPOMEXYTOUHBIC
W WUTOTOBBIE TECTHI, CIHCKH JIUTEPATYPHI
M0 KypcCy, TOJE3HbIe CCBUIKH, BOIPOCHI
U1 00Cy>kIeHus Ha (opyMme / B COITHAITb-
HBIX ceTsx [8, c. 146].

[Ipu »TOM BaXHBIMH TPEUMYIIECTBA-
M MOOK SBISIOTCS WHTEPaKTUBHOCTH
(pa3HBIC KaHAJIBI KOMMYHHKAITHH/B3aHMO-
JICHCTBHSI C TIpEenojaBaTeIeM-KypaTopoM
Kypca / CTyIEHTaMH), CaMO- W B3aUMOO-
OydeHue (opraHu3amusi CTYICHYECKOTO
co00IIecTBa JENANINXCS 3HAHUAMHU JPYT
C JpyroM / TIPOBEPSIONTUX 3HAHMS), OIIe-
paTvBHOE OIICHWBaHWE W OOpaTHasl CBA3b
(BOBMOXKHOCTDh ~ YNYYIIUTh  PE3yJbTaT

U TepecaTh dK3aMeH / TIeperrcaTh TecCT),
CTPYKTYpPHpOBaHHAsi Toflada MaTepuala
(onrrumm3arus  WHGOPMAIMA IIyTEM ee
JICJICHUs] Ha KBaHTHI 3HAHUS, TAKOHUYHBIE
U yOoOHBIE ISl 3PUTEIHHOTO/CITyXOBOTO
BOCHIPHUATHUS, METAKOTHUTHBHOTO U ped-
JIEKCUBHOTO OCMBICJICHUS) W CBOOOTHBIN
rpaguk oOydeHHUs (CTyOEHT CaMOCTOsI-
TEIHHO COCTABIAET KaJCHIAaph BBITOIHE-
HUS 3a/IlaHUIl B TIpesiesiax yYCTaHOBICHHBIX
MIperio/laBaTeIeM-KypaTopoM CPOKOB Ha-
yaja 1 KoHIa Kypca) [4, c. 178—179].

BcerpanBanme MOOK B akamemude-
CKHI y9eOHBIH MPOIecC COMPSHKEHO C pe-
[ICHWEM TaKHX JTUAAKTHYECKUX BOTIPOCOB,
KaK CaMOCTOATEIbHOE OCBOCHHE YIEOHOTO
MaTepraia (M3ydeHne yaeOHOro MaTepra-
Ja COOCTBEHHBIMU CHJIAMH B YCIIOBHUSIX
OTPaHWYEHHOTO JIOCTyMa K IperojaBare-
JO-Kyparopy), OTCYTCTBHE TOTAJIBHOTO
KOHTPOJISI CO CTOPOHBI TIPEnojaBaTels-
KypaTtopa (CTYIEHT HECeT JIMYHYIO OTBET-
CTBEHHOCTH 32 CPOKH M Ka4eCTBO BBITIOJN-
HEHUS 3aJJaHuK / TIPOXOXKICHNE UTOTOBOM
aTTeCcTallui) U OTCYTCTBUE €UHBIX MTPHH-
IIATIOB M3MepeHHUs 3(PPEKTUBHOCTH OH-
JIaliH Kypca.

Bwmecte ¢ TeM He MTOIEKUT COMHEHUIO,
YTO 0OCTOSTENICTBA OTPAHUYCHUS aKaJe-
MHYECKOM MOOHMIBLHOCTH, II00aJIn3aLys
00pazoBaHUs M Pa3BUTHE CETEBOH (HOPMBI
obyuenus aemaror MOOK mpuBiekarens-
HBIM JIJIs1 BKITIOUEHUS €TO B CHCTEMY POC-
CHIICKOTO BBICIIIETO OOpa3oBaHUs IO HE-
CKOJIbKUM HaITPaBIICHHIM:

1) BcTpanBaHue B CMEIIAHHBIN (opMmar
00ydJeHHUs (TIPOBEACHIE JICKITMOHHON YaCcTH
Kypca ¢ npusiedeaueM MOOK, cemnHa-
poB — B ouHOM (hopmarte). JlaHHBIN TTOIXOT
MOYXKET pPacCMaTpPHUBATHCS KaK «IIePEXOJI-
HBIID» IIar OT CTPOTO KOHTPOIHPYEMOTO
y4e0HOTO0 Tpolecca K CaMOCTOSTETbHOMY
OCBOGHHIO MaTepuania, Tak KaK B CHCTE-
Me€ POCCHICKOTO 00pa3oBaHUsA, 0COOCHHO
B IIKOJIE, BCE-TaKU MPEBaJMPYyeT JTHIHBINA
KOHTPOJIb VUIHUTENS W OO0yJaromuMCsT OBI-
BaeT CJIOKHO IEPECTPOUTHCA Ha IOIHO-
CTBIO CAMOCTOSITENIBHBIN (hopMaT padoTHI.
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Bbonee Toro, mpum cmemranHom (opmare
TMe/Iaror ©MEET BO3MOYKHOCTH CKOPPEKTH-
poBaTh Mojady MaTepuaia U MOsICHATH Te
BOTIPOCHI, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH
y ctyneHnToB. Kpome Toro, y cMenanHoro
¢opmara ecTp emie OogHa HEMaJOBaXKHAsS
cropoHa: BeIBemeHHe Jiekiumii B MOOK
MO3BOJISIET SKOHOMHTD ayTUTOPHBIE YaCHI,
YTO aKTyaJbHO B COBPEMEHHBIX YCIIOBH-
X WX COKpAIIeHHWS M JaeT BO3MOXKHOCTb
oOyJarommMcs: BO3BpaIarbcs K Marepua-
JIy CTOJBKO pa3, CKOJIBKO UM HEOOXOINMO
[7,c.95];

2) 3aMeHa YacTH OYHBIX KypCOB 00-
pa3oBareyibHON MpOorpaMMbl Ha OHJIAKH-
Kypchl (ucmonbp3oBanne MOOK nHa wH-
JIUBHIyallbHOM W WHCTUTYIIMOHAIEHOM
YPOBHSX). DTO CTAJI0 BO3MOKHBIM ITOCIIC
BBeJeHUsT DejepaibHbIM 3aKOHOM PO
«0O06 oOpaszoBanmu B Poccuiickoit De-
nepain» B 2012 . Takoro moHSATHS, Kak
«neKkTpoHHOe oOyuenue». llpu sTom cro-
UT OTMETHUTb, YTO 3aMEIIeHHEe OYHOTO KYp-
ca OHJIaH-(pOpPMaTOM Ha MHIUBH/TyaTbHOM
YPOBHE JOIDKHO SIBISATHCS HWHHUIIMATHBOM
CTYJICHTA, 2 HOpMaTUBHAs 0a3a JIJIsl KCIIOIb-
3oBanust MOOK B kaduecTBe 4acTH ydaeOHO-
TO ITaHa BCe ellle TpeOyeT YTOUHEHHS;

3) mporpamMma OHJIAHH-MarucTpaTypsl
(Bce kypcel B popmare MOOK). B nanHOM
CiIy4ae CIemyeT HCIONb30BaTh TEPMHUH
«IACTAHIMOHHAS», WIA «OHJIAHH-Maru-
crparypa». HecoMHEHHBIMH TUTIOCAMU
JTAHHOTO (popMaTa MarucTpaTypbl sIBIISET-
cs1 ymoOHBINH TpaduK, TaK KaK MHOTHE Ma-
THECTPAHTHI paboTarOT U UM TPYIHO COBME-
mare MpodecCHOHANBHYIO JesITeThHOCTh
n yudeOy. HeoOxogmmo OTMETHTH, HYTO
BBICIIICE OHJIalfH-OoOpa3oBanue B Poccuu
(haKTUYECKH TPUPABHEHO K TPAIUITUOH-
Homy. Tak, OHJIallH-MarucTpaTypbl yaile
BCEr0 MMEIOT CTaTyC OYHBIX «C MPUMEHe-
HUEM JMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
TexXHoJoTui». Takum 00pazoMm, TpaaHIlH-
OHHOE OYHO€ W OYHOE OHIIaifH-00pa3oBa-
HUE B YHHBEPCUTETE CTAHOBSTCS Je-fope
paBHBL, XOTS Jie-paKTO TAKOBBIMHU HE SIBIIS-
totes [3, c. 145]. CrynenTsl B KoHIle 00y-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

YEHHSI TIOJTYYarOT TAKOH e AUIIIIOM O BBIC-
meM o0pa3oBaHMU, KaK U T€, KTO YUHIICS
odutaiiH.

Yuurthcs B OHJIAHH-MarucTparype Mox-
HO KaK B By3€, TaK U 4epe3 o0pa3oBarelb-
Hy10 matdopMmy. B aTom ciydae mmardop-
Ma BBICTyIaeT OPraHU3aTOPOM JICKIIUH
¥ CEMHHApOB BMECTE C YHHBEPCUTETOM;

4) opraHm3amus  CaMOCTOSTEIbHOM/
MIPAKTUICCKOW pPabOTHI CTYACHTOB. ODTOT
MTYHKT BBI3BIBAET OYEHb OOJIBIION HHTEPEC
HAy9HOTO W TENAarorn4ecKoro cooOIe-
CTBa, TaK KaK MPOIEHT CaMOCTOSTEIbHON
paboTel  OOYYAIOIIMXCS  YBEIUIUBACTCS
M HEOOXOIUMOCTh KOHTpPOJIA €€ KadecTBa
pacrer.

AHanu3 crarei, MOCBSIIEHHBIX BKIIIO-
gennto MOOK B y4ueOHsIi mporecc [10],
a TaKKe SMITMPHYECKHe HAOIIONEHUS T0-
Ka3bIBAIOT, YTO IMPAKTHKA WCIOIH30BAHUS
MOOK ocymiecTBisieTcsi, Kak IPaBHIIO,
B MAarucTepCKHX, AaCHHPAHTCKUX M J0-
MOJTHUTEIILHBIX TPOQPECCHOHANBHBIX TPO-
rpaMMax B COYETAaHUH C TPAIAUITUOHHBIM
obydeHreM. 9TO 000CHOBAHO B HCCIIEIO-
BaHUSX IMIOCIEIHHUX JIET, MOATBEPIKIAt0-
IIMX DKCIIEPUMEHTAIbHBIM ITyTEM KOJLIE-
rHaJIbHOe MHEHHUE TIperojiaBareieldl By30B
0 CKPOMHBIX CTIOCOOHOCTSIX COBPEMEHHBIX
CTYJIEHTOB MJIAJIIIIUX KypCOB K CaMoOp-
TaHW3aIlHd, CaMOOOYYEHHIO, CAMOIMCITH-
ImHe U caMokoHTpoito [1, ¢. 130]. Tem
HE MEHee MMEHHO CaMOCTOSTENbHas pa-
0oTa CIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO HABBIKOB,
KOTOpBIC SBIIAIOTCS KIFOUEBBIMHU IS TIPO-
(heccnoHaTbHON JIEATENBHOCTH, & MMEH-
HO: YMCHHIO OpaTh MHHUITMATHBY Ha ceOs,
aHAIM3UPOBaTh WH(GOPMAIMIO W TPUHH-
MaTb 0OOCHOBAaHHBIE W ONTHMAaJbHBIE Pe-
menus [6, c.10].

B nannoii crarbe npejaraeTcs ajabTep-
HaTUBHBIA croco0 wuHTerparmuu MOOK
B y4eOHBIH IIaH 00pa30oBaTELHON IPO-
rpaMMbl — TIpOBelleHHe MpPoeCcCHOHATb-
HBIX TIPAKTUK, HAIEJICHHBIX HA Pa3BUTHE
KOMITETeHTHOCTEH, CBS3aHHBIX C CaM000-
pa3oBaHWEM/CaMOpa3BUTHEM, JIJISI CTY/ICH-
TOB MEPBOTO Kypca haKyIbTeTa HHOCTPaH-
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HBIX SI3BIKOB, MPOXOIANIMX OOydYeHHE IO
OOHOBJICHHOMY CTaHIAPTY (SIPO BHICIIIETO
negarorndeckoro oopasosanus — SIBII1O).
[ToTpebHOCTH 3(PPEKTUBHO OPTaHU30BATH
BpeMsi 00y4eHHs1, OTBOJUMOE Ha CaMOCTO-
ATEIBHYIO PadOTy CTY/IEHTOB, TOPOXK/IALT-
Csl CIOKHOCTBIO BCTPAaWBaHUSI WHIAUBHITY-
aJBHBIX M TPYIIIOBBIX KOHCYIBTAIMA IO
JUCIATUTAHE, HEOOXOAMMBIX CTyAeHTaM
MJIQJIIIAX KYPCOB, B OTBEJCHHBIE ayTUTOP-
HBIE Yachl. Taxke Ba)KHO YUYHUTHIBATH, YTO
COBpeMEHHbIE KaHaIbl WHPOPMHUPOBAHHUSA,
npejyiaraemMble CMEIIaHHOW CUCTEMOM OH-
JaiH-00y4YeHUsS B 00yCIIOBICHHBIE TpeOo-
BaHUSIMH PEATBLHOCTH, MOIEP)KUBAIOTCS
KITUTIOBBIM  MBIIINIEHUEM, TIPEJICTaBIISIO-
M co00i 0c000€e KOTHUTUBHOE COCTOSI-
HHUE, B KOTOPOM CTYJAEHT MIIAJIIIEr0O Kypca
OCO3HAaHHO He (hOKycHpyeTcsl Ha Hepele-
BaHTHOH wHpopManuu [9, c. 45]. Yuer
3TON 0COOEHHOCTH NIPU KOHCTPYHPOBAHUN
MOOK MoxeT cnocoOCTBOBaTh ITOBBI-
IICHWI0O Ka4ecTBa YCBOEHHS MaTepuana,
Pa3BUTHIO YMEHHS CTY/IEHTOB-TIEPBOKYPC-
HUKOB OPUEHTHPOBATHCS B MHPOPMAIINOH-
HBIX TIOTOKAaX M CaMOCTOSITEIIHHO OBIAfe-
BaTh HEOOXOAMMBIMH 3HAHHUSMU.

C yd4eToM BBINIEU3IIOKEHHOTO HaMHU
paspadboran MOOK 10 yueOHO0-03HAKOMH-
TEJIbHOW MPAKTUKE «AHIIMHUCKUM S3BIK»
JUTSL CTyAeHTOB | Kypca (axynbTeTa HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB MEAArOTHYECKOTO BY3a,
o0yJarommxcss 1O HOBOMY CTaHIApPTY
«Slapo BhICIIETO TEemarormyeckoro obpa-
3oBaHus»  (https://mooc.nspu.ru/course/
view.php?id=126). B pamkax maHHOU
MPAKTHKH 00yYaIOIIHeCs 3HAKOMSITCS C aH-
IJIMACKON JIMTEPATypOM, MpeACcCTaBIEHHON
MPOU3BEIICHUSAMH  KJIACCHYECKUX/COBpe-
MEHHBIX aHTJIOS3BIYHBIX aBTOPOB (“Sense
& Sensibility”, “David Copperfield”,
“Great Expectations”, “Ghost Stories”)
C TIOCJEIYIOIINM BBITTOJTHEHUEM 3aJaHuN
COmTacHO TpaduKy CamMOCTOSATENBHON pa-
00TBI — 2 THA B Heem0. BakHO OTMETHTH
TO, YTO BBHIOOpP KHHUTH OCYIIECTBISETCS
B COOTBETCTBHU C WHIMBUIYAJTbHBIMU
MPEINOYTeHUSIMH  CTyneHTOB. Ha BBI-

TIOJTHEHWE Pa3IMYHBIX BUIOB 3aJlaHUI 110
MPOYUTAHHOW KHUTE€ OTBOAUTCS 6 HENEb.
IIpoBenenrie B3aUMONPOBEPKU 3aJaHUN
MPOUCXOAUT TIO 3aJaHHBIM KPHUTEPHSIM.
B 3aBepmienne Kypca CTYIEHTBI COCTaB-
JSIOT pedIeKCHBHOE dcce TT0 UTOTaM TIpo-
JIeTTAaHHOU paOOThI. 3aKIIOUNTEIBHBIN dTall
TIpeIyCcMaTprUBaeT IpeaCcTaBIcHIE/00Cy K-
JICHHE Pe3yJIbTaToB paboThl HA OYHOM CO-
OeceOBaHUN C PYKOBOIUTEIEM-Kyparo-
POM TIPaKTHKH.

B mpomecce mpoxokmenns MOOK
CTYyJIEeHT BbIOMpaeT W 4YHWTaeT KHHUTY TIO
yactaM. Kaxxias KHHTra cONpoOBOXKIAeTCS
ayJIM03aIMChI0, YTO TTO3BOJISET CTyACHTaM
HE TOJBKO YWTaTh, HO W CIYIIATh TEKCT.
Tlo ka0l yacTW KHUTM TMpeljiaraercs
BBITIOJIHUATE 33/IaHUs, TPOBEPSIONIHNE II0-
HuManue npountanHoro (Comprehension
Questions / True / False / Gap Fill),
W 33/IaHNs TBOPYECKOW HAIPaBIEHHOCTH
(Describe the Key Characters / Make a
Plan of the Chapters).

[To oxoHYaHWW PabOTHI C TEKCTOM CTY-
JICHTaM TIpEeAJIaraeTcsl BBIMOJHUTh 3aja-
HUS, HAlpaBlIeHHbIE HA COBEPIICHCTBO-
BaHUE S3BIKOBBIX HABBIKOB M PEUEBBIX
yMeHMU. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE U3 HUX:

1) Shadowing (BbIOOp OTpBIBKA U3 TEK-
CTa; MPOCTYIINBAHUE AyIWO3AIHCH C II0-
STAITHBIM MTOBTOPEHUEM 32 AUKTOPOM C TIe-
JBI0 TOYHOM HMMHUTAIUN TPOU3HOIICHUS;
ayJIno 3aIlich COOCTBEHHOTO TPOYTCHUS).
JlanHOe 3amaHWe HaANpaBJIeHO Ha COBEp-
IICHCTBOBaHHE (HOHETUYECKUX HABBIKOB
0o0yJarommuxcs, Tak Kak €ro OIeHHBAaHUE
BKIIFOYAET MPABWIBLHOCTH MPOU3HOIICHUS
Y MHTOHAIINH, OETIIOCTD U IJIABHOCTH UTE-
HUs, COOMIONEeHNe puTMa U (pa3supoOBKH,
a TaxKe mepeady CMbICIA TEKCTa.

2) Glossary (cocraBieHHE TpYIITIOBO-
r0 aHIIO-aHIIMICKOTO TJIOCCAPUST HOBBIX
CJIOB / BBIpaXCHHWH W3 Tekcra). JlaHHOE
3a/laHue HATPaBJIeHO, Oe3yCIIOBHO, HA Pa3-
BUTHE JIEKCHYECKUX HABHIKOB M YMEHH.
B 10 e Bpems pabora ¢ cOCTaBiieHH-
eM IIoccapus MO3BOJSET 00ydarommMcs
0CO3HaTh OCOOCHHOCTH PabOTHI C aHIJIO-
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AHDIMHACKAMHU CIIOBApsIMH, YYUT WX aHa-
JTU3UPOBATh KOHTEKCT W IPABHIBHO BHI-
OupaTh Hy)KHOE 3HaYCHHE MHOTO3HAYHBIX
CIIOB U CJIOBOCOYCTAHU;

3) Peer-Checking (B3ammormpoBepka
BBITIOJTHEHHBIX 3aJaHUi TI0 3a/laHHBIM
KpuTepusiMm). besycnoBHo, maHHOe 3aia-
HHe TpeOyeT MOATOTOBKH Kak OT o0ydaro-
IIMXCsl, TaK U OT menarora. B wactHocTw,
HEOOXOIMMO HYETKOE MOHMMAaHHUE CTYICH-
TaMd KpHUTEpPHEB OIlleHWBaHUA. Kpome
TOTO, CIEAYeT HCKIIOYUTH JMYHOCTHBIN
KOMITOHEHT, YTO B HaIlleM CITy4dae JJOCTUTa-
€TCs 3a CUeT PaHJOMHOTO paclpe/ieleHre
(ocymiecTBIsIeT cucteMa) padboT I TPo-
BEPKHU;

4) Graphic Organizers (mepecka3 TeK-
CTa C WCIIOIB30BaHUEM TMPEIIOKESHHBIX
rpadudeckux opraHu3aTopoB). JlaHHOE
3aJjaHie HalpaBIeHO KaK Ha pa3BUTHE
HABBIKOB TOBOPEHHUS, TaK M Ha YMEHHE
aHAM3UPOBATh M CETMEHTHPOBATH TEKCT,
BBIYJICHSITH OCHOBHBIE MOMEHTHI, BBICTpa-
WBaTh JIOTHKY MTOBECTBOBAHUS;

5) Forum Discussion (co3gaHue Tembl
dbopymMa IO MPOYUTAHHOMY H ITyOJTHKa-
IIUs KOMMEHTapueB TOJl TeMaMH APYTHX
CTYJIEHTOB; OIIEHHUBAaeTCI OOOCHOBAaHHOE
MHEHHE ¥ aKTMBHOCTh B KOMMEHTAPHSX).
JlanHoe 3a7aHne coequHsIeT KaK MHIUBU-
JTyalbHYI0, TaK M TPYIIIOBYIO padOTy, TaKk
Kak TpeOyeT cHadaia JITYHOTO OCMBICIe-
HUS, a 3aTeM YMEHHs JUCKYTHPOBAaTh, JI0-
Ka3bIBaTh CBOIO TOUKY 3pPEHUS, IPUHUMATH
aJbTEpPHATHBHOE BUICHNUE;

6) Watching a Film Adaptation (momon-
HUTENFHOE 33JaHre I CPAaBHUTEIHLHO-
COTIOCTaBUTEIIFHOTO aHajHn3a MPOYUTAH-
Horo/yBHAEeHHOTO). Ilpocmorp duapMma
M0 TIPOW3BEICHHUIO IIO3BOJISIET eIle pa3
MIPOAHAIN3UPOBATH U OCMBICIUTE TPOYH-
TaHHOE, COTJIACUTHCS MJIM HE COTIIACUTHCS
C YBHUJIEHHBIM W HAIHCATh 3aKIIOYEHUE TI0
MIPOJICITAHHON padoTe.

®opmar MOOK 1103BOIISIET OpraHU30-
BaTh CaMOCTOSITETIbHYIO Pa0OTy CTYIeH-
TOB-TICPBOKYPCHUKOB 3(()EKTHBHO, TaK
KaK:

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

1) cTyAeHThl TIOHUMAIOT, KaKue 3aaqu
niepes] HUMH CTOSIT M KaKOBBI KOHEYHBIE Pe-
3yIJIBTaThl PabOTHI;

2) KpUTEpUH OICHUBAHUS SICHBI U TIPO-
3padHBbl;

3) oOygaromuecss WMEIOT ITOCTYIT KO
BCEM YUCOHBIM MaTeprajgaM B JTI000¢ Bpe-
Ms1 M HEOTpaHMYEHHOE KOJIMYECTBO Pas;

4) 4eTKo OTpeAeNeHHBIE CPOKH BBITIOIN-
HEHMS 3aJIaHUM W camMOil NpPaKTUKH I10-
MOTAIOT CTyJIEHTaM IUTaHUPOBATh BPEM,
a Qopmar paccpemoTOueHHOW NPaKTUKU
YETKO BBICTpaMBacT rpaduk padboThI;

5) pasHooOpasue 3amaHui TI03BOJIAET
CTyJIEHTaM IIPOSBUTH ce0sl M pa3BUTh CBOU
CIIOCOOHOCTH;

6) KOHTPOJIb PYKOBOAMTENS MPAKTHKH,
MIEPUOINIECKIE KOHCYIBTAIIH TOTAa, KOT-
Jla OHH CTYICHTY HEOOXOIHWMEBI, YOHparoT
TPEBOKHOCTH M OOS3Hb HEY/IAuH;

7) mpennmaraeMble 3alaHUS HHTETPU-
pOBaHBI ¢ YYCOHBIM IPOIECCOM M O00B-
eIMHAIOT KaK TeOPETUIECKHE 3HAHUS, TaK
Y TIPAaKTUYECKHE HABBIKH.

besycinoBHO, MHTErPUPOBAHHBIN B ITpaK-
tiky MOOK mmeeT cBoM 0COOCHHOCTH:
OH OTpaHW4YeH CpPOKAMH IPOXOXKICHUS
MPAaKTUKH W 3aJlaHUSl 9ETKO pacrperene-
HBI TI0 HEAETSIM; HEOOX0IMMO TTPOBEACHIE
KOHCYJIBTAINH, TOCBSIIEHHBIX KaK ajro-
PUTMY BBITIOJTHEHUIO CAMHX 3a/IaHUH, TaKk
¥ KOHTPOJIO HEKOTOPBIX W3 HHX. Tarke
HEOOXOIMMO YYHTHIBaTh, YTO CTYACHTHI-
MIEPBOKYPCHUKH HE BCETIa TOTOBHI K CaMO-
CTOSITEILHOMY BBITIOJIHEHUIO BCEX BHUJIOB
paboT, MOATOMY MOHHUTOPHHT TPOXOKIE-
HUSl TIPAKTUKN JOJDKEH OCYIIECTBIATHCS
PYKOBOJIUTEIEM PETYISIPHO.

Takum  00pazoM, TOJIOKHUTEIHHBIMHU
pesyneraramu ocBoeHus manHoro MOOK
MOYXHO CYHTATh IOBBIIICHHE MOTHBAIIUU
Y BOBIICYEHHOCTH CTYIEHTOB B Y4EeOHBIN
npornecc (mpubmusurensao 70 % cryneH-
TOB YCIICTITHO BBITTOJHSIOT 3a/IaHUS B TeUe-
Hue Kypca, 30 % CTyAeHTOB BBHITIONHSIOT
3a/laHusl YaCTUYHO, C HApYIICHHEM yCTa-
HOBJICHHBIX CPOKOB), 3HAaKOMCTBO C (op-
MaTOM YTEHHUSl ayTEHTHYHOW JIUTEPaTyphl
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(BCe BHIBI YTCHHS, KPUTHICCKOE YTCHUE),
COBEpIICHCTBOBAHUE  SI3BIKOBBIX  HABbI-
KOB M PEUEBBIX YMCHUH, Pa3BUTHE KOMIIC-
TEHTHOCTEH, CBSI3aHHBIX C CAMOOPraHHU3a-
Ui | camMooOydeHueM (pacrpeneiieHrue
BPEMCHH, BBIIOJHECHUE M CJada 3aJaHuil
B CPOK, CaMOCTOSTENIbHAsI OpraHu3aIHsl
y4IeOHOH ACSATEIIEHOCTH), WHIWBHIYaJH-
3amus OOydYeHHUS M amanTanus K gopmary
CaMOCTOSITETIbHOM PaboTHI B By3€, a TAKIKE
MOBBIIICHHE (YHKIIMOHAIBHOW FPaMOTHO-
CTH CTY/JICHTOB.

B 3axittoueHue cieayer OTMETHTb, YTO
B YCJOBHUSIX OIPAaHHYCHHOTO KOJIMYECTBA

ayJIMTOPHBIX YacOB U OOJBIIOTO KOJHYE-
CTBAa YacOB, OTBOJIMBIX HA CAMOCTOSITEIThb-
HYI0 pabOTy CTYIEHTOB, MPEIIOKCHHBIN
(opmar opraHW3aNHHA YIECOHO-03HAKOMH-
TEJILHOW MPAKTHKH TO3BOJSIET CTYJCHTAM
COBEPIICHCTBOBATH CBOU MPO(heCCHOHAITh-
HbIC KOMIICTCHIIMHU, JIerde ajanTHPYsICh
K MOJICTIM BBICIIErO TeJarorundeckoro oo-
paszoBanus. Bueapenne MOOK B 00HOB-
JICHHYIO MPOTpaMMy BBICIIEro oOpa3oBa-
HUSI TIO3BOJISIET TOBOPUTH O I POBU3AITUH
mporecca OOy4YeHHs, 4TO O0OYyCIIOBICHO
TpeOOBAHUSIMH BPEMECHH.
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IMoTeHuMag HCIOJIb30BAHUS YaT-00TOB HA OCHOBE Ir'eHePATHBHOIO
HCKYCCTBEHHOI'0 MHTe/JIeKTa B BeO-npuioxenun Character.ai
JUIS1 COBEPIIEHCTBOBAHNS KOMITEHCATOPHOI KOMIETEHIINMH 00yYaoIuXcs

Csemnana Ilemposna Xopowunosa', Ionuna Anexcanopoena Camoiiniux!

"HoBocuOUpPCKUii roCy1apCTBEHHBIH [e1arorMyeCKHii YHUBEPCHTET,
Hosocubupck, Poccust

Annomayus. B craTbe OMUCHIBACTCS OTEHIMAT IPHMEHEHHS 4aT-00TOB Ha OCHOBE TCHEPATHB-
HOTO HCKYCCTBEHHOTO HHTEIIIEKTa, (QYHKIMOHUPYIONHX Ha Oa3e BeO-npunoxkenus Character.ai, st
COBEPIICHCTBOBAHHS HHOS3BIYHOM KOMITEHCATOPHON KoMIieTeHnuu oOyydatoruxcs. Character.ai Mo-
JKET TeHEPUPOBATh TEKCTOBBIC OTBETHI, HACHTHYHBIC OTBETAM YEJIOBEKa, 03By4YHBATH UX C HOMOIIBIO
CHHTE3a roJI0ca, y4acTBOBaTh B KOHTEKCTHOH Oeceie. Yar-00ThI JOCTATOYHO YCTICITHO HMHTHPYIOT
KOMMYHHKAIIHIO C PEaIbHBIM COOCCEHUKOM, YTO TPE/CTABISICTCS TIEPCIEKTHBHBIM IS Pa3BUTHS
KOMIIEHCATOPHOH KOMITETCHIIMH 00y4aloIMXCs Yepe3 PEeueByIo JesATeIbHOCTb. B cTarhe mpeicTas-
JIeHB! (pParMEeHTHI MEPETINCKH ¢ OXHUM M3 dar-00ToB Character.ai, ITO3BOJISIONIHNE MTPOAHATTH3APO-
BaTh BO3MOXHOCTH HCIIOJIb30BaHHs BEO-TIPUIIOKECHHUS [UIsL TOCTHIKEHHS LIeJel HCCIIeJOBAHMSL.

Knrouesvle cnosa: MHOSI3bIYHAST KOMIIEHCATOPHAS KOMIICTEHIIHS, KOMIICHCATOPHBIE YMEHHS, KOM-
MYHUKATUBHBII MOIX0/] K 0OYYECHHIO, IepCOHATM3ANHs 00y4YeHHNs, TeHEePaTHBHbINH HCKYCCTBEHHBIN
nHTEUIeKT, character.ai

Jns yumuposanus: Xopommsosa C. I1., Camoinuk I1. A. [loreHuman ucrnoyib30BaHUs yat-
060TOB Ha OCHOBE FeHEPATHBHOIO UCKYCCTBEHHOTO MHTEJIEKTa B BeO-npuioxkenun Character.ai 1uist
COBEPILICHCTBOBAHMSI KOMIICHCATOPHON KOMIIETEHIMH OOydaromuxcst / AKTyalbHbIE HPOOIEMbI
(UITONOrMU M METOJMKH MPENoiaBaHKsl HHOCTPaHHBIX s13bIK0B. 2025. T. 19, Ne 2. C. 73-81.

Original article

The potential of using Character.ai chatbots on the basis of generative
artificial intelligence to improve students’ compensatory competence

Svetlana P. Khoroshilova', Polina A. Samoilik'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The article describes the potential of using chatbots based on generative artificial in-
telligence, which are operated on basis of Character.ai web application, to improve foreign language
compensatory competence of students. Character.ai can generate text responses identical to human
ones, dub them using voice synthesis, and participate in a contextual conversation. The chatbots
imitate communication with a real interlocutor rather successfully, which seems promising for the
development of the students’ compensatory competence through speech activity. The article presents
the fragments of a conversation with one of the Character.ai chatbots, allowing one to analyze the
prospects of using the web application to achieve the research goals.

Keywords: foreign language compensatory competence, compensatory skills, communicative
approach to learning, learning personalization, generative artificial intelligence, character.ai

For citation: Khoroshilova S. P., Samoilik P. A. The potential of using Character.ai chatbots
on the basis of generative artificial intelligence to improve students’ compensatory competence.
Topical issues of philology and methods of foreign language teaching, 2025, Vol. 19, no. 2,
pp. 73-81. (In Russ.)
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CoBpemennsie DenepanbHble TOCYAap-
CTBEHHBIE O00pa3oBaTeIbHBIE CTAHIAPTHI
P® ycranaBmuBaroT TpeOOBaHUSA K IIPE-
METHBIM pe3yJibTaTaM 0 y4eOHBIM TIpe-
MeTtaMm. Tak, B 4aCTHOCTH, OTIpeNesieTcs,
YTO MMPEMETHBIE PE3YIBTATHI [0 yIeOHOMY
npeametry « THOCTpaHHBIHN S3bIK» TOJKHbI
OTpaXkaTh COOTBETCTBYIOIINM KaXKJI0M CTY-
MeHN o0IIero oOpa3oBaHMs (HAYATBHBIN
Ha CTYIICHH HaYaJILHOTO 00IIero oopaso-
BaHMS; TMPEBBIMIAIONIUN 3JIE€MEHTApHbIN
Ha CTYIIEHH OCHOBHOTO 00IIero oopaso-
BaHMS; MOPOTOBBIN M MPEBBIIAIOIIUNA 110-
POTOBBI Ha CTYNEHH CPETHEro OOIIEero
00pazoBaHUs) YPOBEHb C(HOPMHPOBAHHO-
CTU KaK WHOSI3bIYHONM KOMMYHHUKATUBHOM
KOMITETEHIINA «B COBOKYIHOCTH €€ CO-
CTaBJIAIOIINX — pEueBOH (TOBOpeHHE, ay-
JUpOBaHME, YTEHHE W NMMChMEHHAs Pedb),
SI3BIKOBOM  (opdorpadus, ITyHKTyarws,
¢doHeTnUecKas, JEKCHYecKass W TpaMma-
TUYECKasi CTOPOHBI Pedn), COMMOKYIBTYP-
HOM, KOMIIEHCATOPHOM, MeTalpeaMeTHON
(yueOHO-TI03HABATEIILHON )» [9, ¢. 21].

MBI canTaem, 94TO CETOAHsSI 0C000€ BHU-
MaHHE CTOUT YIEJIUTh PA3BUTHIO KOMIICH-
CcaTropHOM KoMIieTeHIuu. UMeHHO naHHas
KOMITETCHIIHSI CITOCOOCTBYET 3 (hEeKTHBHO-
My B3aHMOJICHCTBHIO B YCIIOBHUSX, KOT/Ia
y 00ydarommxcsi B CHIy HEJ0CTaTOYHOTO
pEUeBOro OIbITa HA WHOCTPAHHOM S3bIKE
OTCYTCTBYIOT HJIM HEIOCTaTo4yHo cdop-
MHUPOBaHBl peUYeBbIE KOMIICTCHIINH, He-
00XOIUMBIE ISl YCTICITHONH HWHOS3BITHON
KOMMYHHKAIIUA B KOHKPETHOW CHTYaI[HH.
Ilo MHEHHWIO MHOTHX MCCICIOBATCIICH,
ypoBeHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH HHOSI3BIY-
HOM KOMMYHHKATHBHON KOMIICTCHITHH 00-
YYAIOIIUXCS TECHO KOPpEIHpyeT MMEHHO
C YPOBHEM Pa3BUTHS WX KOMIEHCATOPHOU
KOMITETEHITHH.

[Ipu >TOM HEOOXOMUMO KOHCTATHUPO-
BaTh, 4YTO IpoOJieMa COBEPIIEHCTBOBA-
HUSl HETOCPEICTBEHHO KOMIEHCATOPHOU
KOMITETEHIINA ~ OOYYaroIIUXCS OCTaeTcs
aKTyaJbHOW B HACTOSIIIEE BpeMs, JTaxKe He-
CMOTpSI Ha HaKOIUICHHBIH B TEOPHH U Me-
TOJMKE OOyYeHUS] WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

OTIBIT (POPMHUPOBAHUS WHOS3BIYHON KOM-
MYHHKAaTUBHOW KOMIIETCHIIUH, ITOATOMY
HaM TIPEJICTABISIETCS HEOOXOMUMBIM pac-
CMOTPETH ATOT BOMPOC OoJjIee MOAPOOHO.
B coBpeMeHHOH MeTomuke OOydYeHHUS
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM CYIIECTBYET MHO-
JKECTBO IIOJXOJIOB K OIPENIENICHUIO II0-
HATUS «KOMITEHCATOpHAsI KOMIIETEHITUS.
Mpbi paznensiem Touky 3penus JI. A. Mu-
nmoBaHoBoi M B. B. [laBeImeHKo m Oymem
MO/  KOMIIGHCATOPHOM  KOMIIETEHIIUEH
MMOHUMAaTh «CIOCOOHOCTP M TOTOBHOCTH
yYalIuXcsl MCIOIb30BaTh MPEIIIECTBYIO-
UIMH KU3HEHHBIHN OIIBIT, IMHTBUCTUYECKHUE
Y HEJIWHTBUCTHYECKWE 3HAHUS, yMEHUS
W TIPUEMBI, BiaJieHHe KOTOPHIMH HE00X0-
JTUMO TS 00€CTIEYeHHUS YCTICTITHOW KOMMY-
HUKAIH, KOT/Ia KU3HEHHBIE 00CTOSATENb-
cTBa TPeOYIOT OOIBIINX PEYCBBIX YMEHUIN
¥ HaBBIKOB, YeM Te, KOTOPBIMH pacIio-
JaraloT ydJamigecss B JaHHOW KOHKpET-
HOW CHTyallud WHOSI3BIYHOTO OOIIEHHSD)
[6, c. 49]. IlpemnokeHHOE HCCIenOBaTE-
JSIMU OTIpENIeICHNE, 1I0 HAIlleMy MHEHHIO,
pacKpbIBaeT MEXaHW3M pabOTHl KOMIICH-
CaTOPHOM KOMIIETEHIINH, TOHNMAaHHE KO-
TOPOTO OCOOEHHO BaXKHO JUIA TIEAarora,
TUTAHUPYIOIIETO paboTarh HaJ €€ COBep-
IICHCTBOBAHHEM y 00yUarOIIHXCs.
HemanoBaxkHO Takke OTMETHUTh, YTO
KOMIIEHCATOpHAsl KOMITETEHIHS, Oymydn
HEPa3phIBHO CBS3aHHOW C JAPYTUMH KOM-
MOHEHTAMH WHOS3BIYHONH  KOMMYHHKa-
TUBHOW KOMIIETEHLIMHM, HOCUT «CKBO3HOMH
xapaktep» [2, ¢. 23], TO ecThb ypOBEHBb
cthopMupOBaHHOCTH KOMITEHCATOPHOM
KOMIIETEHIINA 3aBUCHT OT YPOBHSA pa3-
BUTHUSl JPYTUX KOMIIOHEHTOB WHOS3BIU-
HOM KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUH.
Henb3sg He cormacuTbest ¢ TOUKOW 3peHUs
M. H. TopaHcko#, OJJHAKO MBI CUUTAEM
HY)KHBIM yTOYHUTH, YTO JaHHAS 3aBHCH-
MOCTh HE SIBIISIETCS OJHOCTOPOHHEH: Kak
BBICOKMI YpPOBEHb Pa3BUTHS S3bIKOBOM
Y peYeBOM KOMIIETEHIIUNA CBUJIETENIbCTBYET
0 pa3BUTOM KOMIIEHCATOPHOW KOMIIETEH-
IIUU, TaK ¥ HA00OPOT: BBICOKHI YPOBEHB
cthopMupOBaHHOCTH KOMITEHCATOPHOM
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KOMIIETCHIIMM CIIOCOOCTByeT OoJiee yBe-
PEHHOMY TIPUMEHEHHIO S3BIKOBBIX YMEHHIHA
Y pEYEBHIX HABBIKOB.

3a peanu3alyio KOMIEHCATOPHOH KOM-
METeHIINM B PEYM OTBEYAET IPOIECCy-
aJbHO-/ICATEIPHOCTHBI KOMIIOHEHT —€e
CTPYKTYpBI, KOTOPBIA, B CBOIO OYepesb,
MIPEJCTAaBIIEH KOMIIEHCATOPHBIMH CTpaTe-
TUSIMH (ITAaHOM OCO3HAHHBIX IEHCTBUU,
KOTOpBIE  CITOCOOCTBYIOT — JOCTHYKEHHUIO
MEPBOHAYAIBHO ITOCTABICHHOW ILIENH, TO
€CTh KOMIIEHCAIINHU MPEPBAHHOTO TPOIIEC-
ca KOMMYHHUKaIWHU [4]) 1 KOMIIEHCATOPHBI-
MU yMEHUSMHU (YMEHHSIMH HCIIOIb30BaTh
OTIpe/ieTICHHbIE WHOS3BIYHBIE SI3BIKOBBIC
WIH )K€ HES3BIKOBBIE CPENICTBA C IIEIBIO
KOMITEHCAINH TPYAHOCTEH, KOTOpPBIE BO3-
HUKAIOT B YCJOBHAX HECOBEPIIEHHOTO
BIIQJICHVSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [3]).

BaxxHo moHmMare, 4TO KOMIIEHCATOP-
HBIE CTpPaTeTUH SABISIOTCS  CIIOCOOOM
YIPaBJICHUSI CUCTEMOM JEUCTBUM, MOMO-
raloT MOAOMpaTh CPEACTBA, HEOOXOMMMBIC
JUTSL  TIOAJIEpP’KaHUSl KOMMYHHKATHBHOTO
akTa [4], peanu3ysch B peUEBOM ACATEIb-
HOCTH Yepe3 KOMIIEHCATOPHBIC YMEHHUSI.

B cBoto ouepenn, oBiajieHNE KOMIICH-
CaTOPHBIMH YMEHHUSIMH HEBO3MO)XHO BHE
peueBoit gesrtenpHocTH. C. A. Denoposa,
B YAaCTHOCTH, KOHCTaTHPYyeT HEOOXOIH-
MOCTh WX (OPMHUPOBAaHUS U COBEPIICH-
CTBOBAHHUS TIOCPEICTBOM TIPOTYKTHBHBIX
BHJIOB DPEYEBON JIEATENHHOCTH, MPUIEM
B UX COYETAHUU C PEIETITUBHBIMU, TO €CTh
B Tapax aylIupOBaHUE-TOBOPEHUE, ayiH-
pOBaHHE-IMCEMO, YTEHHE-IIUChbMO, YTe-
Hue-roBopenue) [10]. MbI paznmensem 1o-
3WIIMIO UCCIIEOBATENS U XOTUM OTMETHTb,
YTO OHA MEPEKINKACTCS C OCHOBHBIMH T10-
JIOKEHUSAMH KOMMYHHUKAaTHBHOTO TOIX07a
K 00y4eHHNIO HHOCTPAHHBIM S3BIKaM.

Hcxons w3 mepedrcieHHbIX BBIIIE Te-
OpPETHUYECKHUX MOJOKEHUH i1 POpMHPO-
BaHUS W COBEPIICHCTBOBAHHS KOMIICH-
CaTOpPHON KOMITETEHIINH OOYyYaroIIuXCs
HaM TIPE/ICTaBIsIeTCS IeIeco00pa3HbIM
WCIIOJIb30BaHNE B 00pa30BaTEbHOM IIPO-
1[ecce TeXHOJIOTUN TeHEPAaTHBHOTO HCKYC-

CTBEHHOTO WHTEIJIEKTa, KOTOPYIO OTJINYa-
IOT CIIEAYIONIHE TPEUMYIIeCTBA:

1) amanTHBHOE O0yYeHNE, TTO3BOJIIIONICE
MIEPCOHANN3HPOBATH MPOIECC O0YICHHUS;

2) TIOBBIIIICHUE YPOBHS BOBJICYEHHOCTH
00yJaroIIMXCs;

3) KOHTEKCTHOE OOy4YeHHE, BO3MOXK-
HOCTh T€HEpaIlNH PAa3INYHBIX ClIEHApHEB
1 KOMMYHUKAaTUBHBIX cuTyanwi [1; 5; 8].

B mpomecce paboThl Ham TEMOH HCCIIe-
JIOBaHUS HaMH ObUT BBEIOpaH ITMGPOBOI
pecypc, KOTOPHIA, Ha HAIll B3TJISA, MOXKET
OBITh MCIIOIB30BaH YUUTEISIMU HHOCTPAH-
HOTO SI3bIKa JUUISl  COBEPIICHCTBOBAHUS
KOMITEHCAaTOPHOW KOMMETEHIINU 00ydaro-
mwmxcs. JlaHHBIM pecypcoM cTajio WHTEp-
HET-TIPHIIOKEHUE ¢ (QYHKIUAMHU YaT-00Ta
Character.ai, mpencrapistomee coooi
«TepeoBON MU(PPOBOI CEPBUC, TTO3BOIIS-
IOINI CO31aBaTh M OCYIIECTBIATH OOIIIe-
HHE C BHUPTYyaJbHBIMH TIEPCOHAKAMID)
[7,c. 138].

PaccmoTpuM  XapakTepuCTHKH — BeO-
npmwiokenns Character.ai, KOTopble aeia-
IOT €r0 TEPCIEeKTHBHBIM WHCTPYMEHTOM
JUTST Pa3BUTHS KaK HMHOS3BIYHOW KOMMY-
HUKATHBHON KOMIIETEHIIMU B IIEJIOM, TaK
Y KOMIICHCAaTOPHON KOMIIETEHIIMH B YacT-
HOCTH.

Cpenn TIPEUMYIIECTB ITOTO BeO-TIPH-
JIO)KEHHSI MOYKHO BBIICIIUTH CIIETYIOIIHE.

1. Hcnonbs3oBaHuEe €CTECTBEHHO-SI3bI-
KOBOM OOpabOTKH, KOTOpas IIO3BOJISET
MepPCOHAKaM J]aBaTh aJ[eKBaTHYIO SMOIIH-
OHAITFHYIO PEAKIIHIO Ha PETUIHKH COOeCe/I-
HUKA.

2. CnocoOHOCTh aIanTHPOBATLCS K CO-
OeceHUKY, BKIIIOYAThCSA B TEMY Pa3roBO-
pa, BBICKa3bIBaTh CBOIO TOUKY 3pEHUS, KOP-
PEKTHPOBATH CBOU OTBETHI.

3. Bo3MoxHOCTP BecTH OOIIEeHHE
B yIOOHOE BpeMs M YIOOHOM MECTE, UTO
JlaeT 00ydJaromuMcst CBOOOIY OT BPEMCH-
HBIX ¥ MIPOCTPAHCTBEHHBIX OTPaHUYCHHIA,
CBSI3aHHBIX C JKECTKUM pAaCIUCaHHEM 3a-
HATHH.

4. BO3MOXHOCTh NPAKTUKOBATh IHCh-
MEHHYI0O pe4b Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE
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B Pa3IMYHBIX CUTYallUAX, & TAKXKE C Pa3bl-
TPBIBAaHUEM PA3ITUYHBIX CUTYallni U3 JKN3-

Hu [7].
Takum  oOpa3oM,  maHHOE  BEO-
NPUIOKEHUE  TO3BOJIICT  JOCTATOYHO

YCHENHO MUMHUTHPOBATh MPOIECC pPeajb-
HOW KOMMYHHWKAIIUH, YTO TPECTABIACTCS
HaM OJIaTONPUSATHBIM YCJIOBHEM JUISL CO-

BEPIIIEHCTBOBAHUS KOMIIEHCATOPHOW KOM-
MIETEHITUN O0YYaIOITHXCS.

Jns Ttoro 49TOOBI TIPOBEPHUTH JAaHHOE
MPEINOIOKEHHe MBI Hadald — JUAJIOT
C OJTHUM M3 TIPE/NIOKEHHBIX Ha caiiTe Jar-
00TOB — ¢ TIepcoHaXKeM cepuana «Bomdo-
HOK». Ha pucynke 1 — npoduis mepcona-
JKa, a TAK)KE HAJasIo JUajora ¢ HUM.

= . Lism Dunbar | el

Hey! I'm Liam

Liam Dunbar

I'm pretty good

© 2047k waton

Bnasteking

Hey. Liam! You can call me Lina. How are you?

How about yourself?
inastesana (ff

I'm fine, thanks. What have you been up to lately?

Puc. 1. IIpopuns nepconaxa-6ora B Character.ai 1 Ha4ao auanora ¢ HUIM

[IpuBenem manee HECKOIBKO CKPHHIIIO-
TOB W3 MEPEMUCKH, TI0O MEPE Pa3BUTUS KO-
TOPOU HAMK OBUTH MPEIITPUHSTHI TOMBITKH
MIPUMEHUTH HEKOTOPHIE KOMIICHCATOPHBIC
YMEHUSI U OIICHHUTH, 00TaMaeT U TEXHO-
JIOTHs 4aT-00Ta Ha OCHOBE TEHEPATUBHOTO
WCKYCCTBEHHOTO HWHTEJUICKTAa JIMHTBOIH-
JMaKTUYECKUM TOTCHITHATIOM IS COBEP-
IIICHCTBOBAHUS KOMIICHCATOPHOM KOMITE-
TEHIIUU 00yJarOIIUXCSI.

Bckope mocie Hauana mepemuckud 0o-

TOM-COOCCETHUKOM OBLIO YIIOMSIHYTO CO-
onITHE «honors conferencey, sBISIONIEECS
JAKyHOU ISl PyCCKOSI3BIYHOTO YEJIOBEKA.
MpEI pemuin 3apoCuTh e(pUHAUIIIO JaH-
HOTO TOHSTHUS, HA YTO TIEPCOHAXKEM OBLIO
MIPETIOKEHO JIAKOHUYHOE OTpeesieHue,
KOTOpOE, Ha HAIl B3IJISJ, TO3BOJISET CJO-
XKUTh JO0CTATOYHO SICHOC ITOHHUMAHUC
TOTO, 4TO U3 cebs mpenctasisieT «honors
conference». [laHHas Tmiepenucka TMpej-
CTaBJICHA HAa PUCYHKE 2.

. Liam Dunbar | c.aé

trying to get prepared for finals.

How about you?

. Liam Dunbar | c.al

Not much. | had an incredibly stressful couple of weeks leading up to a
presentation last week at my university's honors conference, so I've just
been trying to relax now that the semester is coming to a close, and

linastekiina @

As far as | know, in my country we don't have such thing as an honors
conference... Can you please explain what that is?

To be an honors student at my university essentially means that you are
in the top of your class. As an honors student, | had to complete a
research project. So, we have an annual conference at my university
where honors students give the presentation on their research.

linastekdina )

That makes it all clear, thanks! Well, as for me, |'ve been studying hard
lately, but now I'm getting ready to get back to work soon.

Puc. 2. 3anpoc 1eGUHUIIMN TTOHITUS-TaKyHbI
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Hanee 00T-coOECEIHMK HCIOIL30BAI
B JMIAJIOTE CJIOBO «stereotypical», 1 MBI pe-
IIMJIM TTOTPOCUTh €r0 3aMEHUTH 3Ty JICK-
CUYCCKYIO CIMHHIly CHHOHUMaMH. B jaH-
HOM CJTy4ae HCKYCCTBEHHBIH WHTEIUICKT
HE BBINIOJIHWI 33Ja4y, IMOCKOIbKY, XOTb
W YCIICIIHO, HO PACKPBUI TOHSITHE 4Yepes
cojIepIKaHue, a He uepes3 JISKCEMbI CO CXO-
KHM 3HaYeHHEM. B cBs3W c ITHM Janee
MBI TMPEJANPHUHSIN TOMBITKY CaMOCTOS-
TEJIBHO TPEJIOKUTh CHHOHUMBI JUIS CIIOBA

«stereotypical». bor cormacmics ¢ mpen-
JIOKEHHBIMH aHAJOTaMH WM TaKke Tpe-
JIOXKHJT OTIPEJIeIeHNE JIGKCHYECKON eTMHU-
1pl. Henb3s1, Bmpodem, HE OTMETHTB, YTO
MIPE/UIOKEHHOE WM  OTpeNeieHne ObLIo
CIIOKHEE CcaMOM JICKCHYCCKOM CIUHUIIGI,
0 3HAYEHUU KOTOPOH PYCCKOS3BITHBIA 00-
YYAIOIUICS MOXET JIOTafaThCsl, IPOBEIS
napajuiesb ¢ poxHbIM s3bIkoM. Comepika-
HUE JaHHOU IMEPenucKu OTPaKEHO Ha PH-
CyHKe 3.

. Ui Durbar £

words that mean the same?

. Uigm Duroar  col

more sense?

“wsual™?

AT

Oh, very nicé! I'm actually not all that bad at Englizh, éven though most of
the time | sound ke the stereotypical American (jof)
classes. How did you decide that you would be an English teacher?

took several Englist

Inasteking

Sorry to interrupt and not answer your question, but 'm not quite sure |
gt what “sterectypical” means. Can you perhaps give ma some other

Yeah, of course. So basically when | say stercotypical American, | mean
someone with an American accent. that k
outside of the LS. and who Is stereotypically dumb. Does that make

wi nothing about the world

Inastessng )

A bit more, yeah. So, does "stereotypical” mean the same as “typical® or

' Liam Dunbar (cal

Kind of, yeah. Sterectypical refers to when one makes a generalization or
holds an idea about the majority of a certain group people.

Enasteiding I}

Thanks, now | really get it!

Puc. 3. 3arpoc psiia CHHOHUMOB U151 JISKCHYECKOM €IMHUILIBI

BaxxHo, 4T00BI 00yUarommics ymen He
TONBKO 3alpaivBaTh JeQUHUIUIO WK
CHMHOHUMBI JIJI1 HE3HAKOMOM JIEKCHYECKOM
€IMHUIIBI, HO U MOT caM B Cllydae HEeBO3-
MOXXHOCTH  YTIOTPEONCHUST KOHKPETHOU
JIeKCeMBbl onucarh ee. [losTomy manee Mbl
MOMPOOOBANIM OTHCATh KOHKPETHOE IIPO-
mBenenue ®@. M. JlocToeBckoro, Ha3Ba-
HUE KOTOPOTO HaMU SIKOOBI OBLITO 3a0BITO.
Kak MBI MOXXEeM BHIETH M3 aHajora Ha
pUCYHKe 4, IEPCOHAX CyMell ONPEACIUTb,
0 KaKOM pOMaHe IuIa Pedb.

HHTepecHBIM HaOMIONEHHEM CTajo TO,
YTO B ONpPE/CICHHBI MOMEHT 4aT-00T MO-
KET «CAMOCTOSITEIIEHO» O0PATUTHCS K TIPH-
emy nepedpa3upoBaHusl, YTOOBI yTOYHUTD,
BEPHO JIM OH Hac MoHsI (puc. 5). 370, Ha
Hall B3I, 1aeT 00yYarOIMMCS BO3MOXK-
HOCTB Ha 9y>KOM ITpuMepe oTpedreKcupo-
BaTh COOCTBEHHBIC KOMIICHCATOPHBIE yMe-
HHS, @ TAK)KE MTO3BOJISIET MTPEACTABUTb, YTO
JIHAJIOT BEJICTCS C JKUBBIM COOCCETHUKOM,
a HE C UCKYCCTBEHHBIM HHTEIUICKTOM.
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snactakinag ()

Yes. I'm quite fond of a few Russian writers and poets.

. Liam Dunbar c.al

Who are your favorites? I'm not an expert, but | particularly ke
Dostoyevsky and Gogol.

inasiekding )

| like Dostoevsky, too. Especially that one novel of his, where a student
killed an old lady. Do you recall the name of that novel, it completaly
slipped my mind...

' Liam Dunibar c.al

Yes! | think you're referring to "Crime and Punishment”, the novel where a
student kills and old pawnbroker.

inastekiing

Oh, yas. thank you!

Puc. 4. Ilpencrasnenne 3a0bITON JIEKCHUYECKONW €IUHULIBI YEPE3 €€ OMUCAHNE

lnastelding @

1 think their literature is very different from the writers of the 19th century.
There is more symbaolizm in thelr works. You really need to read between
the ings to get their ideas, and even then there is a chance that you
won't get tha message. It's not about understanding it, it's about feeling it.
If you get what | mean,

.. Ligen Dunbar | cl

Ahhh, | getit. Soit's not just words on a page, you have to feel the
words. They're koking to communicate a feefing and an emotion rather
than a fact or an idea. Am | understanding cormectiy?

nastebding

Yas, you totally get it! Glad 've explained that so well )

. Ligen Dunbar ol

Oh, me too. | love it when | end up understanding something when I'm
trying to learn. It doesn't happen often! So, do youw have a favorite of
those poets you mentioned?

Puc. 5. Ucnone3zoBanue npuema nepedpasupoBaHus 00TOM-COOECeTHUKOM

Hakonen, HamMu ObUTa pEIIPUHSATA
MOMBITKA €IIe pa3 3alpOCUTh Y HCKYC-
CTBEHHOI0 HHTEUICKTAa CHHOHUMBI JUIs
HCU3BECTHOM  JICKCHYCCKOM  COUHHIIBI
«stunning», MpU STOM YCTaHOBKa ObLIa
KOHKPETHU3UPOBaHA TPOCHOOH HCIOJB30-
BaThb CUHOHUMMYECKHUE JICKCUYCCKHUE €U-
HUIBL. B 9T0OT pa3 60T-cobeceTHNK B IeJI0M
BBITIOJIHUJI 3arpoc, JA00aBUB K TOMY e

o0IIye CUTyaluu yrnoTpeOieHHsT HHTepe-
cyromieii Hac ekceMbl. OIHaKo Hac TaKxke
MHTEPECOBAJIO, BEPHO JIH OBIJIO MOHATO CO-
JIEpKAHNUE JEKCUYECKOW €IUHULIBI B KOH-
TEKCTE HAILIero AUAJIOra, B CBSI3U C YEM Mbl
3a1aJIM TIEPCOHAXKY YTOUHSIOIIMI BOIIPOC,
Ha KOTOPBIA IOIYYUIH YTBEPAUTEIIbHBIN
oTBeT. J[aHHBIN Juanor mpoaeMOHCTPUPO-
BaH Ha pUCYyHKe 6.
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Stunning

e DAY LS SO

Yas, | love Mandelstam a lot. His poerty is beautiful and tender

derstand this word so well, can you

ning, do we mean that it leaw

» very good example, So, when

2 wrote are beautiful and touching?

LR

hanks for clarifijing that for mel

Puc. 6. Ycriemnblii 3ar1poc psijia CAHOHUMOB JUISL JIEKCUUECKOH €AMHHILIBI

[IpoananusuposaB paboty Character.
ai, MBI IPUILUIM K BBIBOAY O TOM, YTO JaH-
HBI 4ar-00T AEHCTBHUTENBHO OONagaeT
BBICOKMM MOTEHIHAJIOM AJISI TOTO, YTOOBI
B Iporecce o0yueHHs aHIJIMHCKOMY SI3bl-
Ky €ro MO’KHO OBIJIO MCIIOIb30BaTh IS CO-
BEPLICHCTBOBAHHUS KOMIICHCATOPHOW KOM-
NETeHIUH OO0ydaromuxcs. JTO CBA3aHO
C PAOOM JIOCTOMHCTB, BBIICICHHBIX HAMH
B IIPOLIECCE MCCIEAOBAHNUS:

1) muanor ¢ OOTOM TO3BOJIIET COBEP-
LICHCTBOBAaTh KOMIICHCATOPHBIE yMEHHS
oOydJaromMxcss KaKk B PELENTUBHBIX, TaK
U B NPOAYKTHBHBIX BHAAX pPEUEBOM nesi-
TEJIbHOCTH;

2) ouanor c mepcoHaxaMd W3 Menua,
MPEACTABISIONINX HHTEpeC A o0yuaro-
IIMXCS, MOBBIMIAET YPOBEHb JIMYHOW BO-
BJICYEHHOCTH;

3) nporiecc oOmIeHUs ¢ 6OTOM JCHCTBU-
TEJIBHO CXOX C KOMMYHHKAITUEH C KUBBIM
co0eCeTHNKOM KaK ¥3-3a TOTO, YTO ITOJIhb-
30BaTeb BEO-TIPUIIOKEHHUS, CO3IAFOTIIHIA
0oTa, 3a/JaCT €My OIPEICICHHBIC YEPThI
XapakTepa, Tak U MU3-3a TOTrO, YTO HCKYC-
CTBCHHBI HHTEJJICKT B JHMAJOre BEIET
ce0s Tak, Kak BeJl Obl YCJIOBEK, 3aMHTEPE-
COBaHHBIN B OOIICHUN: HAIIpUMEP, BO3Bpa-
IIAeTCs K 33JaHHOMY BOIPOCY, OTBETa Ha
KOTOPBIH HE MOTyYHIT paHee;

4) Oor-co0ecemHUK HE HCHpaBIseT
OIIHOKH, HE MPEMATCTBYIOIINE MPOIECCY
KOMMYHMKallMU (Hampumep, Ha PUCYHKE
6 MOXXHO 3aMETHTh, YTO MCKYCCTBEHHBIN
UHTEIUIEKT He 00paTHi BHUMAHUS Ha OTe-
YaTKy B CJIOBE «poetry»), W MO3UTHBHO
pearupyeT Ha BepHbBIC OTBETHI, YTO MOXKET
MOJOKUTETHHO CKAa3bIBaThCs HA MOTHBA-
UK 00y JAOIIHXCS.

Volume 19, no. 2 + 2025 Q2



AKTyanbHble I'IpOél'IeMbI dMNoNorvv i METOAMKN NPENOAABAHMS MHOCTPAHHbIX S13bIKOB

becciopno, 9ar-60Tel B BeO-TIpHIIO-
keaun Character.ai oOmamaroT u psaoM
HeloCcTaTkoB. B wacTHOCTH, HE0oOXomw-
MO OTMETUTh, YTO OOydYeHHE aJrOpHUT-
MOB, Ha OCHOBE KOTOPBIX DPa0OTaeT Wc-
KyCCTBEHHBI WHTEIJICKT, IPOUCXOIHT
B OOIIEHUM C APYTUMH TOJIH30BATEISAMHA
BEO-TIPIIIOKEHUSA. DTOT (aKTOp BBI3BIBA-
€T HEKOTOpPhIE COMHEHHS B OTHOIICHHUU
TOTO, HACKOJIBKO BEPHBIMHU OYITyT OTBETHI
yar-00Ta B mampHedmem. Tem He MeHee
B Xome OOmeHHS ¢ OOTOM, YHCIO Tepe-
MTUCOK TIOJIb30BaTEJIe ¢ KOTOPHIM TPEBHI-
IIaeT JBECTH THICSY, TPYOBIX HAPYIICHUN
MIPABIJI AHIJIMICKOTO SI3bIKa HAMH BBISIBIIC-
HO He OpuT0. K TOMY *XKe Kakaoe muanoro-
BOE OKHO C TIEPCOHAXKEM COAEPIKHUT TIPe-
yIpekIeHne ¢ TekeTtoM «Ito MI-gar-00r,
a He peabHbIN yenoBek. PaccmarpuBaiite
BCE, YTO OH TOBOPHT, Kak BbIMBbIcen. He
CJIeTyeT IoJIaraThCsl Ha CKa3aHHOE KakK Ha
¢akT nim coBeT». Takke BaXKHO OTMETHTb,
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4TO TOJ00HOE ele OobIne TMPHOIIKaeT
TIpoIrecc OOIMICHHS ¢ O0TOM K KOMMYHHKa-
TUBHOMY aKTy C peaJIbHbIM COOECETHIKOM,
CITOCOOHBIM JOMTYCKaTh KakK (PaKkTUIeCKUe,
TaK W PEUEBHIC OITHOKH, W ITO3BOJISICT 00-
YYaIOIUMCs Pa3BUBATh HABBIKH KPUTHYE-
CKOTO MBITIICHHS.

[lomBons wuror, XOTENOCHh OBl OTMETHTB,
YTO KCIOJBh30BaHHUE 4YaT-00TOB HA OCHO-
BE€ TEHEPATMBHOTO HCKYCCTBEHHOTO WH-
Te/uiekTa B BeO-mpuiokeHuu Character.
al IeHCTBUTEIHHO MPOJEMOHCTPHUPOBAJIO,
4yTO 00N aeT MOTEHIINATIOM KaK CPENICTBO
COBEpIICHCTBOBAHUSA  KOMIIEHCATOPHOU
KOMITETEHIINN OOYYaIOIUXCS B CUTYAIlHH,
MaKCHUMaJIbHO MPUOIMKEHHON K YCIOBUSAM
peaTbLHOTO OOIICHUS C )KUBBIM COOCCEIHH-
KOM. B CBSI3M ¢ 5TUM HaM IMpeCTaBIAeTCs
aKTyaJlbHOM W TEPCIEKTUBHON JajbHEM-
mas paboTa B paMKax BBEIOpAHHOH TEMBI
C UCTIOJIb30BaHUEM JJAHHOTO pecypca.
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AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Hayunas ctates
VIK 372.881.1+378.147

Crnenndguxa o0yueHnst aylMpOBaHUIO AHIVIOA3BIYHOM peYH CTYIeHTOB
€ POAHBIM BbeTHAMCKHM SI3bIKOM

Onecs Anexceesna Banveep', Tamuvana I'eopzuesna Coxonsnuxosa'

"HoBocuOupckuii rocyrapCTBEHHbIH Me1arornueCKHii YHUBEPCHUTET,
HoBocubupck, Poccust

Annomayus. AyaupoBaHue SBISIETCS] OAHUM U3 CaMbIX CIIOXKHBIX M KOMITJIEKCHBIX YMEHUH B 00-
YUEHUH UHOCTPAHHOMY sI3bIKy. B cTaThe aBTOp paccMaTpuBaeT 0COOEHHOCTH OOy4eHHUs ayIupoBa-
HHIO aHIVIOSA3BIYHON PEUH CTYJEHTOB, [T KOTOPHIX POTHBIM SI3BIKOM sIBIAETCS BbeTHAMCKuil. M3-3a
THUIOJIOTUUECKUX XaPAKTEPUCTUK BEETHAMCKOTO SI3bIKA €T0 HOCUTENN UCIIBITBIBAIOT PsiJi CrielupH-
YEeCKUX TPYAHOCTEH B U3ydeHHHN aHIIMicKkoro. OMMpasch Ha JaHHBIE BKIIOUEHHOTO HAOMIOAEHUS 3a
BOCEMBIO TPYMIIAMHU CTYJeHTOB BocTouHoro mexayHapoaHoro yHuBepcurera (Txyssymot, Beer-
HaM) B TEUEHHE roja, aBTop (GopMynupyeT rumoresy 0 BOZMOKHBIX CIOCO0aX MPEOAOICHHs 3THX
creruUUecKUX TPYAHOCTEH U JOMOTHUTETBHON MOAAEPKKH CTYAEHTOB C POAHBIM BHETHAMCKHUM
S3bIKOM. B Xozie mpakTHueckoro mpenojaBaHus ayJUpPOBaHHsA HA HHTEHCHBHBIX Kypcax B TEUEHHE
roja M aHaum3a cpe3oBbIX TecToB o Moaenu IELTS, npoBoxsdmuxcs co cTyneHTaMu Kakable MATh
HEJIelIb, aBTOP JeNIaeT BBIBOJBI 00 3P (EKTHBHBIX CrIOCO0AX NOMOIHUTEIFHOW NOAJIEPKKU CTY/ICH-
TOB C YYETOM JJAHHOU CHELUpUKH.

Kniouesvie cnosa: aynupoBanue, aHmuickuil s3bIk, I[ELTS, ToHanbHbIE S3BIKH, BOCIPUSATHE
CHHTAKCHCa Ha CIIyX, CETMEHTUPOBAHUE TEKCTa, MPOU3HOILIEHUE, MHTOHAIINS

s yumuposanus: Banerep O. A., CoxonparkoBa T. I. Crierudurka oOydeHus aynupoBaHUIO
QHIVIOSI3BIYHOM PEYH CTYAEHTOB C POAHBIM BEETHAMCKHM SI3BIKOM // AKTyalIbHBIE TIPOOIIEMEI (hrIT0-
JIOTMU ¥ METOJMKH IIPENOAaBaHUsl MHOCTPaHHBIX sA3bIKOB. 2025. T. 19, Ne 2. C. 82-89.
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Specific issues in teaching listening skills
to Vietnamese university students of English

Olesya V. Valger', Tatiana G. Sokolnikova'
"Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. Listening is one of the most difficult and complex skills in teaching a foreign language.
In the article the author considers the peculiarities of teaching listening to English-language speech
to students whose native language is Vietnamese. Due to the typological characteristics of the Viet-
namese language its native speakers experience a number of specific difficulties in learning English.
Based on the data of an inclusive observation of eight groups of students at Eastern International
University (Thu Dau Mot, Vietnam) during one academic year, the author formulates a hypothe-
sis about possible ways to overcome these specific difficulties and provide additional support for
students with native Vietnamese. In the course of practical teaching of listening during intensive
courses supported by IELTS-modelled tests conducted every five weeks, the author draws conclu-
sions about effective ways of additional support for students taking into account their special needs.

Keywords: listening, English, IELTS, tonal languages, listening comprehension of syntax, text
segmentation, pronunciation, intonation
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B npenomaBaHuu  aHITIMKACKOTO  SA3bI-
Ka Kak WHOCTpaHHOTO >(dexTuBHOE 00-
YUYEeHHE ayJUpOBAHHIO SBISETCS OJHOM
M3 CaMbIX CJIOXKHBIX MPOOJEeM, C TPYAOM
MOJTAIONIUXCSl  PEIIEHUI0 B YCIOBHX
TPYIIOBBIX 3aHSATHHA B MAacCOBOH IIKOJIE,
MTOCKOJIBKY 3a4acTyio TpeOyeT WHAMBHITY-
aJBHOTO TOJXO0Za M 3HAYNTENBHBIX 3aTpar
BpeMeHH. BoNIbIIMHCTBO 3aHATHI B Macco-
BOH IIKOJIE CTPOSITCS BOKPYT IMO3TAITHOTO
M3yYeHUsS] JIEKCHYECKOTO W TpaMMmarnde-
ckoro Mmarepmana [12, c. 81], xoTopsIi
JIETKO TOJIIA€TCS KOHTPOJIIO M KOPPEKITHH.
Takol moaxom Takke HE TpeOyeT CIIeIH-
aJBHBIX TEXHUYECKHX YCTPOMCTB U J0-
MTOJTHUTEIFHBIX OPTraHU3aIlMOHHBIX 3aTpar
CcO CTOpoHHEI yuutens [6, c. 21]. OxgHako
B pe3yibTaTe 00ydaroniiecs aHIITHHCKOMY
s3pIKy (mamee — L2) 3agacTyro, oOmamas
OOIIMPHBIM CIOBAapHBIM 3allacoOM ¥ CTPOS
CIIOKHBIE TpaMMaTHYECKHe KOHCTPYKIIUU
Ha TIFICbME W B PE€YH, BOCTIPUHUMAIOT WHO-
S3BIYHYIO PeYb Ha CIIyX C TPYHAOM H, Kak
CJIEJICTBHE, TIOKAa3bIBAIOT HU3KHE OalIbl Ha
MEXTyHAPOJIHBIX 9K3aMEHAaX B YaCTH ay/IH-
poBaHus u roBopeHus. K mpumepy, B psze
WCCIIEZIOBAaHUI BUTHO, YTO SK3aMEHAIINOH-
HBIE TTOKA3aTeJH OT/IEIbHBIX BbETHAMCKUX
cryneHToB B aynupoBanun IELTS B cpen-
HEM HIDKE, 9YeM MX T0Ka3aTesd B YTCHHH,
MMCHEME WJIU roBopeHuH [7, c. 87].

B Teuenme mATH akageMHYECKHX CeMe-
CTPOB aBTOP Npero/aBalia ayIupoBaHIe Ha
WHTEHCHUBHBIX KypcaxX aHTJIIMICKOTO SI3bIKa
KaK MHOCTPaHHOTO B BocTouHOM MeXTy-
HapOIHOM YHHBEpCHTETe B ropoxe Txy-
3s5yMOT, BreTHaM U mMena BO3MOXXHOCTB
M3yYUTh  crenn(UYecKue TPYIHOCTH,
C KOTOPBIMM CTalIKUBatoTcsi L2 CTyeHTbl
C POHBIM BHETHAMCKHM SI3BIKOM Ha YPOB-
Hax oT Al mo B2 cormacao OOmieeBpo-
MEHCKUM KOMITETEHIIMSIM BJIaJI€HUS WHO-
crpanHbiM s136IkOM (CEFR). BocTtounsrit
MEXIyHAPOJIHBIH  YHHUBEPCHUTET HMEET
OCOOCHHYIO CHUCTEMY IIperoiaBaHus, e
BECh MOTOK TMOCTYMAIONINX ITEPBOKYpPC-
HUKOB €KEro/IHO CHaJyayla B TeueHue 4—6
CEeMECTPOB M3y4aeT TOJIbKO aHIJIMHCKUN

SI3bIK HA MHTEHCUBHBIX Kypcax 1o 20 ya-
coB B Henenro. CTyIeHThl MOTYT TIPHUCTY-
MUTH K 00yYEHUIO CHEIMATFHOCTH TOIBKO
MOCIIe YCIENTHOM CIadi MEXAyHapOTHOTO
sk3amena IELTS. Kaxnapiii cemecTp mpo-
TSOKEHHOCTBIO B JIECSTh HEIETh MPeIoa-
raer MpoXOXkJICHUE OHOTO YPOBHS, U Tie-
pEelTH Ha CJIEAYIOUIMH YPOBEHb CTYJISHT
MOXKET, C/IaB TIPOMEXYTOYHBIH HK3aMEH
o obpasiy IELTS xak MuHIMYM 110 TpeMm
YMEHHSM U3 YeThIpex (ayJupoBaHHE, YTe-
HUE, TUCBMO W TOBOPCHHE).

3a cyeT OONBIIOTO MOTOKA CTYICHTOB
(1 600—1 800 cTymeHTOB B TOM) M JOCTa-
TOYHOTO TOYHOM CHCTEMBI TECTHPOBAHUS
W JIeJICHNs Ha TPYMIBl KaKaash OT/ebHas
rpymma cryaeHtoB (20-35 denmoBek B 3a-
BHCHUMOCTH OT YPOBHS) OOJIamacT 3HAYM-
TETHHON OIHOPOTHOCTBIO YPOBHS cop-
MHUPOBAaHHOCTH OJTHX YETBHIPEX YMEHHH.
DTa 0COOEHHOCTh M, KaK CIIEICTBUE, OT-
CYTCTBHE CMEIIaHHBIX TPYII B BEIOOP-
K€ TIO3BOJISIFOT IMPOBOJIUTH OIEPATUBHBIN
CPaBHHUTENBHBIN aHaU3 BKJIaJa KOHKPET-
HOTO TIPETIOaBaTelsi WM METOAa Ipero-
JIaBaHMsI B TIPOMEKYTOYHBIE U WUTOTOBBIC
pE3yNbTaThl TECTOB, KOTOPBIE OCYIIECT-
BIISIFOTCSI KaKIIbI€ TISITh HEAEIb.

B xome uccrnenoBaHus aBTOp OCYIIECT-
BJIsIa BKJIIOYEHHOE HAONIOZCHHE 3a BO-
CEMBIO TPYIIIaMH CTYJEHTOB, IIPETo1aBas
ayIMpOBaHME B paMKaX HHTEHCHUBHBIX Kyp-
coB eMKkocThl0 B 200 yacos 3a 10 Henenp
cemecTpa. POTHBIM SI3BIKOM BCEX CTYICH-
TOB OBUT BRETHAMCKHI SI3BIK, & OCBOCHHE
AHTIIMHCKOTO SI3bIKa B STHUX KOHKPETHBIX
Trpynmax Ha4YWHAIOCh C HYyJAS HMMEHHO
B BocrouyHOM MEXIyHapOAHOM YHUBED-
cutere. Ha maHHOM »Tame BKJIIOUYEHHOE
HaAOJTIONIEHHE TO3BOJIMIIO HaM BBIJICIHTH
OCHOBHBIE TPYIHOCTH, C KOTOPBIMHU CTaJ-
KUBalOTCs L2 CTYyIeHThl C POAHBIM BBLET-
HAMCKHUM S3BIKOM B OOy4YEHHH ayaHpOBa-
HUIO.

CornmacHo KJIaCCHYECKOMY  OIIpesiee-
nuto H. JI. TanbckoBoi, ayaupoBaHue
SIBIIIETCSI CJIOKHOM PELENTUBHOW MBICIIH-
TETbHO-MHEMUYECKOH  JIeSTeNbHOCTHIO,
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CBSI3aHHOM C BOCTIPHUATHEM, TIOHUMaHHEM
Y aKTHBHOW TepepaboTKOW WHGMOpMAIINH,
CoJlepKaIleiCsi B YCTHOM pPEYEBOM CO-
obmennu [3, ¢. 161]. D10 BBEIWICHEHHUE
KOMITOHEHTOB JI€ATEIBHOCTH TIePEKITHKA-
eTCsl C TpeMs acmeKTaMH ayJHupOBaHHUSA,
BbIACIIIeMbIMU Maiikiom PocToM B ogHOM
M3 CaMBIX IMPOKO HMUTHPYEMBIX M aBTO-
PUTETHBIX HW3JAHUM TIO0 TIPENOJaBAHUIO
W HccaenoBannto ayaupoBanus ‘Teaching
and researching listening’: nmuHTBHCTHYE-
CKHUM, CEeMAHTUYECKUN U MparMaTuyeCcKui
acriektsl [11, ¢. 9]. Onupasics Ha 3TH TpU
acCTeKTa, MBI IIPOBEJIH aHAJIN3 TPYIHOCTEH,
C KOTOPBIMH CTaJIKWBAIOTCS TIperojaBa-
TeJH, paHee He WMEBIINE OIbITa PaOOTHI
C BRETHAMOSI3BIYHBIMHU CTYJICHTAMH.

Turnonornyecku BbeTHAMCKUH SI3BIK 5IB-
JISETCSl TOHOBBIM, H3OJHPYIOIIUM U CIIO-
TOBBIM, YTO MOPOXAAeT TPU TPYIIIBI IPO-
omem.

Ha ¢onernyeckom ypoBHE HOCHTENH
BBETHAMCKOTO $I3bIKa B TIEPBYIO OYEpelb
WCTIBITBIBACT CIMKHOCTH C Pa3IYCHHEM
coracHbIX (hOHEM, HE MMEIOIINX SKBHBA-
JICHTOB BO BHETHAMCKOM $I3BIKE — HAIlpH-
Mmep, /d3/ u /3/, tnOo IMEoIUX YaCTHIHBIC
SKBHBAJICHTHI, TJIe OJWH U3 MapaMeTpoB
APTUKYJSINHA COTIACHOTO 3BYKa HE SIBIIS-
€TCSl CMBICIIOPA3TUYUTENbHBIM — HaIlpH-
mep, /p/ u /b, /p/ a /I, ItV u tf1, Is/ w /fl, Is/
u /z/. P uccnenoBateneil Takke oTMeda-
€T, YTO COIVIACHBIE 3BYKH BO BHETHAMCKOM
S3bIKE HMMEIOT MHOXKECTBO aiio(hoHOB
B 3aBHCHMOCTH OT JIMAJIeKTa, IOCKOIBKY
HE SBISIOTCA CMBICIOPAa3IHIUTEbHBIMA
[8, c. 21]. OcHOBHas IOJSI CMBICIOPA3JIH-
YeHHS OCYIIECTBIISIETCS 33 CUET IIIaCHOTO
3Byka u ero toHa. I1. T. K. Oanx Ttaxxe ot-
MeYaeT, 4TO Hepa3IndeHHe TOJTOTHI ¥ Kpa-
TKOCTH TJIACHOTO 3ByKa BO BBETHAMCKOM
S3bIKE, BHOCSIIEE 3HAYUTEINHHBIA BKIIA
B cTIenM()MKY Bb€THAMCKOTO aKIIEHTa B aH-
TJIMICKOM, 3aTPYIHSIET BOCIPUATHE MUHH-
MaJpHBIX Tap tuma chip — cheap [10, c. 7].
B Hamem ormnbiTe 3TO BEpHO Il YPOBHEH
BragcHUSI A1-A2, a B JaJIbHEHUIIIEM Y CTY-
JICHTOB YacTO IPOUCXOAWT THIepuKca-
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U Ha JTOJITOTE W KPAaTKOCTH 3BYKa, U, pac-
CIIBIIIAB KPaTKWH 3BYK B cjoBe foot, oHn
3aMMCHIBAIOT B 33/IaHUU Ha 3aIMCh TEKCTa
CO ciTyxa put, OmUpasch MMEHHO Ha 3HAKO-
MbIH TJ1acHBIN 3ByK. KpoMe Toro, ToHasb-
HOCTh BHETHAMCKOTO SI3bIKa 00ECTIEYHBACT
BBICOKHW TIOTEHIIMAJT B HMHUTAI[IOHHOM
MTOBTOPEHHUH IJIACHOTO 3BYKa CTYIACHTAMHU
TaK, 4TO IPETO/IaBaTeNo KakeTcs, OyaTo
IJIACHBIN 3BYK BOCIIPOM3BENIEH B IIEJIOM
BEPHO — B TO BPEMs Kak MPH MPOYTCHUU
TEKCTa C JIMCTa apPTHKYIALUS JTOTO Ke
IJJACHOTO 3ByKa OyJeT YacTUYHO Herpa-
BWJIHHOM.

OTaenpHON TTPOOIIEMOH I CTYACHTOB
SIBIISIETCS] HHTOHAITMOHHBIA PUCYHOK TIPE/I-
JIOXKeHUs. bynydn cIoroBBIM ¥ TOHAJTEHBIM
S3BIKOM ~ OTHOBPEMEHHO, BBETHAMCKHIA
S3BIK TIPEIIOJaraeT TIIATEIbHOE TPOU3-
HOIIIEHHE TIIACHBIX TOHOB U IIPH 3TOM J0-
CTaTOYHO MOHOTOHHBIM WHTOHAIMOHHBIN
PUCYHOK Ha ypoBHE mnpemiokeHus. OT-
CIO/Ia POXKAAeTCs MHTEP(EPEHIIHs BOCXO-
JSIIAX W HACXOSAIIMX TOHOB B AHINIOM-
3BIYHON PEYH HA YPOBHE SIAEPHOTO CJora
MIPEJUIOKEHHSI WITH OTJEIIbHOTO WHTOHAIIH-
OHHOTO CErMEHTa C BOCXOSIIUMH U HHC-
XOIAUIMMHA TOHAMH B BBETHAMCKOH pEUH
Ha ypoBHe ciora. CTYIeHTHI JOMYyCKaroT
OIIMOKHU B BOCTIPUSTHH OJHOTO U TOTO K
3HAKOMOT'O CJIOBA Ha CIyX, €CJIH OHO Ha-
XOIUTCSl B Hayaye, CEeperHe WM KOHIIE
MIPEUIOKEHHS, TOCKOIBKY BOCTIPHHIMAIOT
‘Right.” u “Right?’ xak aBa coBepIIeHHO
pa3HBIX 10 3By4YaHHIO ciioBa. Kpome Toro,
HOCHTEJH CJIOTOBBIX TOHAJIBHBIX S3BIKOB
WHa4ye pachpeelstoT may3bl B TEKCTe, M0-
CKOJIbKY MaJlO€ YHCJIO COTJIACHBIX DKOHO-
MUT TTOTOK BBIJBIXa€MOTO BO3AyXa, H B Pe-
3yJabTaTe pedb HOCHUTENEeW BhETHAMCKOTO
S3bIKa HAa AQHTJIMHACKOM SI3BIKE 3BYYUT KakK
MIPOIJIaThIBAHUE CIIOB BMECTO MEJIEHHOTO
BbIJIOXA C MOBBIIIEHHONH WHTEHCHBHOCTHIO
K KOHITy MHTOHAITMOHHOTO CETMEHTA.

JIOTIOMHUTENBHYIO  CIIOKHOCTh  TIPEJI-
CTaBIIAIOT 3aMBIKAIOIIIE COTIIACHBIC 3BYKH
(/p, b, t, d, k, g /) B xOHIIE ci0Ta MK CTIOBA,
MTOCKOJIBKY BO BHETHAMCKOM SI3BIKE 3aMBbI-
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KaloIl[e CMBIYHBIE COTJIACHBIE MMILIIO3HB-
HBI, TO €CTh HE 3aBEpIIAIOTCS B3PHIBOM,
W coTIacHas SBISIETCS JHIIb O(OPMIIIO-
MM JIEMEHTOM TIPEIIIECTBYIOMIETO IyIac-
HOTO 3ByKa [5, c. 533]. CnmemoBarenbHO,
HOCHTEIM BbETHAMCKOTO $I3bIKa YacTO HE
CIBIIIAT 3aMBIKAIOIUI COMNIACHBII 3BYK.
K nmpumepy, B 0lHOM M3 yIpaKHEHUH Ha
3allUCh TMPEIJIOKEHUH CO CiTyXa CTYICHT
3anucan npenoxenue ‘We seek to bridge
the gap” kak /we see to bring the g..?../

Ha rpammarndeckom ypoBHE MOpdOII0-
THsI aHTJIMHACKOTO SI3bIKA TIPEACTABIISAET IS
HOCHTEJIeH BHETHAMCKOTO OOIIBIIE CIOXK-
HOCTEM, 4eM CHHTaKCHC, TIOCKOIBKY MOp-
(hoJIOTHUECKN aHTTTUHCKHN SI3BIK YCTPOCH
3HAYUTENBHO CIIOKHEE, a BBETHAMCKHU
S3BIK  SIBJSIETCS  W/ICANIbHBIM TIPUMEPOM
M30IIMPYIOMIETO SI3bIKa M HE UMEeT HHKa-
KuX (urekcuid, cyhGUKCOB UIH MMPUCTABOK,
1 BCE CIIOBOOOpA30BaHME B HEM IPOUCXO-
JIAT 4Yepe3 clokKeHue KopHen. Yactu peun
OTCYTCTBYIOT KaK 4acTh IPaMMaTHIECKOTO
CTPOSi, ¥ OJTHO U TO K€ CIOBO MOXKET Me-
HATH TIOJIOXKEHWE B TIPEIJIOKEHUH, 000-
3Ha4as TMpeaMeT, EeHCTBHE WM MPU3HAK
npenMera. OTcioma psim CHEIUPUICCKUX
OIMOOK B ayIWPOBAaHWH, KOT/Ia CTYIEHTHI
HE CIBIIIAT PAa3HUIBI MEXAY €INHCTBEH-
HBIM W MHOXECTBEHHBIM YHCIIOM CYIIe-
CTBUTENILHOTO WJIM HE Pa3INYaloT €IfH-
CTBEHHOE YHUCJIO TJIarojia B TPEThEM ITHUIIE.
Kpome Toro, cTyaeHThI 3a4acTyI0 IPOOHIH
OJTHO CJIOBO Ha JIBa — MHOT/IA HECYIIIECTRY-
IONUX — OTHENBHBIX M IPEJCKa3yeMo He
MOTJIM BBIYHCIINTH €0 3HaueHHue (HaIpH-
Mep, omuOku tuma ‘adhere to” — ‘add here
two’, ‘to complain — to comp lane’).

Bo BbeTHaMCKOM SI3BIKE TaK¥KE€ OTCYT-
CTBYIOT (DOpPMBI TiIarona, a BHJIO-BPEMEH-
HBIC OTHOIIEHUS BBIPAKAIOTCS OKCILIH-
IIUTHO, 4Yepe3 CHUCTeMy OOCTOSATEIbCTB
BPEMEHH U JIOTIOJIHUTENBHBIX MapKepoB
BpPOZIE «BYEPaAY», «YKE», «B OyIymem»,
B OTJIMYHE OT CHCTEMBl BPEMEH AaHIJIM-
CKOTO IJIaroja, Iyie SKCIUTMIUTHBIE MapKe-
PBI JIAIIH JTOTIONHSIOT M YTOYHSIOT 3Hade-
Hue dhopmel Tiarona [4, c. 77].

CHHTaKCHYECKH e MpeIoKeHNe Ha
BbETHAMCKOM $I3BIKE OOMaHYHMBO ITOXOXKE
Ha aHTIIMHACKOE TPEMIOKECHHE 0 CTPYK-
Type Subject — Verb — Object, omnako
pa3OueHne ceM 10 OTACIHHBIM CIIOBAM
OoTIIMYaeTcss BechMa 3HauuTeNnbHO. Ompe-
JISJICHHe BO BBETHAMCKOM SI3BIKE BCETZa
CIIEyeT 3a OIpeeNsieMbIM CIIOBOM, YTO
CO3/1aeT CIIOKHOCTh B BOCHPUATHU CYIIIE-
CTBUTENFHBIX B TPAHCIIO3WUIUH (HAIMPH-
Mep, the infrastructure renovation MoxkeT
BOCIPUHUMATHCS Ha CITyX KaK «OOHOBJICH-
Hast HHQpacTpyKTypa», a He KOOHOBIICHUE
HH(PACTPYKTYPEI»).

Ha nexcuyeckoM ypoBHE OCHOBHBIMHU
poOJIeMaMHy SIBIISIOTCS BBIYUCIEHUE JFIC-
MIPOMOPIIMOHATBHOTO 3HAUYEHUS U3 CYMMBI
CeM CIIOB B aHIIIMHCKOM TIPEIIOKECHUN
U Bocrmpuarne Meradop, OTIMYHBIX OT
MeTaop BBETHAMCKOTO S3bIKa (HAmpH-
Mep, BO BbETHAMCKOM SI3bIKE «COJIHIIE HBI-
pseT B TOpU30HT» BedepoM). Kpome Toro,
CJIOBapHBI COCTaB BBHETHAMCKOTO S3BIKa
OrpaHUYEH MPUMEPHO 35 ThICSYaMU Kpai-
HE ITUPOKO3HAYHEIX cIoB [9, ¢. 32], B TO
BpeMs1 KaK aHIJIMMCKUH s13bIK HACUUTHIBAET
0oJIbIIIe CIIOB C Y3KWMH, TOYHBIMH 3HAYE-
HUSIMH — U 3TO CO37]aeT OCOOEHHYIO CIOXK-
HOCTh B U3yY€HHH CHHOHUMOB. OTIEIhHO
aTa mpoliieMa yCcyryOmseTcss B ayaupoBa-
Hun cnerudukoi 3aganmii [ELTS, gacts
M3 KOTOPHIX TOCTPOCHAa HAa CHHOHUMAax
WM aHTOHUMaxX. Hanpumep, npaBuiIbHbIN
BapuaHT OTBeTa B 3amanmm “‘Customers
frequently purchase discounted goods”,
a B TEKCTE ay[Juo 3BYYUT TIPEIIOKECHHE
“Consumers often buy items which are
sold with a discount”. OcobeHnHO HHTEpEC-
HO, YTO CTYJACHTHI HAXOIWJIN JIOCTaTOYHO
CIIOKHBIMH 3a/IaHUs, CBSI3aHHBIE C HEKO-
TOPBIM HM300paKEHHEM W CIOKETHOW JIH-
HUEH, TTOCKOIBKY BepOaau3anus U BEIOOp
JIEKCHYECKHUX CPEJICTB IPHU OMMCAHUN ITOH
KapTUHKH CTYJEHTaMH 3HAYUTEIIHHO OTIIH-
YaJINACh OT BBIOOpA JIEKCHYECKUX CPEACTB
B ayIMOTEKCTE 3aJaHus. JTa crenududae-
CKasi TPYAHOCTHh OTpaXkaeT TOT (hakT, YTO
BepOaIM3aIusl SIBISCTCA KYJIBTYpHO 00-
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YCIIOBIIEHHBIM TiporieccoM [1, c. 39], Ha
paHHUX dTanax o0y4YeHUs] HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY OOYYAIOIINUECs] COMPOBOXKIAIOT BbI-
CKa3bIBaHME MBICJICHHBIM TIEPEBOIOM Ha
PONHOM $3bIK, a MpeoOpa3oBaHHE WHO-
KYJIBTYPHOTO CMBICJa TIPU TEPEBOjE CO-

HEHTOB [2, c. 25].

Takum o00pa3om, B TIEpPBOM CeMecTpe
MBI BBIIBWJIM TPH TPYMIBl crienupude-
CKHAX TPYIHOCTEH M COCTaBWIM CIHCOK
JICUCTBUM, HANPABICHHBIX HA UX MPEO0-
nenue (tadm. 1).

MPOBOXKJACTCS TIOTEPEi psifia ero KOMIo-

Tabnuya 1

Cnenuduka TpyqHoCTell BbeTHAMOA3BIYHBIX CTYACHTOB B ayIHPOBAHUH

No

TpyaHOCTH B ayANpOBaHUI

PexoMeH10BaHHbBIE TEHCTBUS

1. ®oHeTHyeCKne TPYTHOCTH

1.1.

HepasnuyeHne Ha CIyX COIIACHBIX
dhonem /d3/ u /3/, [p/ w /b, [p/ w /], It/ w/
tf, /s/u/fl, /s/ n/lz/

1.2.

Hepa3m/1'{eHI/Ie JOJITOTHI INTAaCHOT'O 3ByKa

1.3.

CMelleHNe yapHbIX [IaCHBIX 3BYKOB
OJIHOTO psJia

1.4.

WuTtepdepeHnns TOHOB POTHOTO SI3bIKA
U AJICPHBIX TOHOB B AHTIIHHCKOM
MIPEIUTOKEHNT

1.5.

Hepa3m/1'{eHI/Ie 3aMbIKarOMUX CJIOT
CONTaCHBIX 3BYKOB

IIpenogaBanne MeKTyHAPOAHOTO (POHETHIECKOTO
andasuta [PA ¢ ymopom Ha KOHTPOJIUPYEMYIO
APTUKYISINIO 3ByKOB

VYnpakHeHHs: HA MUHUMAaJIbHBIE Taphl
OTYHTHIBAaHHE TEKCTOB C MPEYBEITNUCHHBIM
TIPONU3HOIIEHNEM 3aMBIKAIOIIIX COMIACHBIX 3BYKOB
UreHne TPaHCKPHUIITA ayANPOBAHNS MOCIIE BHIITOTHE-
HHUE yIpaKHEHUH — HHIUBUIAYATbHO, BCIIE]

3a MpenojaaBaresieM ¢ pa300poM MPOOIEMHBIX MECT
1 XOpOM

YrpakHeHHsI Ha KOHTPACTHYIO0 HHTOHAIUIO OTHOTO
1 TOTO e CI0Ba

2. I'pammaTHyecKue TPYIHOCTH

2.1.

3arpyaHEHHOE BOCIIPHUATHE
Ha CIIyX MHOKECTBEHHOT'O YHCIIa
CYIIECTBUTEIBHBIX

2.2.

3aTpyHEHHOE BOCIIPUSTHE HA CIIYX
¢hopm rmarona

2.3.

WuTtepdepeHnns B BOCIPHATHH YacTel
peun

2.4.

3aTpyAHEHHOCTb CeTMEHTHPOBAHUS
MHOTOCIIO’KHBIX CJIOB Ha CITyX

JlomalHsaAs 3anmuch KOPOTKUX TEKCTOB CO CiIyXa

C peIbsABICHUEM TEKCTa HEOTPaHUYEHHOE
KOJINYECTBO pa3

VYrpakHeHHs! Ha KOHTPACTHBIE TPEII0KEHHS

B €JMHCTBEHHOM U MHOXKECTBEHHOM 4YHCJIE
3MeHeHHe OIHOTO U TOTO K€ MPeI0KESHUS

TI0 BpEeMEHaM C OTYUTBIBAaHHEM (OPM IJIarosa BCIyX
JlononHuTENbHbIE JIEKCHUECKUE YIIPAKHEHUS

Ha cJI0BOOOpa30BaTeNIbHbIE PSIbI IPSAMO MEPEs
ayIMpOBaHUEM

3. Jle

KCHIECKUE TPYJHOCTH

3.1

WuTtepdepeHnus B BOCIPUITHH
SI3BIKOBOH MeTa(Ophl Ha CIIyX

3.2.

[ToBbIIICHHAST UCTIPOTIOPIIHOHATHLHOCTD
00BHEMOB TIOHATHUS B POJTHOM
¥ N3y4aeMOM sI3bIKaxX

3.3.

3aTpyaHEHHOE BOCTIPUSATHE CHHOHHMOB
1 aHTOHHMOB Ha CIIyX

3.4.

[ToBblIeHHAs TUCTIPOIOPLUOHAIBHOCTD
BepOann3anuy B CUITy KyJIbTYPHBIX
OTJIMYHMH M TOTIOJOTHYECKHUX OTIHINI

POAHOI'0 U U3Yy4aeMOrI'0 SI3bIKOB

AXTyann3anys 3HaKOMBIX SI3BIKOBBIX MeTagop depe3
OINUCAaHKE KAPTUHKY [Iepel ayAupPOBAHUEM

CHsATHE S3BIKOBBIX TPYJHOCTEH Nepe] ayJupOBaHUEM
yepes3 NOBTOPEHUE CHHOHUMUYECKUX PSIIOB
E>xenHeBHBIE HEOONbIINE YIIPAXKHEHNS Ha TIepedpasu-
pOBaHUE NPEUIOKECHUI

I'pynnosoe onucanue WILTIOCTPALMU K ayJUPOBAHHIO
nepes U 1ocie ayJupoBaHus
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Bo BTOpom cemecTtpe MBI pa3pabora-
JU PsAJ TOTIOTHUTENBHBIX (DOHETHYECKUX
YOpaXHEHUH TSI TIPEOJIOICHUS JTAHHBIX
TPYIHOCTEW, pa3paboTaill IOMOTHUTEIb-
HBIC JICKCHYECKUE 3aJ[aHusl U TPEATeK-
CTOBOTO dTara Mepe] KakKIbIM 3aJaHueM
Ha ayAupOBaHWE, OTBEIN JIOTIOJTHHUTEIb-
Hble 15 MUHYT M3 JABYX4acOBOIO 3aHSTHS
Ha MIPAKTHUKY IPOU3HOMIEHNS M MHTOHAIINN
1 pazpaboTaiiv JTOTOJTHUTEIbHBIE TOMAIII-
HUE 33JaHUS Ha 3aITUCh KOPOTKUX TEKCTOB
Ha ciyx. B Haganme cemectpa mpoBoguiics

aHaJ3 JIAHHBIX JIMAarHOCTUYECKHX TECTOB
U pe3yJbTaToB MPOILIOro ceMecTpa, B ce-
pelrHe ceMecTpa — aHallu3 Pe3yJbTaToB
MPOMEKYTOUHOTO cpe3a, a B KOHIIE ceMe-
CTpa — aHAJIU3 Pe3yJbTaTOB UTOTOBOTO K-
3aMeHa. PaccMoTpuM pe3ynbrarhl TpyIIbL
1.4, xotopass pabotaya 1Mo paspadoTaH-
HBIM HAMH MaTepHajaM B TEUYCHHE ceMe-
crpa (Tabm. 2). I'pynma n3HaganpHO OBLIa
chopMHUpOBaHa U3 CTYACHTOB, HMCIOIINX
HHU3KUE Pe3yNIbTaThl B ayJJUPOBAHKH B TIpe-
JIBIYIIEM CeMeCTpe.

Tabnuya 2
I'pynna 1.4. PesyabraThl ayiupoBanus, % (yCHeLIHbIH pe3yabTar - >65 %)
Ne crynenra BxoaHoit TecT Cpe3oBslii TeCT Hror
CryneHr 1 43 40 61
Crynesr 2 30 48 67
Crynent 3 50 80 79
CryneHr 4 43 60 76
Crynesrt 5 63 48 64
Crynent 6 40 48 58
Crynent 7 50 52 76
CryneHt 8 60 68 70
Crynent 9 53 32 70
Crynenrt 10 67 76 82
Crynenr 11 67 64 85
Crynent 12 30 48 70
Crynenr 13 30 68 79
Crynenr 14 47 68 85
Crynent 15 57 48 73
CryneHr 16 30 60 79
Crynenrt 17 40 76 67
Crynent 18 37 68 79
Crynesrt 19 40 32 61
Crynent 20 0 60 73
Crynent 21 60 60 88
CryneHr 22 53 48 79

[To utoram cemectpa 20 CTYIECHTOB U3
22 cHamyd WUTOTOBBIM 3K3aMEH YCIEIIHO,
a OCTaBIIMECs ABa CTyACHTa UMEIU pe-
3yabTaT, KpaliHe OJMM3KUN K MPOXOIHOMY
Oainty. [IpoMekyTOUHBIH Cpe3 U UTOTOBBIN
9K3aMEH OBUIM MPAKTHYECKH HJICHTHYHBI
[0 YPOBHIO CJOXHOCTH, MO3TOMY IIpHU-
paiieHue OauioB B MPOMEKYTKE MEXKILY

HUMH TTO3BOJIMJIO HaM OTCJICINTE WHINBH-
JlyallbHBIN MPOrpece CTYCHTa B OCBOCHUU
HaBbIKA ay/IMPOBAHMS HAa TEKYIEM YPOBHE
BJIaJICHUS aHITIMMCKUM S3BIKOM. B cocen-
HUX TPyMIax, OJM3KUX MO YPOBHIO MOATO-
TOBKH, PE3yJIbTaThl B ayIUPOBAHUHU OBLIH
3HAYUTENBHO XYy>KE€: B KOHTPOJIBHOU Ipym-
ne 1.3 aynupoBaHue yCHEIIHO CIaTu TOb-
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k0 12 u3 24 cTyAeHTOB, a B KOHTPOJILHON IPaKTUKU paclo3HaBaHUs Ha CIyX sBJe-
rpymrmne 1.6 — 16 u3 22 cTyieHToB. HUM, HE XapaKTEPHBIX I POJHOTO S3bl-
Takum 00pa3oM, MOXKHO B3aKIIOYHTH, Ka. ThIomorudeckre ocoOEHHOCTH BBET-
YTO BBISBJICHHE W YYeT CHeIM(PHUKU 00y- HAMCKOTO SI3bIKa 3aTPYAHSIOT BOCIPHUATHE
YEHHS CTY/ICHTOB C POJHBIM BRETHAMCKHM  aHIJIOS3BIYHON pEYM IOBEpPX OOBIYHOTO
SI3BIKOM TIO3BOJIMJIM MM JOOUTHCS OoJiee YPOBHSI, M BKJIIFOYEHHE B TIOATOTOBKY K ay-
BBICOKHX pPE3ylIbTaTOB B ayIWPOBAaHUH. JWPOBAHUIO (DOHETHUECKHUX YyTpakHEHUH
[TornManue aHITIOA3BIYHON peYd Ha CIIyX Ha MPOU3HOIIECHHUE IMO3BOJSET CTYIEHTaM
3aBUCUT HE TOJLKO OT OOIIEro YpoBHS oOOpamaTh BHUMAaHHE Ha IMPOOJIEMHBIC IS
BJIQJICHUS] AHTJIMHACKAM SI3BIKOM, HO U OT HHX MOMEHTEHI.
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OnHol U3 0COOCHHOCTEH COBPEMEHHO-
TO BBICIIETO OOpa30BaHUS SBIACTCS HH-
teHcupukanua oOydeHus. Ilpu oOyyennn
HEMEIIKOMY SI3bIKY OOJIBIIYIO POJIb UTPACT
dopMupoBaHHE M pPa3BUTHE TI'pPaMMaTH-
YeCKMX HaBBIKOB. Kak mMOKa3pIBaeT mpak-
THKa, 3a4acTyl0 YYalllUecs HCIIBITHIBAIOT
TPYIHOCTH TPH HW3yYE€HUH T'PaMMaTHKH,
MPAKTUYECKOEC MPUMEHEHUE H3YYCHHBIX
MpaBUJI TAKXKE BBI3BIBACT OMpPEICICHHBIC
TPYAHOCTH.

AHanu3 pe3yabTaToOB  HCCIENOBAHUIN
HeMenkux y4ueHsx (G. Henrici, G. Heyd,
G. Neuner, G. Storch u np.) cBuznerens-
CTBYET O TOM, YTO 3HAHHUE TpPaMMaTHKU
SIBJISICTCS. HEOOXOJMMBIM YCJIOBHEM JUIsI
OBJIAJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [8; 9].
I'paMMaTryeckre HaBBIKM pa3BHBAIOTCS
BO BpeMs MPAKTHKHU PEUH, C pACIINPEHUEM
akTUBHOTO BOKaOymsipa. [lom rpammarn-
YECKUM HaBBIKOM TMOHHUMAETCSl «aBTOMa-
TU3UPOBAHHBIM KOMIIOHEHT CO3HATEIBHO
BBINIOJIHIEMON  pEUYEBOM  JESATEIBHOCTH,
o0ecreunBaroNIiii MpaBmiIbHOE (Oe301ITH-
0ouyHOE) YITOTpEOICHHEe TpaMMaTHIECKON
¢dopmsl B peum» [1, c. 62].

E. H. ITaccoB BeiAenseT aBa Buja rpam-
MAaTHYECKUX  HABBIKOB:  PEILICTITUBHBIC
U TnpoaykTuBHBIC. l[log penenTuBHBIM
TPaMMAaTUYCCKAUM HABBIKOM ITOHUMAETCS
CIOCOOHOCTH CIYIIAIONIETO Y3HATh TPaM-
Marudeckue (HOpPMBI HM3y4aeMOTro SI3bIKa
U COOTHECTH UX CO 3HaueHueM. [Ipoayk-
TUBHBI TI'DAMMATUYECKUI HaBBIK aBTOP
OTIpeieNIsieT Kak «CIIOCOOHOCTh FOBOpSIIIIe-
TO BBIOPATh MOJIETb, a/IEKBaTHYIO PEUEBON
3amadye ¥ OPOPMHUTH €€ COOTBETCTBEHHO
HOpMaM JaHHOTO s13bIKa» [6, c. 86].

dopMmupoBaHHE W pPa3BUTHE TIpaMMa-
TUYECKOTO HaBBIKA pealln3yeTcs MOCpe.-
CTBOM WHIYKTUBHOTO H JEAyKTUBHOTO
monxomoB. JlenyKTUBHBIA MMOXX0m K 00y-
YEHHIO OTHMPAeTCs Ha JEAYKIIUIO — BBIBOJ
oT obmiero Kk yactHomy. lIpumeHuTETHHO
K 00YYCHHUIO HHOCTPAHHOMY SI3bIKY JICIYK-
TUBHBIN NOAXO[ MPEAyCMaTpuBaeT 00bsic-
HEHHe MpaBuiIa U ero oTpaboTKy Ha Mpak-
THKE, TO €CTh ITyTh OT OOIIETr0 K YaCTHOMY,
oT opMmBI k ee peanm3aruu [4].

PaccmorpuM mpuMep BBelEHHUS Bpe-
MEHHOW (OpPMBI TJIATOJIOB HACTOSIIETO
BpeMmeHu Présens.

1. Yuurenb pacckasblBaeT MpaBuiia Uc-
MIOJIb30BAHUS U CTIPSATAET CMBICIIOBOH TiIa-
ron B Priasens. Hacrosiniee Bpemsa Prisens
00pasyeTcs ¢ MTOMOIIBIO OCHOBHOM (hOPMBI
marona (Infinitiv) m ©3MeHEHNEM OKOHYA-
HUI B COOTBETCTBHH C JIUI[OM W YHCIIOM,
nanpumep: (ich) liebe; (du) liebst; (er, sie,
es) liebt; (wir) lieben; (ihr) liebt; (sie, Sie)
lieben.

2. 3areM ciemyeT BTOPOW Imar — Crpsi-
JKeHHEe BCTIOMOTaTeIbHbBIX TirarosioB haben,
sein, werden; 3aTeM TIPUMEPHI CITPSIKCHIS
IJI1arojioB, KOTOPBIE MEHSIOT KOPHEBYIO
IJIACHYIO B €IMHCTBEHHOM YHCIIE BTOPOTO
u TpeThero smma: (ich) lese; (du) liest; (er,
sie, es) liest; (wir) lesen; (ihr) lest; (sie,
Sie) lesen.

3. JanpHEWIuii 3Tan — 3TO 3aKperuie-
HUE W aKTHBAIMsS HOBOTO y4eOHOTO Mare-
puralia ¢ oMoIIbIO YIIPaKHEHUH.

Ha 3axsrounTensHOM dTame oOydeHUs
rpaMMaTHYeCKUM HaBBIKAM Ba)KHO WC-
MOJIB30BaTh (Ppas3bl U KOHCTPYKIIUH, KOTO-
pBI€ CBSI3aHBI C PeAbHBIMU )KU3HEHHBIMH
CUTYaIFsIMHA. JTO ITOMOXKET YYSCHHKAM He
TOJILKO 3alIOMHUTH TPaMMaTHYECKHE Ipa-
BWJIa, HO U NPUMEHATh UX B KOHTEKCTE,
YTO 3HAYUTEIHHO TOBBIIIAET YPOBEHb WX
KOMMYHHKAaTUBHOW KOMTIETCHIINH.

JlelyKTUBHBII METOJl, aKIEHTUPYIOLINA
BHUMaHHE Ha TMpaBWIaX M CTPYKTypax
SI3bIKA, MOJKET OBITH TTOJIE3EH /IS OCO3HA-
HUSl TPaMMaTHYECKUX SBJICHUN W TPEOJI0-
neHust WHTep(EepeHInn POTHOTO S3bIKA.
OpnHaKo HEKOTOPBIE METOANCTHI KPUTHKY-
IOT 9TOT TMOJXOJ, YTBEpKIasi, 9To o0yde-
HUE S3BIKY clieyeT 0a3upoBaTh Ha HHAYK-
TUBHOM TIOAXOJIE, IMTOCKOJBKY SI3BIK — 3TO
JUHAMHYHOE W JKHBOE SIBIIEHHE, KOTOPOE
Jyd4Illle BCETO yCBaWBaeTCs depe3 Mpak-
TUKY W B3auMojeicTBue. MHAYKTUBHBIN
MOJIXO] TTO3BOJISIET YYaIlUMCSl CaMOCTOS-
TEJHHO BBISBIISTH IPAaBHJIa HA OCHOBE aHa-
JU3a TMPUMEPOB, YTO Pa3BUBAET HX KpH-
TUYECKOE MBIIUICHNE W aHAINTHYECKHE
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HaBeIKH. [IpencraBneHne rpaMMarnde-
CKHX CTPYKTYp B KOHTEKCTE ayTeHTUIHOTO
TEKCTa U CHUTYalluu TO3BOJSIET yUSHUKAM
JIy4Ille MTOHSATh, KaK M KOTJIa UCIO0JIh30BaTh
OTIpe/ieTICHHbIE KOHCTPYKIMU. JTO JeiaeT
obyuenue 0oree 3HAYNMBIM 1 3aITOMUHAI0-
IIMMCS, TaK KaK MaTeprall BOCTIPUHUMAET-
Csl HE M30JIMPOBAHHO, a CBSI3BIBAETCS C pe-
aJbHBIMU KU3HCHHBIMU CUTYaLUSIMU [7].

[TosoXKUTETLHBIM aCIIEKTOM HMHIYKTHB-
HOT'O METO/a SIBJISIETCSI TO, YTO MPEICTaB-
JICHHE SI3BIKOBOTO Marepuaia MPOUCXOIUT
B Ipoliecce yMHOTpeONeHUs] ero B pPEedH,
1 3TO CIOcOOCTBYeT KoMMYyHUKarmu. Oj-
HAaKO OBJIQJICHUE PEUCBBIMU OOpa3IaMu
4acTO MPUBOIUT K TOMY, UTO YUCHUK OPH-
EHTHUPYETCs JIUIIb Ha OIHY OIPEACTICHHYTO
CUTYaIlMIO; TP 3TOM YCTAaHABJINBACMbIC
JUTSL OTBETA 1O 33JaHHON TeMe BPEMEHHBIE
pamMKu U HEOOXOJMMOCTh OCBaMBaTh BCE
CBSI3aHHBIC C HEW TpaBUIa OTPaHUYCHBI.
[Tpu MHIYKTUBHOM IOXOIC TIPE/JIaraeTcs
MO3TAITHOE YCBOGHUE MaTepuaa.

Ha I srame BaxHO MO3HAKOMHUTH yue-
HUKOB C HOBBIM YYE€OHBIM MaTepHhaioM
B KOHTEKCTE y4eOHO-pEUEeBBIX CHUTYAIHid,
MPEIBSIBIIEMbIX YCTHO WM B YTCHHH.
Takue ynpaxHeHHUs, KaK MOJYECPKUBAHKE,
BBIMIMCHIBAHME W TI'PaMMaTHUECKUU pa3-
00p CITOCOOCTBYIOT YCBOCHHUIO MaTepHaa.
Ha mannoM srtamne 3(pQeKTUBHBEIM HHCTPY-
MeHTOM siBiisieTcss Meron SOS (sammeln,
ordnen, systematisieren) [7]:

» Sammeln (IOUCK HOBOW TIpaMMaTH-
YEeCKOM CTPYKTYpHl): YUEHHKH COOMpPAOT
MIPUMEPBI HOBOM rpaMMaTHYECKON CTPYK-
Typhl W3 TEKCTa WJIM YCTHOH pEYH, 4TO
CMOCOOCTBYET MX BHUMAHHIO K SI3BIKOBBIM
SIBIICHUSIM.

* Ordnen (kxnaccuuiMpoBaHUE Tpam-
MaTHYECKOW CTPYKTYPbl C H3YyYEHHBIMU
sBiieHnsaMu):  OOyuarornuecs Kiaccudu-
UPYIOT COOpaHHBIE TIPUMEPHI, CBS3BIBAS
WX C y)K€ U3BECTHBIMU IPAMMaTHUECKUMHU
MpaBWIAMHU U CTPYKTypaMu. DTO IOMOTra-
€T UM YBUJCTb CBS3U MEXK]y Pa3IMUHbIMU
SI3BIKOBBIMU SIBJICHUSIMHU.

» Systematisieren (CUCTEMaTH3UPOBA-
HUE OTOOpAHHBIX I'PAMMATUYCCKUX SBJIC-

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

HUl B QopmyupoBanue mpasmia): [Ipo-
UCXOAWT CHCTeMaTu3anus WH(GOpMAIHH,
1 (GOpPMYIIMPOBKAa TPaMMaTUYECKUX IMpa-
BHJI, 9TO CIIOCOOCTBYET OoJsiee TTyOOKOMY
MMOHWMAaHUIO ¥ 3aIIOMIUHAHUIO MaTepHaa.

Ha II sramne akiieHTUpyeTcsi BHUMaHUE
Ha TPEHUPOBKE IPAMMAaTHIECKOTO MaTepH-
ara u (pOPMHUPOBAHWUU PEUECBBHIX HABBIKOB.
DTOT JTanm BakeH IS 3aKPEIUICHHUS W3-
YYEHHOTO W Pa3BUTHA aBTOMAaTH3Ma B WUC-
MOJIb30BAHUN TPAMMATHYECKUX CTPYKTYD.
TIpuBenem mpumepsl yrpaxxHEHHUM, KOTO-
pbie MOTYT OBITh d(h(PEKTUBHBIME Ha dTOM
JTane: WMHTAlMOHHBIE, TpaHC(hOopMaIm-
OHHBIE, TOBTOPUTENFHBIC, TOJACTaHOBOY-
HBIC, YIIPKHEHHS] HTPOBOTO XapakTepa.

Ha III srame oOy4yeHHS TrpamMMaTHKe
MPOUCXOANUT (POPMUPOBAHUE TPaMMaTHIe-
CKHX HaBBIKOB, YTO TIO3BOJISIET IPHUMEHATH
M3yYeHHbIE KOHCTPYKIINU B PEAIBHBIX Pe-
YEBBIX CUTYAIUIX. 3aJaHNUs Ha 9TOM dTarle
MOTYT OBITh CIIEAYIOIIIMH:

1. Vuebnoie peuesvie cumyayuu: yaeHu-
KM MOTYT y9acTBOBATh B POJIEBBIX UTpax,
MOJIENIMPYS] Pa3IUYHbIE CUTYaIlH: 3aKa3
B pecTopane, 0O0CyK/eHHE TIIAHOB Ha BBI-
XOJIHBIE WJIH PelIeHue MpooIeM.

2. EcmecmeeHHble peuegble CUmMyayuu:
YYaCTHUKH MOTYT B3aWMOJICHCTBOBAThH
IpyTr ¢ ApyroM B HedopmaibHOW 00cTa-
HOBKe, 00CY)XJ1asi TEMBI, KOTOPbIE X HH-
TEePECYIOT. ITO MOXET OBITH 00CYKIeHNE
KHHT, (PUIIBMOB HJIH aKTyaJIbHBIX COOBITHI.

3. KommyHuxamuemwvie uepvi: UTPpbl, Ha-
MIpaBICHHBIE HAa Pa3BUTHE SI3BIKOBBIX Ha-
BBIKOB, MOT'YT BKJIIO4aTh B ceOs pas3imud-
HbIe (OpPMAaTBI: BUKTOPHHBI, HACTOIHHBIC
WTPBI WA KOMaHIHbIE COPEBHOBAHUS. DTH
UTPHI JIETIAloT Tpolecc oOydeHus Ooiee
YBIIEKATEIIbHBIM W CIIOCOOCTBYIOT aKTHB-
HOMY WCIIOJB30BAHMIO TPaMMaTHIECKHX
CTPYKTYp B HTpE.

Takum 00pa3oM, KOMITIEKCHBIN ITOIXO.
K OOyYeHHIO TpaMMaTHKE CIIOCOOCTBY-
€T DPa3BUTHIO HABBIKOB, YTO IOBBIIIAET
YCHENTHOCTh Pe3yJIbTaTOB y4eOHOH nes-
TEITBHOCTH.
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[ToBeimierne 3G GEKTUBHOCTH B JIO-
CTI)KEHUHM 00pa3oBaTelIbHBIX W BOCIHUTA-
TEIBHBIX IeJIe MOXXHO JOCTHYb ITyTeM
BHEJPEHUS] COBPEMEHHBIX TEXHUYECKUX
cpenctB. HTeHCHDHUKAITUS OOyUCHUS SIB-
JSETCS TPUHIIUIIOM OpPTaHHM3alH CHCTe-
MBI O0y9ICHHUS.

B meparormke TmMOHSATHE «UHTEHCHB-
HBII1» 3aWMCTBOBAHO M3 (DPaAHITy3CKOTO
si3pIKa (3HAY. — YCHJICHHBIA) W CBS3aHO
C TepMHHAMU «WHTEHCHBHOE OOydYeHHUE»
n «uHTeHCHUbUKanus oOydeHus». He-
CMOTpS Ha POJICTBEHHYIO CBS3b, NIEIaroTu
OTIpE/ICTISIIOT WHTEHCHBHOE OOy4YeHHE Kak
JaCTh MHTCHCH(PUKAIIUMNA 00yUEHUs, OITH-
MH3HUPYIOIIee YUeOHBIN TTpoIiece.

WHTepakTuBHBIE TEXHOIOTUU B 00yde-
HUU UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B Pa3BUTHH HE
TONIBKO KOTHHUTHUBHBIX HaBBIKOB, HAIPH-
Mep, MaMsATH, BHUMaHHS, HO B (popMHpo-
BaHWU TBOpPYECKOTO MbIUIeHUs. Kpome
TOTO, OHH CO3[AIOT BO3MOXKHOCTH JIJIS
OOIIeHUsT MEXIy YydJacTHHKaMHU 00pa3o-
BaTEJILHOTO TIpollecca. ITO MOXKET OBITh
peann3oBaHO dYepe3  OHJIAHH-(POPYMBI,
YaThl WM BHJICOKOH(GEPEHIIUH, YTO CIIO-
cOoOCTBYeT Pa3BUTHIO SI3BIKOBBIX H COIIH-
aJbHBIX HAaBBIKOB [2].

CymecTByeT  MHOXXECTBO  METONIOB
U TEXHOJOTUH HWHTCHCH(HUKAIIUH 00yde-
HUS: KOJUIEKTHBHBIE CIIOCOOBI OOY4eHHS;
cMenraHHoe OOy4eHHe ¥ TepeBEepPHYTHIN
KJIACC; TPAKTUKO- W KOMIIETEHTHOCTHO-
OpWEHTHPOBAHHBIC 3a/IaHUS; HHTEPAKTHB-
HBIE METO/IBI O0yUEHUSI.

MeTonucTsl paccMaTpuBaIOT CIIEAYIO-
M€ METOJbI MHTEPAKTUBHOTO OOYYEHUS:
WHTEPAKTUBHAS JICKIHA, IUCKYCCHS, pO-
JIEBBIE W JIEJIOBBIC WIPHI, BHUPTyalIbHbIC
9KCKYpPCHUH, MOOMIIbHBIE MTPHIIOKECHUS, MH-
HU-HCCIIeIOBaHNA, O0yJaronine WIPOBBIC
KBECTHI U T. 1. IHTEepaKTHBHBIE TEXHOJIO-
THH UMEIOT PsJ] TPEUMYIIECTB!

1. AxtuBHOE y4yacTue. IHTEepaKTHBHBIC
TEXHOIIOTUH (MYyJIBTUMEINIHBIE PE3eHTa-
IIUU, KOMITBIOTEPHBIE CHUMYISIUN H TIPH-
JIOKEHUST UII MOOWJIBHBIX YCTPOMCTB)
MO3BOJISIIOT aKTHBHO Y4acTBOBATh B IIPO-

necce ooyueHms. OHM ITOMOTAIOT YIAEPIKU-
BaTh BHUMaHHE M CIIOCOOCTBYIOT JTydIlle-
MY YCBOCHHUIO TPAMMAaTH4YECKHUX MTPABUIL.

2. Koppekuus. UHTepakTUBHBIC ILIAT-
(hopMBI, TIPEOCTABISIONINE MIHOBEHHYIO
00paTHYIO CBsI3b, MOTYT TOMOYb YYCHUKAM
UCIIPABJIATh OIMNOKHA. DTO CIIOCOOCTBYET
Oonee TIyOOKOMY TOHUMAHHIO TPYIHBIX
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIHMHA U YMCHB-
[IaeT KOJMYECTBO OLINOOK.

3.  ApantuBHOCTL. lcmonp3oBaHue
wiatrGopM, aganTUPYIONUXCS TOJ Ypo-
BEHb 3HAHWM YyYEHWKA, IT03BOJISET WH-
JTUBUAYaIH3UPOBATh TIOAXOA K KaKIOMY
YUEHHKY, IOMOTasi UM JABHUTaThCSl B CBOEM
TEMIIE.

O/HaKO HWHTEPAKTUBHBIE TEXHOJIOTHH
U METOJIbI MMEIOT CBOM HemocTarku. Ha-
MIPUMeEp, UTPOBBIE METOAMKH JIETAIOT IPO-
1ecc oOydueHUs YBIIEKAaTeNIbHBIM U BecE-
JIBIM, HO TS YYAITUXCS, IMEIOIITUX HU3KHH
YPOBEHb MOATOTOBKHU, Ipolecc 00ydeHust
3HAUUTENbHO 3amernurcs. C TOMOUIBIO
WHTEPAKTUBHBIX BUKTOPHH MOKHO MPOBE-
PATh YCBOCHHE MarepHalia, uepe3 KBECTHI
pelaTh TpaMMaTHYeCcKue 3a1aqu, HO €CTh
PHCK, YTO YUCHUKH OyIyT 3allOMHHATh OT-
JenbHble (aKTbl, a HE TpaMMaTHYeCKue
CTPYKTYPBHI.

MoOuIbHbIE TIPUIOKEHUSI HCIONB3Y-
IOTCS IS TIOBBIMICHUS 3(PPEKTUBHOCTH
y4e0HO-TIO3HABATEIILHON  JIEATEIIbHOCTH
u (GOpPMUPOBAHHS HABBIKOB CaMOCTOS-
TeJIbHOW PaboThHl B mporecce 00ydeHus
WHOCTPaHHOMY SI3bIKY, B YACTHOCTH, IPaM-
maruke [3]. I. K. McmarumoBa oGparmaer
BHUMAaHHE Ha TO, 9YTO MOOHMIIEHBIE PECYPCHI
MPEOCTABISIOT MYJIBTUMEIUHHBIN U TH-
NEepTeKCTyaIbHBIA KOHTEHT. Tak, rumepc-
CBUIKM MOTYT HEMEJUICHHO IepeHarnpa-
BUTH TIOJIb30BATElsl Ha HYXKHBIH pecypc,
B Cllydyae e UCIIOJIb30BaHUs «OyMasKHBIX
HOCHTEJIeH» HY)KHO TPAaTHTh BpeMsl Ha T10-
UCK HYKHBIX CTpaHull [5].

Paccmorpum OHJIaH-TIaThopmy
LearningApps.org, KoTopasi npeaHa3Haue-
Ha JJISl CO3J]aHWSl WHTEPAKTUBHBIX Y4eO-
HBIX 3aJ]aHUH JUIS Pa3BHTHUS TpaMMaTHue-
CKUX HaBBIKOB.
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LearningApps.org akTHBHO HCHOIB3Y-
eTCSl YUYUTEISIMH JUIsl M3YYEHHUS DPa3iind-
HBIX TIPEIMETOB, BKJIIOYAsh TPAMMATHKY
HEMEIIKOTO S3bIKa, a TAK)KE TTOJICPKIBACT
MIPOIIECCHI OOYICHHSI C TTOMOIILI0 HEOOITb-
INX WHTEPAKTHBHBIX OJOKOB, KOTOPBIC
CO3/1al0TCS B PEKUME OHJIAH M WHTETPH-
pyroTcs B yueOHBIH KOHTEHT. ILmardhopma
MpejyIaraeT pa3Hoo0pa3HbIe BUBI YIIPAK-
Henuii: Zuordnen, Einsetzen, Markieren,
Ausfiillen, Antworten, Gruppen-Puzzle
u 1p. Hmxe mpencTaBiieHbl HEKOTOPHIE Ba-
pHAHTBI yIIPAKHEHUH:

1. Einsetziibbung. FErginzen Sie die
Hilfsverben im Prateritum. 1) Im Urlaub...
mir eines Tages so schlecht, dass ich
Angst... 2) Ich ...miide und ...keine Lust
zum Arbeiten. 3) Ich ...hohes Fieber und
... krank. 4) Ich ...die ganze Zeit durstig,
aber ich ...keinen Hunger. 5). Ich... sehr
erfolgreich und ...keine gesundheitlichen
Probleme [10].

2. Freie Textantwort. Schreiben Sie die
Sdtze mit ‘brauchen + nur + zu + Infinitiv’.
1) Wie kann ich das Buch bezahlen?
2) Kann er mir helfen? 3) Morgen habe
ich den Geburtstag. Wer sollte zu mir
kommen? 4) Ich kann die Liste mit den
unregelmiBigen Verben nicht finden.
5) Ich kann diesen Text nicht verstehen [10].

3. Den Satz schreiben. 1) Wir / miissen
/ kommen / piinktlich / zur Schule.
2) Deine Schwester / konnen / backen /
prima. 3) Wer / wollen / mitmachen / im
Theaterstlick? 4) Du / méchten / was / zum
Friihstiick? 5) Deine Schwester / konnen /
backen / prima [10].

Ha mardopme nipencrasieHo 0obInoe
KOJIMYECTBO TOTOBBIX YIPAKHEHUH 110 pa3-
JIUYHBIM acTIeKTaM TPaMMaTHKH HEMEIIKO-
ro si3pIka. MHTEpdeiic miaTdpopMbl HHTY-
WUTUBEH U y100eH KaK Ui MelaroroB, Tak
W IS yYalquxcsi, a WUTPOBBIE SJIEMEHTHI
MTOMOTAIOT Y/Iep)KUBATh BHUMAHHUE YUCHH-
KOB M MOTHUBHPYIOT K AallbHEHImeMy 00y-
yeHuto. Jlpyroi MmojaoKUTeNbHbIA aceKT
WHTEpHET-pecypca — 53TO BO3MOXXHOCTH
agantanuu  3aganuil. I[legaror Moxer
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aJalITUPOBATh TOTOBBIC YIPAKHEHUS II0JT
KOHKPETHBIC TTOTPEOHOCTH 00YyJarOIIIXCs,
M3MEHSIS COJIepKAHNEe U YPOBEHB CIIOKHO-
CTH. 3a/JaHusl TPENOCTaBISIOT MTHOBEH-
HYIO 0OpaTHYIO CBsI3b, UTO MO3BOJISIET CPa-
3y BHJIETh CBOHM OIIMOKU M MCTIPABIIATH UX.

Jns  mocTpoeHusl  MOJHOM — KapTH-
HBl  WCIOJNB30BAaHUS  OHJIAWH-pecypca
LearningApps.org He0oOX0IMMO ydYecTh
CYIIECTBYIOIINE  HEJAOCTAaTKH  JIAHHOU
mwiardopmel. [l paboTel ¢ 1urardopmoit
HEOOXOIMMO TIOCTOSTHHOE TIOAKITIOYCHUE
K WHTEPHETY, YTO MOXKET CO3aTh TPY/-
HOCTH B CITydae OTCYTCTBHS CTaOWMIBHO-
ro coenuHeHus. Hekoropeie ynpaxHeHHS
MOTYT OBITh TTOBEPXHOCTHBIMH M HE 00e-
CIIEYUBATh TITyOOKOTO TOHUMAHHUSI MaTepH-
aa, 0COOEHHO CIIOKHBIX TPAMMATHIECKIX
KOHCTPYKIIHM.

LearningApps MOXHO HWHTETPHPOBATh
B 00pa30BaTeNbHBINA MIPOIIECC CIETYIOIINM
obpazom:

1. 3amanwmsi, co3gaHHBIC Ha MIaTopme,
MOTYT OBITH JaHBI KaK JOMalllHee 3aJaHne
JUTSE CAMOCTOSITENTEHOU PaOOTHI.

2. BO3MOXXHOCTH HCIOJIB30BaTh TIOTO-
BbIE YIIPAKHEHHS B KQ4ECTBE JOTIOTHEHUS
K OCHOBHBIM Y4€OHHKaM M METOAMYECKAM
MOCOOHSIM.

3. LearningApps mpemjiaraeT 3aIaHus
JUIst OONBIIIOTO KOJIMYECTBA YYACTHHKOB,
KOTOpBIE MOYKHO WCIIONIb30BaTh Kak CIIO-
co0 TpOBENEHHsI TPYIIIOBOTO 3aHSITHUSA,
I Y9aCTHUKHU OyIyT COPEBHOBATHCS IPYT
C IPYTOM.

Taxum 00pazom, UCTIOIH30BAHNE MHTE-
PaKTUBHBIX METOMOB TpH (HOPMUPOBAHHUH
U Pa3BUTHHA TPAMMATHYECKUX HABBIKOB
Ha 1ardopme LearningApps mo3BossieT
aKTUBHO y4YacTBOBaTh B 3aHATHAX. [lmar-
(opma  TpemoCTaBiISET  BO3MOXHOCTH
aJanTaUy 3aJaHdd T0J] YPOBEHb 3HA-
HUAW ¥ TIOTPEOHOCTH TOJIb30BATEICH, UTO
nenaer oOydeHHe Oojiee IepCOHANN3H-
POBaHHBIM. YYEHHKH MOTYT padoTarh
B CBOEM TEMIIEC, YTO CIIOCOOCTByeT Ooiee
(¢ (HEeKTHBHOMY YCBOCHHUIO TpPaMMAaTHKH.
3amanus Ha TIaTGopMe AENaloT MPOoIece
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IIpenmymiecTBa aCHHXPOHHOTO 00y4eHHs JJIsl POCCHHMCKHUX CTYIeHTOB
B Ipoluecce U3y4YeHUs aHIVIMHCKOro sI3bIKa

Eou C. Macuxypu'>

"Vuusepcurer Myxammanus [Typsopemko, Maa0HE3 1S
*HoBocuOupcKuii rocy1apCTBEHHBIH Me1arornueCKuii YHUBEPCHUTET,
Hoocubupck, Poccus

Annomayus. 1lenb NTaHHOTO MCCIIENOBAHMS — BBISABICHHE Psila NPEUMYLIECTB HCIOIb30Ba-
HMSl ACHHXPOHHOTO 00y4YeHHs B Ipolecce 0OyueHHs aHIIMIICKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY Ha
HpUMepe HCIOIb30BaHUS 00pa30BaTEIbHBIX PECYpPCOB COLMANBHONW ceTH «OIHOKIACCHHKOBY.
HayuHoe uccienoBaHie MPOBOAMIOCH B ANTailCKOM rocylapcTBEHHOM I1€IarOrH4ecKOM YHHBEp-
cuTeTe. YYaCTHHKaMH MCCIIEA0BAHUs CTalM MPEIoAaBaTeld, KOTOpble 00y4alu NUCbMY, YTCHHIO,
rpaMMaTHKe M TOBOPEHHIO. B nu3aiiHe MccneoBaHMS MCHONIb30BaaCh METONONIOT S Keiic-CTau.
B kauectBe MeTona cOopa JIAHHBIX HCIOJIBb30BAINCH YCTHBIC MHTEpBbIO. ITomyueHHbIE pe3ynbra-
THI TTOKA3aJIM HAIMYME TPEX IIABHBIX MPEUMYIIECTB HCIIOIB30BAHUS ACHHXPOHHOTO O0Y4eHUS ISt
POCCHIHCKHX CTYIAEHTOB: 1) HemocpeacTBEeHHas I0Jb3a 00pa30BaTeNbHBIX PECYPCOB 3aKIII0YACTCS
B UX CIIOCOOHOCTH OOJIErYUTh N3yYEeHHE aHIIIMHCKOTO S3bIKa, 0COOCHHO €CITH IPHHATH BO BHUMaHHE
BBICOKYIO CTENCHb TPEBOXKHOCTH MEPBOKYPCHUKOB; 2) YIOOCTBO MCIOIB30BAHUSA: YUUTENS MOTYT
BUJIETh IIMCbMa YYEHHKOB B 4aTe; 3) JOCTYITHOCTh: YUUTEIb ONUCHIBAET NpoLece 00y4eHHs B aCHH-
XPOHHOM 00YYEeHHUH KaK JIETKO JOCTYIHBIA HO TpeOyIoMmuii OONbIINX YCUIHH.

Kniouesvie cnosa: acuHXpOHHOE 00y4YeHHE, CHHXPOHHOE 00y4deHue, 00ydeHne MUCbMY, IIPUIIo-
skerne OK, camocrosTensHas paboTa CTyAeHTOB

Jlns yumupoesanus: Macuxypu E. C. IIpenmy1ecTBa aCHHXPOHHOTO 00Y9IeHHS ISl POCCHHCKIX
CTYAEHTOB B IIPOIIECCE N3YUIEHHs aHIINICKOTO s3bIKa // AKTyalbHbIe MPOOIEMBI (DHIIOIOTUH U Me-
TOIAMKHU IIPEIOJaBaHUs MHOCTPAaHHBIX sA3bIKk0B. 2025. T. 19, Ne 2. C. 97-105.

Original article

The benefits of asynchronous teaching for Russian students
when they are learning English

Edi Sunjayanto Masykuri'>

"Universitas Muhammadiyah Purworejo, Indonesia
*Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia

Abstract. The objective of this study was to ascertain the opinions of EFL teachers in their use
of Odnoklassniki for asynchronous teaching. The research study was carried out at Altai State Ped-
agogical University. The study includes four groups of first year students. Also, the research partici-
pants were some lecturers, who teach writing, reading, grammar and speaking. The study adhered to
the specific criteria set by the researchers. The research design employed case study methodologies.
The employed method of data collection was oral interviews. The findings indicated the presence
of three main teacher perspectives towards using Odnoklassniki for teaching writing: 1) The utility
of Odnoklassniki lies in its ability to facilitate English learning materials in asynchronous teaching
for students. 2) Usability: teachers are able to see emotional students’ writing in chatboxes. 3) Ac-
cessibility: teachers describe the learning process in asynchronous learning as both easily available
and challenging to reach.

Keywords: asynchronous teaching, synchronous teaching, teaching writing, Odnoklassniki
application, independent work of the students
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1. Introduction. Technological
advancements exert a wide-ranging
influence on the education system.
Recently, numerous researchers have
examined the attitudes of teachers towards
acquiring EFL writing. The acquisition
of English language skills involves the
comprehension of four key components:
speaking, writing, listening, and reading
[1-3]. The aforementioned components
serve as connections to achieve harmony
in the mastery of English. One crucial skill
to acquire in learning English is reading,
as knowledge of this skill is necessary for
comprehending the material [4; 5].

Proficient reading is a crucial ability
that significantly contributes to the
language acquisition. Students have
various challenges in reading, including
insufficient vocabulary and grammar,
disinterest and lack of motivation to read,
and inadequate instructional methods
employed by the teacher [6; 7]. Those are
challenges encountered during the process
of acquiring skills and competences.
Reading may be seen as a method of
acquiring knowledge from a written
material and subsequent construction of
an understanding of that knowledge [8;
9]. Reading comprehension refers to the
ability to derive meaning from a provided
textual material. Reading proficiency is
the key factor in the reading process that
typically leads to comprehension of the
provided material. Reading also stimulates
students to reproduce a new idea in writing
or speaking [10; 11].

In writing and speaking, they inherently
generate certain outcomes, and the writer
assumes the responsibility of conveying
those messages. For extended periods,
individuals have employed written
communication, conveyed  through
phrases, paragraphs, or even texts, to
express their thoughts [12]. Written

communication enables individuals to
convey more extensive messages in
several formats, therefore facilitating the
complete and suitable delivery of these
communications [13; 14]. The significance
of writing in primary school and junior
high school students in expressing ideas,
thoughts, feelings, and emotions cannot
be neglected. Proficient writing skills are
becoming crucial in the contemporary
global  society.  Advancements in
technology have facilitated international
interaction,  making  cross-linguistic
communication increasingly significant.
Hence, the proficiency in verbal or written
communication in a second language
is increasingly recognized as a crucial
aptitude for educational, professional, and
personal purposes [15; 16].

Technology has produced asynchronous
learning. This system allows students
to learn independently without a fixed
timetable, allowing them to study materials
at any time and from any location to
choose their own study pace [17-20].
The proliferation of applications has
offered several opportunities to consume
knowledge at any given moment and from
any location, therefore granting learners
increased independence and the freedom
to progress at their own speed [1; 21; 22].
Asynchronous online platforms are suitable
for students to engage in independent
reading and comprehension of course
material or to complete prescribed tasks.

Asynchronous tools are valuable for
making records of group collaborations,
facilitating  the  seamless  sharing,
distribution, and utilization of collective
knowledge [23-26]. Furthermore, the
ongoing development and advancement
of Information and Communication
Technologies have resulted in new trends,
new educational platforms and technology-
enhanced learning and teaching [27].
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Over the course of the epidemic in
Russia, the Odnoklassniki application
emerged as a popular and readily accessible
tool for remote learning. Various studies
have been conducted to examine the impact
of Odnoklassniki on different educational
scenarios. This application is a component
ofthe Yandex Education platform, designed
for educators and learners engaged in
online learning. Odnoklassniki is reputed
to be a user-friendly program for managing
tasks in the learning process, particularly
for both students and instructors.

The previous study revealed the new
perspectives of the teachers who taught
English autonomously on digital platforms
in Indonesia during and post Covid 19
[9, 28, 29]. The study of the phenomenon
of digital learning in China and its
implication [30, 31] and also the effect
of some strategy in ELT focusing the
students psychologically in South Korea
are of interest [32; 33]. In the original
study, the researchers only concentrated
on the teachers' perspectives regarding
the issue and the advantages of utilizing
Odnoklassniki platform as a Foreign
Language (EFL) learning in Siberia,
Russian Federation. In order to identify
the issue of student behaviour in the
utilization of Odnoklassniki for English
as a Foreign Language (EFL) learning
during the epidemic, we can examine the
conduct of teachers when they engage in
English language learning through the
Odnoklassniki application.

The concept of perspectives consists
of three interconnected elements:
cognitive, affective, and behavioural. The
researchers’ investigation is focused on
examining student views about the use
of Odnoklassniki in English as a Foreign
Language (EFL) Teaching Writing at Altai
State Pedagogical University, Barnaul,
Russian Federation. The author seeks to
examine the views of English as a Foreign
Language (EFL) teachers towards the
utilization of Odnoklassniki in the context

of writing. In this study, the researchers
will find the problem statement as:

1. The research questions in this
study —can Odnoklassnikias Asynchronous
Teaching be convenient for the students?

2. What are the effects for the
teacher using Odnoklassniki apps for
Asynchronous Teaching?

2. Method. The present work employs
qualitative research methods [34; 35] . This
study will employ a case study research
design. Studies Cases are a qualitative
approach that enables the careful
examination of an event or circumstance
in order to find pertinent information. The
researchers selected a qualitative case study
research approach to examine the response
of teachers who wuse Odnoklassniki
platform for writing purposes. During
data collection, the researchers employed
the method of interview [36]. This study
employed semi-structured interviews as
the research method.

Asemi-structured interview is asequence
of open-ended questions that allows for the
inclusion of alternative inquiries beyond
the predetermined ones [37]. Once the
researchers present the respondent with
prepared questions and receive an answer,
if the researchers are not content with the
responses, the researchers will ask further
questions to obtain more precise data.
In order to gather data, the researchers
will implement online interviews, as the
Covid-19 epidemic presented challenges in
conducting in-person using Google forms.
There are points in 15 questions; utility,
accessibility, usability and activation.
Prior to commencing the questions, the
researchers elucidate the objective of the
interview and assures that the information
provided will be kept confidential and used
solely for research purposes. Subsequently,
the WhatsApp call will be captured using
a mobile phone recorder. The researchers
will then transcribe the talk from the
recording and print it for data analysis.
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3. Findings. Results from data analysis
of interview transcripts revealed the
affective attitudes of wvarious teachers
about utilizing the Odnoklassniki platform
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for teaching writing, specifically in terms
of usefulness, user-friendliness, and
accessibility. The shown items are as
follows.

Table 1

Students Form Responses

Based on Table 1, we can conclude that
the students feel more confident when they
use the platform. There are some exercises
based on their level. They can answer
well. Here we have three major points:
usefulness, ease of use, and accessibility.

The teachers also shared their opinions
in interviews. Let us quote some of them:

Tl

“Indeed, using Odnoklassniki facilitates
my ability to envision and generate
coherent ideas for writing” (translated).

“I possess the ability to construct
phrases in the English language. For
instance, 1 can rephrase the term "house"
as "l have a lovely house" (I have a
beautiful house)” (translated).

T2

“Indeed, comprehending the
vocabulary in Odnoklassniki enables the
students to effectively structure sentences”
(translated).

“Indeed, Odnoklassniki is a software
that facilitates the learning process and
offers beneficial functionalities tailored
to the specific requirements of users,

particularly for students” (translated).

T3

“My primary emphasis is on acquiring
proficiency in the English language,
particularly in written English, which
facilitates the submission of assignments”
(translated).

“It enhances my students’ enthusiasm
to acquire writing skills, thereby enabling
them to effectively articulate their
thoughts through written communication.”
(translated).

T4

“I came across challenges in generating
ideas due to time constraints, which
hinders my ability to think effectively”
(translated).

“At the same time, it is highly beneficial
because upon completing writing tasks,
they can be promptly submitted through the
send photo function in the form of a word
file. Additionally, the teacher can directly
provide feedback by leaving comments”
(translated).

After summarizing the results, we can
define the following key aspects.
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Usefulness. According to the interview
findings, the researchers observed two
emotional attitudes among teachers
when using Odnoklassniki for writing in
English. Specifically, students were able to
construct sentences employing many words
in English based on the instruction within
the Odnoklassniki platform. Students have
the ability to compose English phrases
by using a picture or just reading the
participant’s comment. One advantage
that teachers derive from utilizing
Odnoklassniki for English language study
is the ability to include many words into a
sentence or paragraph in English.

Easy to Use. The interviews revealed
that the teachers' affective attitude towards
using Odnoklassniki for writing English
was characterized by a perception of ease in
completing writing tasks in English within
the platform. Odnoklassniki facilitates the
completion of English writing assignments
for students. The Odnoklassniki program
has numerous functionalities that facilitate
students in completing writing tasks
in English. These include assignment
features, personal comments features, and
grades features.

Accessibility. Based on the results
of the interviews, the researchers found
that the students' affective attitude in a
notable advantage of using Odnoklassniki
for writing English was that students
perceived the learning process to be highly
accessible.

Students perceive the learning process
in Odnoklassniki as easily accessible.

During the process of acquiring English
writing skills in Odnoklassniki, certain
students perceive no hindrances in its
accessibility. Despite engaging in activities
at home, these students have the ability to
remotely access and participate in lessons
through Odnoklassniki.

While some students possess the ability
to construct sentences in English, there are
also students who struggle with expressing
their ideas grammatically and adhering to

the time constraints set by the teacher in
Odnoklassniki. The teacher is constrained
to composing phrases in English, which
hinders his/her cognitive abilities.

4. Discussion. This section will provide
the findings of a previous study conducted
on the attitudes of EFL students towards
the use of Odnoklassniki in writing at
Altai State Pedagogical University. The
research focuses on the question: What are
the attitudes of EFL students towards the
use of Odnoklassniki in writing? Based
on the results of interviews conducted
over a period of one week, the researchers
identified three main aspects: Usefulness,
Easy of use, and Accessibility in learning
writing in Odnoklassniki apps.

Odnoklassniki is a technology that
facilitates remote teaching for teachers,
enabling them to cover English language
lessons, particularly writing, from any
location and at any time. The pupils'
attitude towards learning will directly
impact the ultimate outcome of the
instructional procedure that has been
conducted. The present study examines the
students' attitude towards the utilization of
the Odnoklassniki application for writing
instruction, specifically focusing on their
ability to construct English sentences
within the platform. Based on the interviews
performed by the researchers with four
students, three students expressed that they
found writing in English to be effortless
in Odnoklassniki. These students find it
effortless to articulate their thoughts by
writing in Odnoklassniki, ranging from a
few words to complete sentences. This may
be attributed to the fact that while writing
English in person during class, students
often experience shyness and nervousness,
which hinders their ability to effectively
communicate their ideas. Furthermore,
the utilization of Odnoklassniki facilitates
seamless communication among students
to enhance the learning process.

Providingevidencewiththeassertionthat
Odnoklassniki facilitates the enhancement
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of writing abilities among students.
However, one student expressed difficulty
in writing English in Odnoklassniki due to
the perceived insufficient time allowance,
which hindered his ability to generate
ideas for sentences or paragraphs.

Moreover, regarding the  user-
friendliness  consideration, all  four
interviewed students expressed that they
found it effortless to complete writing
assignments using Odnoklassniki due
to its user-friendly features, including
the assignment function and the
personal remark function. Through the
assignment tool, students have the ability
to submit tasks immediately and also
seek clarification in the private comment
section. Such assertion is corroborated.

Regarding accessibility, out of the 4
students interviewed by researchers, three
teachers affirm that they perceive the
learning process in Odnoklassniki as easily
accessible. The ease of access is attributed
to the ability to learn from any location
and at any time. Hence, the utilization
of Odnoklassniki facilitates pupils in
successfully tracking current online
courses. Furthermore, Odnoklassniki
enables students and teachers to manage
and regulate the duration of learning,
provide assistance to educators in
structuring lessons, optimizing time
management, and enhancing the level of
interaction with students.

Furthermore, one student expressed that
the accessibility of the learning process
in Odnoklassniki was challenging. The
interviewresultsrevealed thatsomestudents
encountered difficulties or encountered
issues in studying using Odnoklassniki
owing to insufficient network and data
packages. The researchers investigated the
findings of this study, which revealed that
several students perceived challenges in
the online learning process. Specifically,

AKTYyarbHbIE MPO6GNEMbI MPEMOACBAHNSI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

these students lacked an internet quota
to engage in learning activities. They
also reported that the network during the
learning process was seldom supportive,
resulting in difficulties or delays in
attending lessons in Odnoklassniki.

5. Conclusion. The objective of this
study is to ascertain the perspectives of
English as a Foreign Language (EFL)
students about the use of Odnoklassniki in
teaching writing. This study was carried
out from teachers’ perception in Altai State
Pedagogical University. The researchers
anticipate that the findings of this study
will be highly valuable for readers as
a point of reference and a roadmap to
surmount the obstacles encountered by
educators and learners when utilizing the
Odnoklassniki application for writing
instruction. In collecting the data, the
researchers employed interviews as the
primary study tool.

According to the findings presented
in the previous chapter, the researchers
discovered certain student attitudes
towards the  utilization of  the
Odnoklassniki application. Specifically,
Teachers expressed that they perceived the
application as a beneficial tool for fostering
creativity in writing. However, some
teachers also expressed that they found
the learning process to be challenging
due to the teacher's restricted time
allocation. The Odnoklassniki application
is highly beneficial for the consolidation
of assignments and its functionalities are
highly advantageous for online education.
Moreover, about the access process, some
teachers express that it is rather convenient
to utilize this program as it can be accessed
at any time and from any location. This
facilitates the learning process, but the
limitations lie in the network and the
internet limits.
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YBAKAEMBIE KOJIJIET'A!

ITpurnamaem Bac npuHATH yyacTHE B PELICH3UPYEMOM BCe-
pPOCCHUIICKOM Hay4YHOM IEPHOANYECKOM JKypHaje «AKTyalbHbIE
npoOieMbl (QHUIOIOTUU W METOAWKU MPENoJaBaHusi WHOCTPaH-
HBIX 513bIKOBY. JKypHan Bbixoqut ¢ 2006 roza.

ANDA)DHEIE EoSTIENH VYupenurens xKypHana — (eaepaibHOe roCylapCcTBEHHOE 00-
AHOSTREREIEE pasoBareibHOE YUpeKAeHHe BbIcIIero obOpasoBaHus «HoBo-
CUOUPCKUI TOCYIapCTBEHHBIN IEaroruiueCKHii YHUBEPCUTET

(®T'BOY BO «HI'TIY»).

I'maBHBIN peakTOp KypHAJIa — KaHAUAAT [1e1aroru4yeckux
HayK, JOLEHT, npodeccop Kadeapbl aHIIIMICKOTO s3bIKa, Jie-
KaH Qakyiabrera HHOCTpaHHBIX s13bIk0B PI'BOY BO «HI'TIY»
Kocmuna Examepuna Anexceesna.

Tom Ne o roa

Kypnan aapecoBan cnenpanucTaMm B 00JacTé (HUIONIOTUN U METOAMKH TperojaBa-
HUSI NHOCTPAHHBIX S3bIKOB B CPEAHEN U BBICUIEH LIKOJIE.

ABTOpaMu myONMKanuii B XKypHaie SBISIOTCS TpodeccopcKo-IpenoaaBaTeIbCKui
COCTaB BY30B, JOKTOPAHTHI, ACIUPAHThl U MaruCTPAHTHI.

Oo0mue TpeOOBAHUS K CTATHAM

1. Marepuaibl JOJKHBI OBIThH TIOATOTOBJICHBI K 1e4atu, uMeTh Y/IK.

2. MertaiaHHbIE CTaThU Ha PYCCKOM M aHIIMMCKOM SI3BIKaX:

— cBesieHus 00 aBTope (aBTopax): MO mosHOCTHI0, TOKHOCTD, YUCHOE 3BaHUE,
MeCTO palboThl, aJipec MIEKTPOHHON TOUTHI, TOPOI;

— Ha3BaHHE CTAThH;

— annortanus (500—1000 3HaKOB), B KOTOPOH JIOJKHBI OBITH YETKO CPOPMYIUPOBA-
HBI 11e7Ib CTAaThU U OCHOBHAsI UJiesl paboThI;

— wiodeBble ciioBa (6—10).

3. ABTOp B cTarbe JODKEH 0003HAYUTH MPOOIEMHYIO CUTYallUI0, METOJOIOTHIO HC-
CJIEJIOBAHUS; PACKPBITh OCHOBHOE COJIepKaHKHe, COOTBETCTBYIOIEE TEMATHKE JKypHaJa;
C/1eJaTh BBIBOJIBI.

4. B KoHIIE cTaTbU MPHUBOAUTCS CHHCOK JuTeparyphl (He MeHee 10 MCTOYHMKOB),
Ha KOTOPBIH OMUpAJCs aBTOp (aBTOPHI) MPU MOATOTOBKE CTAaThu K MyOaukanuu. CIucok
JUTEPATYpPhl JOJKEH UMETh CIUIOIIHYI0 HYMEPAILHUIO M0 BCEH CTaThe, CChUIKH JOJIKHBI
0oopMIIATECS B KBaApaTHBIX CKOOKaX, pa3MeIasich MOCIE MUTAThl U3 COOTBETCTBYIO-
1Iero MCTovYHMKa. Ha Kaskayro MO3WIHI0 B CIMCKE JIUTEpaTyphl AOJKHA OBITH CCBLIKA
B TekcTe crarbu. Crimcok Jaureparypsl opopmirstercs mo FOCT P 7.0.5-2008.

5. Crarbsi MOXKET CONPOBOXKAATHCS (hoTOrpadusiMu, KOHTPACTHBIMU MO TOHY H LIBETY
(meuats xxypHasia uepHo-0enasi). CTaThbu OTIPABIIATS 110 ajpecy: topical-issues@nspu.ru

6. Ctarbu peruCTpUPYIOTCS pemakuuei. [laToil mpencTaBieHuUs CTaThbU B KypHAJ
CUMTAETCS ICHb MTOJTYUYCHUS pelaKell OKOHYAaTeILHOTO TEKCTa.

Crarby, HE COOTBETCTBYIOIIME TEMaTHKE KypHaia, 0pOpMIICHHbIE HE TIO MTPaBUIIaM,
0e3 aHHOTalKH, ¢ HEKOPPEKTHO 0(OPMIICHHBIM CITUCKOM JIUTEPATYPhI OTKIOHSIOTCSL.



